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Najpre procitajte ovaj priru¢nik!

Postovani korisnici,

Hvala Sto ste izabrali ovaj Beko proizvod.

Zelimo da postignete optimalnu efikasnost ovog visokokvalitetnog proizvoda koji je
proizveden uz primenu vrhunske tehnologije. Da biste to postigli, pazljivo procitajte ovaj
prirucnik i svu drugu dokumentaciju koja je data pre upotrebe proizvoda i sacuvajte istu za.
Obratite paznju na sve informacije i upozorenja u uputstvu za upotrebu. Na taj nacin cete
zastititi sebe i svoj proizvod od opasnosti koje mogu nastati. SaCuvajte uputstvo za
upotrebu. Ne odvajajte ovaj prirucnik od proizvoda ako Zelite da je predate nekom drugom
licu.

Sledec¢i simboli se koriste u korisnickom priruéniku i na proizvodu:

f Opasnost koja moze za rezultat imati smrt ili ozledu.

Procitajte uputstvo za upotrebu!

[OFEHO]
- E N EHG * % Podaci o modelu sacuvani u bazi podataka o proizvodu mogu se
mEE%E

dobiti unosom sledece internet stranice i pretragom po
identifikacionom broju vaseg modela (*) koji se nalazi na oznaci
potro$nje elektricne energije.

m u https://eprel.ec.europa.eu/

SUPPLIER’'S NAME MODEL IDENTIFIER— (*)
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A 1 Bezbednosna uputstva

+ Ovaj deo sadrzi uputstva o
bezbednosti koja su
neophodna za spreCavanje
rizika od fizickih povreda i
materijalnih Steta.

+ Nasa kompanija ne snosi
odgovornost za Stetu koja
moze nastati ako se ova
uputstva ne postuju

+ Radove na montazi i popravci
uvek neka obavlja proizvodac,
ovlasceni servis ili osoba koju
Ce odrediti kompanija uvoznik.

+ Koristite iskljucivo originalne
rezervne delove i dodatke.

* Ne popravljajte i ne menjajte
nijednu komponentu proizvoda
ako to nije jasno naznaceno u
uputstvu za upotrebu.

* Ne izvodite nikakve tehicke
modifikacije na proizvodu.

A1 .1 Vazni bezbednosni
simboli

/A Opasnost od strujnog udara!

Procitajte uputstvo za
upotrebu.

AN Opasnost moze za rezultat
imati opekotine zbog kontakta s
vru¢im povrSinama.

&Zapaljiv materijal, upozorenje
na opasnost od pozara.

AOpasnost od povreda usled
kontakta sa ostrim povrSinama!

/A\Rizik od UV-C zracenja

1.2 Predvidena
upotreba

+ Ovaj proizvod nije pogodan za
komercijalnu upotrebu i ne bi
trebalo da se koristi u druge
svrhe osim onih predvidenih.

+ Ovaj je proizvod namenjen za
rad u zatvorenom prostoru,
kao sto su domadinstva ili
sli¢no.

Na primer:

U kuhinjama zaposlenih u

prodavnicama, kancelarijama i

drugim radnim okruzenjima,

U seoskim kuéama,

U jedinicama hotela, motela ili

drugih odmaralista koje kupci

koriste,

U hostelima ili slicnim

okruzenjima,

U sluzbama dostave

pripremljene hrane i slicne

primene koje ne spadaju u

maloprodaju.

* Ovi proizvodi se ne smeju
koristiti u otvorenim ili
zatvorenim spoljasnjim
okruzenjima kao Sto su plovila,
kamperi, balkoni ili terase.
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Izlaganje proizvoda kisi, snegu,
suncu i vetru ¢e izazvati rizik
od pozara.

A\

+ Ovaj uredaj mogu koristiti deca
od 8 godina i starija, i osobe sa
ogranicenim fizickim, ¢ulnim ili
mentalnim sposobnostima,
osobe koje nemaju dovoljno
znanja ili iskustva ako su pod
nadzorom ili su im data
upustva koja se ticu upotrebe
uredaja na siguran nacin
proizvoda i opasnosti koje
ukljucuju.

* Deca izmedu 3 i 8 godina
smeju stavljati u i vaditi hranu
iz proizvoda za hladenje.

* Deca i ku¢ni ljubimci ne smeju
se igrati, penjati se ili ulaziti u
proizvod.

* Deca i ku¢ni ljubimci moraju se
drzati dalje od prostora kabine
(kompresora) gde se nalaze
elektricni delovi.

+ Deca nikada ne smeju da Ciste
i odrzavaju uredaj, sem ako se
nalaze pod nadzorom odrasle
osobe.

* Materijale za pakovanije drzite
dalje od dece. Opasnost od
ozlede i gusenja.

1.3 Sigurnost dece,
ugrozenih osoba i
kuénih ljubimaca

+ Ako je na vratima proizvoda
dostupna brava, kljuc drzite
van dohvata dece.

1.4 Elektricna
bezbednost

* Proizvod ne sme biti ukljucen u
uti¢nicu tokom ugradnije,
odrzavanja, Cis¢enja, popravke
i transporta.

+ Ako je kabl za napajanje
ostecen, mora ga zameniti
osoba koju je poslao
proizvodac, ovlaséeni serviser
ili uvoznik kako bi se sprecila
bilo kakva potencijalna
opasnost.

* Ne stavljajte kabal za
napajanje ispod proizvoda ili
na zadnju stranu proizvoda. Ne
stavljajte tesSke predmete na
kabel za napajanje. Kabl za
napajanje ne treba da se
savija, prelama i ne sme da
dode u kontakt sa bilo kojim
izvorom toplote.

« Koristite samo originalni kabl.
Ne koristite odsecene ili
oStecene kablove.

+ Za upravljanje proizvodom ne
koristite produzni kabal,
visestruku prikljucnicu ili
adapter.

* Prenosne visestruke uticnice ili
prenosni izvori napajanja
mogu se pregrijati i uzrokovati
pozar. Prema tome, nemojte
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drzati viSestruku uticnicu,
prenosne izvore napajanjaiza
ili u blizini proizvoda.

Pre nego Sto ukljucite proizvod
u izvor napajanja, uklonite kabl
za napajanje iz kuke
kondenzatora (ako je
dostupan) tokom instalacije.
Korisnik ne bi trebao moci doci
do elektricnih delova nakon
instalacije.

Ne ukljucujte kabl za napajanje
proizvoda u labavu ili ostecenu
utic¢nicu. Ove vrste prikljucaka
mogu se pregrejati i izazvati
pozar.

Utika¢ mora biti lako dostupan.

Ako to nije moguce, na
elektricnoj instalaciji bice
dostupan mehanizam koji
ispunjava zakone o elektri¢noj
energiji i koji iskljucuje sve
prikljucke iz mreze (osigurac,
prekidac, glavni prekidac itd.).
Proizvod ne sme da se koristi
sa eksternim prekidacem kao
Sto je tajmer ili sistem sa
daljinskim upravljanjem.
Nemojte koristiti proizvod
kada ste bosi ili vam je telo
mokro.

Ne dodirujte utikac vlaznim
rukama!

Kad iskljuCujete uredaj, ne
drzite kabal za napajanje, vec
utikac.

* Vodite racuna da utikac nije
mokar, prljav ili prasnjav.

* Nikada ne prikljucujte svoj
proizvod na uredaje za ustedu
energije. Ovi sistemi su Stetni
za proizvod.

A1 .5 Bezbednost pri

rukovanju

* Vodite racuna da je utikac
uredaja izvucCete iz struje pre
prenosenja proizvoda.

* Ovaj je proizvod tezak, nemojte
sami sa njim postupati. Ako
proizvod padne na vas, moze
izazvati povrede. Nemojte
tokom transporta.

+ Uvek zatvorite vrata i ne drzite
proizvod za vrata dok ga
transportujete.

+ Pazite da pri rukovanju s
proizvodom ne osStetite
rashladni sistem i cevi. Ne
koristite proizvod ako su cevi

oStecene i obratite se
ovlaséenom servisu.

A1 .6 Bezbednost pri
ugradnji

+ Da biste proizvod pripremili za
korisc¢enje, pogledajte
informacije u korisnickom
priruéniku i prirucniku za
ugradnju i pobrinite se da su
shabdevanje struje i vode u
skladu sa zahtevima. Ako nisu,
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pozovite kvalifikovnog
elektricara i vodoinstalatera da
bi ih postavili po potrebi.

U suprotnom, postoji opasnost
od strujnog udara, pozara,
problema u radu proizvoda ili
ozlede.

Pre pocCetka ugradnije, iskljucCite
osigurac da biste iskljucili
napajanje linije na koju je
proizvod povezan.

Proizvod bi trebalo da
instaliraju dvaili vise lica.
Koristite zastitne rukavice dok
vadite proizvod iz ambalaze i
instalirate.

Ovaj proizvod je dizajniran za
upotrebu na maksimalnoj
nadmorskoj visini od 2000
metara nadmorske visine.
Drzite decu dalje od mesta
instalacije.

Pre instaliranja proverite ima li
oStecenja na proizvodu.
Nemojte da instalirate uredaj
ako je ostecen.

Uvek koristite licnu zastitnu
opremu (rukavice, itd.) tokom
instalacije, odrzavanja i
popravke proizvoda. Opasnost
od povrede.

Ne ugradujte niti ostavljajte
proizvod na mestima gde
moze biti izlozen spoljnim
ambijentalnim temperaturama.
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Postavite proizvod na Cistu,
ravnu i tvrdu povrsinu i
uravnotezite ga s podesivim
nogicama (rotiranjem prednjih
stopala udesno ili ulevo). U
suprotnom, frizider se moze
prevrnuti i prouzrokovati
ozlede.

Budite oprezni kako ne biste
ostetili podove (plocice itd.)
dok pomicete proizvod.
Postavite proizvod na pod ili
osigurajte dovoljnu potporu
prema velicini, tezini i slucaju
upotrebe proizvoda. Uverite se
da proizvod nije u blizini izvora
toplote i da su sve Cetiri noge
stabilne i naslonjene na pod.
Instalirajte proizvod po potrebi
i uverite se da je horizontalan,
koristedi libelu. Da biste
osigurali potpunu efikasnost
kola rashladnog sredstva,
pricekajte najmanje dva sata
pre upotrebe proizvoda.
Proizvod mora biti instaliran u
suvom i provetrenom
okruzenju. Ne drzite tepihe,
prostirace ili slicne zastore
ispod proizvoda. To moze
uzrokovati opasnost od pozara
zbog neadekvatne ventilacije!
Ne blokirajte i ne prekrivajte
ventilacione otvore. U
suprotnom, potro$nja energije
se povecava i vas se proizvod
moze oSstetiti.



+ Ostavite dovoljno prostora sa
strane i iznad kako biste
osigurali odgovarajucéu
ventilaciju. Rastojanje zadnje
plocCe i zida iza proizvoda mora
biti minimalno 50 mm kako bi
se sprecile vruée povrsine.
Smanjenje ovog rastojanja
moze povecati potrosnju
energije proizvoda.

Kada postavljate proizvod,
vodite racuna da kabl za
napajanje nije ostecen ili
prikljesten.

Proizvod se ne sme povezivati
na sisteme napajanjaiizvore
napajanja koji mogu izazvati
nagle promene napona (tj.
prenosivi izvor solarne
energije). U suprotnom moze
doci do ostecéenja vaseg
proizvoda kao rezultat naglih
oscilacija naponal

Sto vide rashladnog sredstva
sadrzi hladnjak, vec¢a ¢e mu biti
i prostorija za ugradnju. U vrlo
malim prostorijama moze dodi
do zapaljive smese plina i
vazduha u slucaju curenja
plina iz rashladnog sistema. Za
svakih 8 grama rashladnog
sredstva potrebno je najmanje
1 m3 zapremine. Koli¢ina
rashladnog sredstva
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dostupnog u vasem proizvodu
navedena je u tipskoj
nalepnici.

Proizvod se nikada ne sme
postavljati tako da kablovi za
napajanje, metalno crevo
plinskog Sporeta, metalne cevi
za gas ili vodu dodu u kontakt
sa zadnjim zidom proizvoda (ili
kondenzatorom).

Mesto ugradnje proizvoda ne
sme biti izlozeno direktnoj
suncevoj svetlosti i ne sme biti
u blizini izvora toplote kao sto
su peci, radijatori itd. Ako ne
mozete spreciti postavljanje
proizvoda u blizini izvora
toplote, koristite odgovarajucéu
izolacionu plocu i uverite se da
je minimalno rastojanje do
izvora toplote kao Sto je
navedeno u nastavku:

- Najmanje 30 cm udaljen od
izvora toplote kao $to su
pedi, rerne, grijalice i grijaci
itd.,

- | udaljen najmanje 5 cm od
elektricnih rerni.

Vas proizvod ima klasu zastite

l.

UkljucCite proizvod u uzemljenu

utic¢nicu koja odgovara

vrednostima napona, struje i

frekvencije navedene na

tipskoj nalepnici. Uticnica
mora imati osigurac¢ od 10A -



16A. Nasa kompanija ne
preuzima odgovornost za bilo
kakvu Stetu zbog upotrebe bez
uzemljenja i bez prikljucka na
napajanje u skladu sa lokalnim
i nacionalnim propisima.

Kabl za napajanje proizvoda
mora da se iskljuci iz struje
tokom instalacije. U
suprotnom moze doci do
opasnosti od elektricnog udara
i ozleda!

Ne stavljajte proizvod u
olabavljene, slomljene, prljave,
masne uticnice ili utiCnice koje
su ispale iz svog lezista ili
utiCnice s rizikom od dodira s
vodom. Ove vrste prikljucaka
mogu se pregrejati i izazvati
pozar.

Postavite kabal za napajanje i
kablove (ako su dostupni)
proizvoda tako da ne uzrokuju
opasnost od saplitanja.
Prodiranje vlage i te¢nosti u
delove pod naponomiili na
kabal za napajanje moze
prouzrokovati kratki spo;j.
Stoga, nemojte koristiti
proizvod u vlaznim
okruzenjima ili na mestima
gde moze prskati voda (npr.
garaza, praonica rublja itd.)
Ako je hladnjak vlazan od
vode, iskljucCite ga sa napajanja
i obratite se ovlas¢enom
servisu.
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* Nikada ne prikljucujte svoj

frizider na uredaje za ustedu
energije. Ovi sistemi su Stetni
za proizvod.

Postoji opasnost od kontakta
sa elektricnim delovima
prilikom uklanjanja poklopca
elektronske ploce i zadnjeg
poklopca kompresora (ako
postoji). Ne skidajte poklopac
elektronske ploce i zadnji
poklopac kompresora (ako
postoji). Postoji opasnost od
strujnog udara!

Bezbednost

A1 7
rukovanja

+ Nikada na proizvodu nemojte

koristiti hemijske rastvore. Ovi
materijali nose opasnost od
eksplozije.

U slucaju kvara proizvoda,
iskljucite ga sa napajanja (ili
iskljucite osigurac na koji je
povezan) i nemojte ga stavljati
u rezim rada dok ga ovlas¢eni
servis ne popravi. Postoji
opasnost od elektricnog udara!
Ne stavljajte plamen (upaljenu
sveéu, cigaretu itd.) ili izvore
toplote (pegla, plo¢a za
kuvanje, rerna itd.) naili u
blizini proizvoda. Ne stavljajte
zapaljive/eksplozivne
materijale u blizini proizvoda...

* Ne penjite se na proizvod. Rizik

od pada i povreda!



* Nemojte ostetiti cevi
rashladnog sistema koristeci
ostre i probojne alate.
Rashladno sredstvo koje se
prska u slucaju probijanja
gasovoda, produzetaka cevi ili
prevlaka gornje povrsine moze
prouzrokovati iritaciju koze i
povredu ociju.

* Ne intervenisite niti oStecujte
rashladni sistem. Opasnost od
eksplozije.

* Ne stavljajte i ne
upotrebljavajte elektricne
uredaje unutar frizidera/
zamrzivaca, osim ako to ne
preporuci proizvodac.

* Ne koristite nijedne postupke
osim onih koje preporucuje
proizvodac za ubrzavanje
odmrzavanja.

+ Vodite raCuna da ne gurnete
bilo koji deo ruke ili tela u bilo
koji od pokretnih delova unutar
proizvoda. Vodite racuna da
sprecite zaglavljivanje prstiju
izmedu frizidera i njegovih
vrata. Budite oprezni dok
otvarate ili zatvarate vrata ako
u blizini ima dece.

* Ne stavljajte sladoled, kockice
leda ili smrznutu hranu u usta
¢im ih izvadite iz zamrzivaca.
Rizik od promrzlina!

* Ne dirajte unutrasnje zidove,
metalne delove zamrzivaca ili
hranu cuvanu u frizideru
mokrim rukama. Rizik od
promrzlinal

Ne stavljajte limenke sa

sodom ili limenke i boce u

kojima se nalazi te¢nost koja

moze biti smrznuta u odeljak

za zamrzavanje. Limenke ili

boce mogu eksplodirati.

Opasnost od ozlede i

materijalne Stete!

Ne koristite i ne stavljajte

materijale osetljive na

temperaturu kao Sto su
zapaljivi sprejevi, zapaljivi
predmeti, suvi led ili druga
hemijska sredstva u blizini

frizidera. Opasnost od pozara i

eksplozije!

Ne skladistite unutar proizvoda

eksplozivne materije poput

aerosola u zapaljivim
materijalima.

* Ne stavljajte otvorene limenke
s te¢noséu na proizvod.
Prskanje vodom elektrichog
dela moze prouzrokovati
strujni udar ili pozar.

+ Zbog rizika od pucanja,
nemojte skladistiti staklene
posude s tecnostima u odeljku
za zamrzavanje.
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+ Ovaj proizvod nije namenjen
skladistenju i hladenju lekova,
krvne plazme, laboratorijskih
preparata ili slicnih materijala i
proizvoda koji podlijezu
Direktivi o medicinskim
proizvodima.

+ Ako se proizvod koristi
suprotno predvidenoj nameni,
moze prouzrokovati oste¢enje
ili pogorsanje proizvoda koji se
cuvaju u unutrasnjosti.

+ Ako je vas frizider opremljen
plavom svetlo$¢u, nemoijte
gledati ovo svetlo optickim
uredajima. Ne gledajte
direktno u UV LED svetlo
tokom dugog vremenskog
perioda. Ultraljubicasti zraci
mogu uzrokovati naprezanje
ociju.

* Ne punite proizvod onom
kolic¢inom koja nadmasuje
njegov kapacitet. Ne koristite
nijedne postupke osim onih
koje preporucuje proizvodac
za ubrzavanje odmrzavanja.
Do povreda ili oSte¢enja moze
doci ako sadrzaj iz frizidera
padne prilikom otvaranja vrata.
Sliéni problemi mogu se
takode pojaviti kada se
predmet stavi preko proizvoda.

* Osigurajte da ste uklonili sav
led ili vodu koja je mozda pala
na pod kako biste sprecili
ozlede.

+ Promenite mesto za stalke/
stalke za boce na vratima
vaseg hladnjaka iskljucivo
kada su stalci prazni.
Opasnost od povrede!

* Ne stavljajte predmete koji
mogu pasti/prevrnuti se na
proizvod. Ti predmeti mogu
pasti tokom otvaranja ili
zatvaranja vrata i uzrokovati
ozlede i/ili materijalne Stete.

* Ne udarajte i ne vrsite preveliki
pritisak na staklene povrsine.
Slomljeno staklo moze
prouzrokovati ozlede i/ili
materijalne Stete.

« Za proizvode dizajnirane da
koriste filter za vazduh unutar
pristupacnog poklopca
ventilatora, filter mora uvek biti
na svom mestu kada je frizider
u funkciji.

* Nemojte blokirati ventilator
(ako je dostupan) hranom.

+ OStecéene zuptivke treba
zameniti Sto je pre.

* Vas proizvod moze imati
posebne pregrade (odeljak za
svezu hranu, odeljak za nula
stepeni, itd.) Osim ako nije
drugacije navedeno u
relevantnom priru¢niku
proizvoda, ovi odeljci se mogu
ukloniti i proizvod se moze
koristiti sa istim
performansama.
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+ Sisitem za hladenje u vasem
proizvodu sadrzi rashladno
sredstvo R600a. Vrsta
rashladnog sredstva koje se
koristi u proizvodu navedena je
na tipskoj nalepnici. Ovaj plin
je zapaljiv. Stoga, pazite da pri
radu proizvoda ne oStetite
rashladni sistem i cevi. U
slucaju ostecenja cevi;

1. Ne dirajte proizvod ni kabel

Za napajanje.

2. Drzite proizvod dalje od
potencijalnih izvora vatre koji
mogu prouzrokovati da se
proizvod zapali.

3. Provetrite podrucje na kojem
se proizvod nalazi. Ne
koristite ventilator.

4. Obratite se ovlaS§¢enom
servisu.

Pre odlaganja starih proizvoda

koji se viSe ne smeju koristiti:

1. Iskljucite mrezni kabal iz
uticnice.

2. Odrezite kabel za napajanje i
izvadite ga iz uredaja zajedno
sa utikacem.

3. Ne uklanjajte stalke i ladice iz
proizvoda kako biste sprecili
da deca udu u ureda;.

4. Uklonite vrata.

5. Postavite proizvod tako da
ne moze da se prevrne.

6. Nemojte dopustiti deci da se
igraju sa starim proizvodom.

7. Ako je proizvod ostecen i
primetite curenje plina, drzite
se podalje od plina. Plin
moze uzrokovati promrzline
ako dode u kontakt s vasom
kozom.

* Ne odlazite proizvod tako Sto
Cete ga spaljivati. Opasnost od
eksplozije.

+ Ako je na vratima proizvoda
dostupna brava, kljuc drzite
van dohvata dece.

A1 .8 Bezbednost
skladistenja hrane

Obratite paznju na sledeca
upozorenja da biste izbegli
kvarenje hrane:

* Ostavljanje vrata otvorena
duze vreme moze dovesti do
porasta temperature unutar
proizvoda.

+ Redovno Cistite dostupne
drenazne sisteme koji su u
kontaktu sa hranom.

+ Ocistite rezervoare za vodu
koji nisu koriSc¢eni 48 sati i
sisteme za vodu koji se
napajaju iz mreze koji nisu
koris¢eni duze od 5 dana.

« Sirovo meso i riblje proizvode
skladistite u odgovarajuc¢im
odeljcima unutar proizvoda.
Tako nece kapati na drugu
hranu niti doc¢i u kontakt sa
njom.
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* Odeljak zamrzivaca sa dve
zvezdice se koristi za
skladistenje napunjenih
namirnica, pravljenje i
skladistenje leda i sladoleda.

* Odeljci sa jednom, dve i tri
zvezdice nisu prikladni za
zamrzavanje sveze hrane.

+ Ako je proizvod za hladenje
ostavljen prazan duze vreme,
iskljucite proizvod, odmrznite,
oCistite i osusite proizvod kako
biste zastitili kuciste
proizvoda.

* Nakon stavljanja namirnica,
proverite da li su otvori odeljka,
a posebno vrata zamrzivaca,
¢vrsto zatvoreni.

+ Odeljak frizidera koristite za
cuvanje svezih namirnica, a
odeljak zamrzivaca za Cuvanje
smrznutih namirnica,
zamrzavanje svezih namirnica
i pripremu kockica leda.

* Nemojte ¢uvati hranu bez
dobrog zatvaranja u frizideru i
zamrzivacu, kako biste sprecili
direktan kontakt sa
unutrasnjim povrsinama.

A1 .9 Bezbednost pri
odrzavanju i €iSéenju
« Iskljucite frizider s napajanja
elektricnom energijom ili
iskljuCite osigurac pre Ciscenja
ili pocetka radova odrzavanja.

* Ne povlacite za vrata ili rucku
na vratima ako proizvod
pomicete radi CiS¢enja. Vrata
vas mogu povrediti ako rucku
povucete previse jako.

* Ne stavljajte ruke, noge ili
metalne predmete ispod ili iza
vaseg proizvoda. Moze doci do
zaglavljivanja ili bilo koje ostre
ivice mogu izazvati telesne
povrede.

* Ne perite unutrasnjost ili
spoljasnjost proizvoda
uredajem za pranje pod
visokim pritiskom, parom,
prskanjem vodom ili
polivanjem vodom. Opasnost
od strujnog udara i pozara.

* Prilikom ciS¢enja proizvoda
nemojte koristiti ostre i
abrazivne alate ili sredstva za
Ciséenje u domacinstvu,
deterdzente, plin, benzin,
razredivac, alkohol, lakove i
slicne supstance. Unutar
proizvoda koristite iskljucivo
sredstva za CiScCenje i
odrzavanje koja nisu Stetna za
hranu.

* Nemojte koristiti papirnate
maramice, kuhinjske spuzve ili
druge tvrde materijale za
ciséenje.

* Nemojte nikada koristiti paru ili
sredstva za CiS¢enje parom za
Ciséenje proizvoda i topljenje
leda u njemu. Para dolazi u
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kontakt sa dostupnim
podrucjima u vasem hladnjaku
i izaziva kratki spoj ili strujni
udarl!

* Ne koristite mehanicki alat ili
bilo koji drugi alat osim onih
preporucenih od strane
proizvodaca c ciljem
ubrzavanja postupka
odmrzavanja.

* Vodite racuna da voda bude
udaljena od ventilacionih
otvora, elektro-kolaili
osvetljenja proizvoda. U
suprotnom moze doci do
opasnosti od pozaraili
strujnog udara.

+ Upotrebite Cistu suvu krpu za
brisanje prasine ili stranih
materijala za vrhove utikaca.
Za CiScenje utikaca nemojte
koristiti mokri ili vlazni komad
tkanine. U suprotnom moze
doci do opasnosti od pozaraili
strujnog udara.

Amo Svetlo

Kada hoc¢ete da zamenite LED/
sijalicu za osvetljenje, obratite
se ovlaséenom servisu.

A1 .11 Odlaganje starog

proizvoda

Prilikom odlaganja starog

proizvoda sledite uputstva u

nastavku:

+ Da biste sprecili da se deca
slucajno zaklju¢aju u proizvod,
ako postoji brava na vratima -
onesposobite je.

* Prskanje rashladne tecnosti je
Stetno za oCi. Nemojte ostetiti
nijedan deo sistema za
hladenje prilikom odlaganja
proizvoda.

* Moze biti opasno po zivot ako
se ulje kompresora progutaili
ako prodre u respiratorni trakt.

« Sistem za hladenje vaseg
proizvoda uklju¢uje gas R600a
kako je navedeno na tipskoj
etiketi. Ovaj plin je zapaljiv. Ne
odlazite proizvod tako Sto Cete
ga spaljivati. Opasnost od
eksplozije!

+ Ciklopentan se koristi kao
agens za naduvavanje u
izolacionim penamaii to je
zapaljiva supstanca. Ne
odlazite proizvod tako Sto Cete
ga spaljivati.
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2 Uputstva za zastitu zivotne sredine

2.1 Usaglasenost sa WEEE
direktivom i odlaganjem
proizvoda u otpad

Ovaj proizvod je usaglasen sa
WEEE direktivom Evropske
unije (2012/19/EU). Ovaj
proizvod nosi simbol
klasifikacije za odlaganje
B . icne i elektronske opreme
(WEEE).

Ovaj simbol ukazuje na to da se ovaj
proizvod ne sme odlagati sa ostalim
kuénim otpadom Sirom EU. Iskori$éeni
uredaj mora se vratiti u sluzbeno zbirno
mesto za recikliranje elektri¢nih i
elektronskih uredaja. Da biste pronasli ove
sisteme za prikupljanje, obratite se
lokalnim vlastima ili prodavcu gde je
proizvod kupljen. Svako domadinstvo igra
vaznu ulogu u obnavljanju i recikliranju
starog aparata. Odgovarajuce odlaganje
koriséenog uredaja pomaze u sprecavanju
potencijalnih negativnih posledica po
zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

Usaglasenost sa RoHS Direktivom
Proizvod koji ste kupili u saglasnosti je sa
RoHS Direktivom Evropske unije (2011/65/
EU). On ne sadrzi $tetne i zabranjene
materijale navedene u Direktivi.

Informacije o ambalazi

@ Ambalazni materijali ovog
proizvoda su napravljeni od
materijala koji mogu da se
recikliraju u skladu sa nacionalnim
propisima o zastiti zivotne sredine.
Ne bacajte materijal pakovanja
zajedno sa kuénim ili drugim
otpadom. Odnesite ih do sabirnih
centara za ambalazu koji su
odredeni od strane lokalnih vlasti.

Uskladenost sa standardima i
c € informacije o testiranju / I1zjava o
uskladenosti sa EC
Faze razvoja, proizvodnje i prodaje
ovog proizvoda uskladene su sa
bezbednosnim pravilima u svim
relevantnim smernicama Evropske
zajednice. 2014/35/EU, 2014/30/
EU, 93/68/EC, IEC 60436/DIN
44990, EN 50242
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3 Vas zamrzivac
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1 Elektronski indikator 2 Podesiva postolja
3 Odeljci zamrzivaca 4 Podesiva staklena polica
5 Odeljak za brzo zamrzavanje s
poklopcem
* Opcionalno: Slike u ovom priru¢niku su proizvod ne sadrzi delove na koje se te
Sematski date i mozda necée u potpunosti slike odnose, informacije se odnose na
odgovarati vasem proizvodu. Ako vas drugim modelima.
4 Ugradnja
Prvo procitajte odeljak ,Bezbednosna zahtevima. Ako ne postoje, pozovite
uputstva“l elektricara i vodoinstalatera da bi ih

postavili po potrebi.

+ Proizvod postavite na ravnu povrsinu da
Kontaktirajte ovlas¢eni servis za instalaciju biste izbegli vibracije

proizvoda. Da biste proizvod pripremili za

instalaciju, pogledajte informacije u

korisni¢kom priru¢niku i pobrinite se da su

snabdevanije struje i vode u skladu sa

4.1 Pravo mesto za instalaciju
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+ Proizvod postavite na udaljenosti od
najmanje 30 cm od grejalice, Sporeta i
slicnih izvora toplote i najmanje 5 cm od
elektricnih rerni.

+ Prilikom postavljanja dva frizidera jedan
pored drugog, ostaviti najmanje 4 cm
rastojanja izmedu njih.

+ Drzite proizvod dalje od direktne sunceve
svetlosti i na suvom mestu.

+ Proverite da li se zastitna komponenta za
razmak sa zadnje strane nalazi na
predvidenom mestu (ako je isporucena
uz proizvod).

4.2 Postavljanje plasti¢nih klinova

Koristite prilozene plasti¢ne klinove
isporucene uz ovaj proizvod da biste
odrzali dovoljno prostora za cirkulaciju
vazduha izmedu uredaja i zida.

1. Da biste prikljucili klinove, uklonite vijke
sa proizvoda i upotrebite vijke
priloZzene uz klinove.

2. Pricvrstite 2 plasti¢na klina za
poklopac ventilatora kao $to je
prikazano na slici.

5 Priprema

.’ﬁﬂ
=

4.3 Podesavanje postolja

Ako uredaj nije izbalansiran, postavite
prednje podesive stope okretanjem udesno
ili ulevo.

| i

N W

4.4 Upozorenje na vrucu povrsinu

Na boénim zidovima vaseg proizvoda se
nalaze cevi rashladnog sredstva koje
poboljSavaju rashladni sistem. Vruéa
te€nost moze teci kroz ove povrsine,
uzrokujuci toplotu na bo¢nim zidovima.
Ovo je normalno i ne zahteva servisiranje.

Prvo procitajte odeljak ,Bezbednosna
“

uputstva“l

5.1 Koraci za ustedu energije

+ Prilikom stavljanja hrane, ostavite
dovoljno prostora unutar frizidera kako bi
se omogucila adekvatna cirkulacija
vazduha za hladenje.

+ Bududi da vruéi i vlazni vazduh nece
direktno prodreti u vas proizvod dok se
vrata ne otvore, vas proizvod ¢e stvoriti
optimalne uslove dovoljne da sacuva

vasu hranu. Pod ovim okolnostima,
funkcije i komponente poput kompresora,
ventilatora, grejaca, odmrzavanja,
osvetljenja, ekrana i tako dalje
funkcionisace u skladu s potrebama uz
potrosnju minimumalne koli¢ine energije.

+ U slucaju da postoji vise opcija, staklene
police moraju biti postavljene tako da
izlazi za vazduh na zadnjem zidu ne budu
blokirani, i po moguénosti tako da izlazi
za vazduh budu ispod staklene police.
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Ova kombinacija moze doprineti u
pobolj$anju raspodele vazduha i
energetske efikasnosti.

+ Preporucuje se koris¢enje donje fioke za
skladistenje.

+ Za optimalne performanse, Kuick
Freezing se moze koristiti (ako je
dostupno), 24 sata pre stavljanja svezih
namirnica u zamrzivac.

+ U vecini slucajeva, 24 sata je dovoljno za
funkciju brzog zamrzavanja nakon $to se
sveze namirnice stave u zamrzivac.
Nakon nekog vremena, funkcija brzog
zamrzavanja ¢e se automatski
deaktivirati.

+ Kada zamrzavate malu koli¢inu hrane,
funkcija brzog zamrzavanja se moze
deaktivirati nakon nekog vremena kako bi
se osigurala uSteda energije.

+ U zavisnosti od karakteristika proizvoda;
odmrzavanje zamrznute hrane u odeljku
frizidera ¢e obezbediti ustedu energije i
ocCuvati kvalitet hrane.

+ Da biste u odeljak za hladenje vaseg
frizidera stavili maksimalnu koli¢inu
hrane, gornje fioke treba izvaditi i hranu
staviti na ziCane/staklene police.

+ Skladistite hranu u odeljku frizidera ili
odeljku za hladenje u skladu sa
odgovarajuc¢im uslovima skladistenja radi
ustede energije.

+ Pakovanja hrane ne treba da dolaze u
direktan dodir sa senzorom temperature
smestenim u odeljku frizidera.

5.2 Prva upotreba

Pre upotrebe proizvoda, pobrinite se da su
potrebne pripreme napravljene u skladu sa
uputstvima u odeljku ,Instrukcije o
bezbednosti“ i ,Instalacija“.

+ Sacekajte najmanje 2 sata pre upotrebe
proizvoda, kako biste osigurali potpunu
efikasnost hladenja.

+ Ostavite uredaj da radi bez stavljanja
hrane unutra tokom 6 sati, a vrata
uredaja treba da ostanu sto je moguce
zatvorenija.

+ Promena temperature izazvana
otvaranjem i zatvaranjem vrata tokom
upotrebe proizvoda moze obi¢no dovesti
do kondenzacije na vratima/policama
unutar frizidera i staklenim posudama
smjestenim u proizvodu.

+ Kada kompresor pocinje da radi Cuce se
zvuk. Normalno je da proizvod proizvodi
buku ¢ak i ako kompresor ne radi, jer se
teCnost i gas mogu kompresovati u
sistemu za hladenje.

+ Normalno je da prednje ivice proizvoda
budu tople. Ovi delovi su dizajnirani da bi
se zagrevali kako bi se sprecila
kondenzacija

+ Kod nekih modela, panel sa indikatorima
se iskljucuje automatski 1 minut nakon
Sto se vrata zatvore. Ona ¢e se ponovo
aktivirati kada se otvore vrata ili se
pritisne bilo koje dugme.

5.3 Klimatski razred i definicije

Pogledajte klimatski razred na natpisnoj
plocici vaseg uredaja. Jedna od sledecih
informacija je primenljiva na vas uredaj
prema klimatskom razredu.

+ SN: Dugoro¢na umerena klima: Ovaj
rashladni uredaj je dizajniran za upotrebu
na temperaturama okoline izmedu 10 °C i
32°C.

+ N: Umerena klima: Ovaj rashladni uredaj
je dizajniran za upotrebu na
temperaturama okoline izmedu 16°C i 32
°C.

+ ST: Subtropska klima: Ovaj rashladni
uredaj je dizajniran za upotrebu na
temperaturama okoline izmedu 16°C i
38°C.

+ T: Tropska klima: Ovaj rashladni uredaj je
dizajniran za upotrebu na temperaturama
okoline izmedu 16°C i 43°C.
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6 Rukovanje proizvodom

Prvo procitajte odeljak ,Bezbednosna

uputstva“l

+ Proizvod sme da se koristi isklju¢ivo za
¢uvanje hrane i piéa.

+ Iskljucite ventil za vodu ako éete biti
daleko od kuée (npr. na odmoru) i necete
dugo koristiti aparat za led ili dozator
vode. U suprotnom moZe doéi do curenja
vode.

7 KoriSéenje vaseg uredaja

Isklju¢ivanje proizvoda s napajanja

+ Uklonite hranu da biste sprecili stvaranje
neugodnih mirisa,

+ sacekajte da se led otopi, ocistite
unutrasnjost i ostavite da se osusi,
ostavite vrata otvorena da ne biste
oStetili plastiku unutrasnjosti frizidera.

7.1 KoriSéenje vaseg uredaja
Radnu temperaturu postavlja regulator
temperature.
Warm <+@—@—0—e—@» Cold
1 2 3 4 5

(Or) Min. Max.
1 = Najnize podesavanje hladenja
(najtoplije podesavanje)
5 = Podesavanje hladenja na najvisi nivo
(hladenje u najhladnijem okruzenju)
(ili)
Min. = Najnize podesSavanje hladenja
(najtoplije podesavanje)
Maks. = NajviSe podesavanje hladenja
(najhladnije podesavanje)
ProseCna temperatura unutar odeljka
frizidera treba da bude oko +5°C.
Izaberite podeSavanje prema Zeljenoj
temperaturi.
Uredaj mozete zaustaviti okretanjem
dugmeta termostata u polozaj “0”.

Imajte na umu da ¢e u oblasti hladenja biti
razlicite temperature.

Najhladnija zona je odmah ispod
zamrzivaca.

Unutrasnja temperatura takode zavisi od
temperaturi okoline, uCestalosti otvaranja
vrata i koli¢ini pohranjene hrane.

Cesto otvaranje vrata dovodi do porasta
unutrasnje temperature.

U okruzenjima sa visokom vlagom moze
doci do kondenzacije u vasem frizideru, a
to se ne smatra kvarom. Moze se obrisati
suvom krpom uz pridrzavanje sigurnosnih
mera predostroznosti.

Mraz, zaledivanje i kondenzacija u odeljku
zamrzivaca i ladici za odvod vode su
normalni.

Za bolje performanse hladenja na
temperaturi okoline iznad 30 °C, uklonite
posudu za odvod vode.
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7.2 Postavljanje radne temperature

MAX.e o1

4 ¢

3e ®2

Radna temperatura se podesava pomocu
dugmeta za podeSavanje temperature.

1 = Najnize podesavanje hladenja
(najtoplije podesavanje)

4 = PodeSavanje hladenja na najvisi nivo
(hladenje u najhladnijem okruZenju)
Izaberite podeSavanje prema zeljenoj
temperaturi.

Unutrasnja temperatura takode zavisi od
temperaturi okoline, uCestalosti otvaranja
vrata i koli¢ini pohranjene hrane.

Cesto otvaranje vrata dovodi do porasta
unutrasnje temperature.

Stoga se preporucuje da zatvorite vrata $to
je pre moguée nakon otvaranja iz bilo kog
razloga.

Vazno!

Prilikom podesavanja temperature moze
do¢i do kratkog kasnjenja pre nego Sto
kompresor poc¢ne raditi. Ovo je normalno
stanje i ne ukazuje na kvar kompresora.
Brzo zamrzavanje

Ako Zelite da zamrznete veliku koli¢inu
sveze hrane, postavite dugme za
podesavanje u polozaj MAX 24 sata pre
nego Sto stavite hranu u odjeljak za brzo
zamrzavanje.

Da biste zamrznuli svezu hranu u
maksimalnoj koli¢ini navedenoj kao
kapacitet zamrzavanija, preporucuje se da
ovo dugme drzite u polozaju 4 najmanje 24
sata. Posebno obratite paznju da ne
mesate hranu koja se prodaje kao
zamrznuta sa svezom hranom.

Ne zaboravite okrenuti dugme termostata u
njegov prethodni polozaj nakon stavljanja
hrane.

7.3 Zamrzavanje sveze hrane

+ Hrana koja se zamrzava mora biti
podeljena na delove prema kolicini koja
se konzumira i zamrznuta u odvojenim
pakovanjima. Na taj nacin, prilikom
odmrzavanja treba spreciti ponovno
zamrzavanje sve hrane.

+ Da bi se u Sto vec¢oj meri zastitile
hranljive vrednosti, aroma i boja
namirnica, povrce treba kratko prokuvati
pre zamrzavanja. (Hranu poput
krastavca, persuna, nije potrebno
prokuvati.) Vreme kuvanja povréa
zamrznutog na ovaj nacin skracuje se za
1/3 vremena kuvanja svezeg povrca.

+ Da bi se produzilo vreme skladistenja
smrznute hrane, kuvano povrce prvo
treba ocediti, a zatim hermeticki
upakovati Sto vazi za sve vrste hrane.

+ Hrana se ne sme stavljati nezapakovana
u odeljak zamrzivaca.

+ Materijal za pakovanje hrane koja treba
da se Cuva treba da bude nepropusan za
vazduh, évrst i postojan i otporan na
deformisanje izazvano hladno¢om i
vlaznim vazduhom. U suprotnom, hrana
koja se stvrdne prilikom zamrzavanja
mozZe probiti pakovanje. Za potrebe
bezbednog ¢uvanja hrane takode je
vazno dobro zatvoriti pakovanje.
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Sledece vrste pakovanja su pogodne za
zamrzavanje hrane:

Polietilenska kesa, aluminijska folija,
plasti¢na folija, vakumske kese i posude za
skladistenje sa poklopcima otporne na
hladnocu.

Ne preporucuje se upotreba sledecih
vrsta materijala za pakovanje prilikom
zamrzavanja hrane:

Papir za pakovanje, pergament papir,

celofan (Zelatinski papir), kesa za smece,

koriS¢ene kese i kese iz trgovine.

+ Vruca hrana se ne sme stavljati u odeljak
zamrzivacCa a da se prethodno ne ohladi.

+ Kada stavljate nezaledenu svezu hranu u
odeljak zamrzivaca, vodite racuna da ista
ne dolazi u kontakt sa smrznutom
hranom. Pakovanje za hladenje (Cool-
pack) (Phase Change Material/PCM -
Materijal za promenu faze) mozZete staviti
na mrezu odmah ispod mreze za brzo
zamrzavanije kako biste sprecili da se
isto zagreje.

+ Tokom zamrzavanja (24 sata) nemojte
stavljati drugu hranu u zamrzivac.

+ Stavite hranu na police za zamrzavanje ili
mreze tako $to Cete je nasloziti da ne
bude pretrpana (preporucuje se da
materijali za pakovanje ne dolaze u
kontakt jedni s drugima).

+ Smrznuta hrana mora se neodlozno
upotrebiti u kratkom vremenskom
periodu nakon odmrzavanja i ne sme se
viSe zamrzavati.

+ Ne blokirajte ventilacione otvore
stavljanjem smrznute hrane ispred
ventilacionih otvora na zadnjoj povrsini.

+ Preporucujemo vam da na pakovanje
prikacite etiketu i napiSete naziv hrane u
pakovanju i vreme zamrzavanja.

Hrana pogodna za zamrzavanje:

Riba i morski plodovi, crveno i belo meso,

Zivina, povrce, voce, biljni zacini, mlecni

proizvodi (kao $to su sir, puter i procedeni

jogurt), peciva, gotova ili kuvana jela, jela od
krompira, sufle i deserti.

Hrana koja nije pogodna za

zamrzavanje:

Jogurt, kiselo mleko, kajmak, majonez,

zelena salata, crvena rotkva, grozde, sve

voce (poput jabuke, kruske i breskve).

+ Da bi se hrana brzo i potpuno smrzla, ne
smeju se prekoraciti slede¢e navedene
koli¢ine u pakovanju.

- Voceipovrce, 0,5-1 kg
- Meso, 1-1,5 kg

+ Mala koli¢ina hrane (najvise 2 kg) takode
se moze zamrznuti bez upotrebe funkcije
brzog zamrzavanja.

Da biste postigli najbolji rezultat, primenite

sledecéa uputstva:

+ U tabelama Meso i riba, Povrée i voce,
Mlecni proizvodi mozete videti podatke
za odlaganje i Cuvanje hrane u
zamrzivacu.

Saveti o skladiStenju smrznute hrane

+ Kad kupujete smrznutu hranu, vodite
racuna da je ista smrznuta na
odgovaraju¢im temperaturama i da im
pakovanja nisu ostecena.

+ Stavite pakovanja u zamrzivac sto je pre
moguce nakon kupovine.

+ Vodite racuna da datum isteka naveden
na pakovanju ne istekne pre
konzumiranja upakovanih gotovih jela
koja izvadite iz zamrzivaca.

Odmrzavanje

Led u odeljcima zamrzivaCa automatski se
odmrzava.

Podaci o zamrzivacu

Standard EN 62552 zahteva (u skladu sa
odredenim uslovima merenja) da se
najmanje 4,5 kg hrane na svakih 100 litara
zapremine zamrzivac¢a moze zamrznuti na
temperaturi okoline 25 °C za 24 sata.

Odmrzavanje smrznute hrane

U zavisnosti od raznolikosti hrane i svrhe

upotrebe, mozZete izabrati izmedu sljedecih

opcija odmrzavanja:

+ Na sobnoj temperaturi (nije bas pogodno
odmrzavati hranu ostavljajuci je dugo na
sobnoj temperaturi u smislu odrzavanja
kvaliteta hrane)
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« U frizideru uskladisteno u nepropisnim uslovima i da

+ U elektri¢noj pe¢nici (u modelima saili se kvalitet sadrzaja umanjio. Ne

bez ventilatora) konzumirajte ovu hranu a da je prethodno
+ U mikrotalasnoj pecnici ne proverite.
OPREZ! + Buduci da se ukus nekih zacina u

kuvanim jelima moze promeniti kada su
izlozeni uslovima dugotrajnog
skladistenja, vasa smrznuta hrana treba
da bude manje zacinjena da biste je
zamrznuli ili zeljeni zacini treba da se
dodaju u hranu nakon procesa

+ Nikada ne stavljajte kisele napitke u
staklene boce i limenke u zamrzivac jer
postoji rizik od pucanja.

+ Ako se na pakovanju smrznute hrane
primeti vlaga i neuobic¢ajeno nadimanije,
verovatno je da je prethodno bilo

odmrzavanja.
Najduze vreme
Meso i riba Priprema skladistenja
(mesec dana)
- Rezanjem debljine 2 cm i postavljanjem folije izmedu
Snicla PO ) e 6-8
parcadi ili évrstim omotavanjem stre¢-folijom
- Pakovanjem komada mesa u kese za frizider ili évrstim
Pecenje . NP 6-8
omotavanjem stre¢-folijom
Kocke U malim komadima 6-8
Teletina | . |Postavljanjem folije izmedu rezanih komada ili
Snicla, kotleti h NP . - 6-8
omotavanjem stre¢-folijom pojedinacnih parcadi
. Postavljanjem folije izmedu komada mesa ili
Kotleti h P TR 4-8
omotavanjem stre¢-folijom pojedinacnih komada
. Pakovanjem komada mesa u kese za frizider ili ¢vrstim
Pecenje . P 4-8
omotavanjem stre¢-folijom
Ovcetina Pakovanjem iseckanog mesa u kesu za frizider ili
Kocke o ) P 4-8
¢Evrstim omotavanjem stre¢-folijom
- Pakovanjem komada mesa u kese za frizider ili ¢vrstim
Pecenje . P 8-12
omotavanjem stre¢-folijom
& Rezanjem debljine 2 cm i postavljanjem folije izmedu
Snicla PO . 2o g 8-12
parcadi ili évrstim omotavanjem stre¢-folijom
Mesni Junetina (Kocke U malim komadima 8-12
esni
; ; Kuvano meso Pakovanjem sitnih komada u kesu za frizider 8-12
proizvodi I
Mleveno meso Bez zacina, u poravnatim kesama 1-3
Iznutrice (komad) U delovima 1-3
Fermentisana kobasica - Treba je zapakovati ¢ak i ako ima svoje pakovanje. 1-3
salama
Sunka Postavljanjem folije izmedu rezanih kriski 2-3
Piletina i ¢uretina Umotavanjem u foliju 4-6
Guiéetina lngrSotavanJem u foliju (komadi ne smeju da prelaze 2,5 26
. Umotavanjem u foliju (komadi ne smeju da prelaze 2,5
Zivina i Patka kg) 4-6
divlja¢ N " - -
. Umotavanjem u foliju (delovi ne smeju da prelaze 2,5 kg,
Jelen, zec, srndaé X e 6-8
a kosti treba odvojiti)
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Najduze vreme
skladistenja

Meso i riba Priprema
(mesec dana)

Slatkovodne ribe
(pastrmka, $aran, zdral, 2
som)
Nemasna riba (brancin,
Riba i morski iverak, list) Nakon ter'ne~IJnog m;f:enjaﬁnutrasnjostl i krIJustl,
plodovi Masna riba (Bonito, skuga, pgtrebnp ih je Opl:tl i osusiti, a delove repa i glave
plava riba, crveni cipal, odrezati po potrebi. 2-4
incuni)
Skoljke Ociséene i u kesama 4-6
Kavijar U svojoj ambalazi, u aluminijumskoj ili plasti¢noj posudi 2-3
Najduze
Voce i povrée Priprema vreme
p P skladistenja
(mesec
dana)
Pasulj i boranija Skladistiti prokuvano 3 minuta nakon pranja i rezanja na male 1013
komade
Grasak Skladistiti prokuvano 2 minuta nakon vadenja iz mahuna i pranja 10-12
Kupus Skladistiti prokuvano 1-2 minuta nakon ¢iS¢enja 6-8
Sargarepa Skladistiti prokuvano 3-4 minuta nakon ¢iS¢enja i rezanja na kriske 12
Paprika Skladistiti prokuve\‘n0‘2-3 minuta nakon rezanja stabljike, deljenja 8-10
na dva dela i odvajanja semena
Spana¢ Skladistiti prokuvano 2 minuta nakon pranja i ¢iS¢enja 6-9
Poriluk Skladistiti prokuvano 5 minuta nakon usitnjavanja 6-8
. Skladistiti prokuvano u malo limunove vode 3-5 minuta nakon
Karfiol N o 10-12
odvajanja li§¢a, rezanje jezgra na komade
Plavi patlidzan Skladistiti prokuvano 4 minuta nakon pranja i rezanja na komade 10-12
od2cm
Bundeva Skladistiti prokuvano 2-3 minuta nakon pranja i rezanja na komade 8-10
od2cm
Pecurka Laganim sotiranjem na ulju i poliveno sa malo limuna 2-3
Kukuruz Ciséenjem i pakovanjem u klipove ili zrna 12
Jabuka i kruska Skladistiti prokuvano 2-3 minuta nakon $to ih ogulite i izrezete 8-10
Kajsija i breskva Podelite na pola i izvadite seme 4-6
Jagoda i malina Operite i granatirajte 8-12
Peceno voce Dodajte 10% Secera u posudu 12
Sljiva, tresnja, visnja Operite i oCistite stabljike 8-12
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Mle¢ni proizvodi Priprema

skladistenja (mesec)

Najduze vreme Uslovi skladistenja

Sir (osim feta sira) Postavljanjem folije

Moze se ostaviti u originalnom
pakovanju ako ¢e se kratkotrajno
6-8 skladistiti. Ako ¢e se dugotrajno

izmedu kriski skladistiti treba ga umotati u
aluminijsku ili plasti¢nu foliju.
Puter, margarin U originalnom pakovanju 6 U originalnom pakovanjuli u

plasti¢nim posudama

8 Odrzavanje i ¢iSéenje

Prvo procitajte odeljak ,Bezbednosna

uputstva”“l

Pre CiSc¢enja proizvoda, iskljucite ga iz

struje ili deaktivirajte osigura¢ na koji je

povezan.

Ne stavljajte ruke, noge ili metalne

predmete ispod frizidera ili izmedu frizidera

i poda iz bilo kog razloga. Moze do¢i do

zaglavljivanja ili bilo koje oStre ivice mogu

izazvati telesne povrede.

+ Za Ciscenje proizvoda ne koristite ostre ili
abrazivne alate. Ne koristite materijale
kao Sto su sredstva za CiS¢enje u
domacinstvu, teCnosti za pranje,
deterdzenti, plin, benzin, razredivac za
boje, alkohol, vosak itd.

+ PraSina se uklanja sa ventilacione
reSetke na zadnjoj strani proizvoda
najmanje jednom godis$nje (bez otvaranja
poklopca). Proizvod ocistite vlaznom
krpom.

+ Vodite raCuna da voda ne dode do
poklopac lampe i drugih elektri¢nih
delova.

+ Vrata ocistite vlaznom krpom. Uklonite
sav sadrzaj da biste uklonili police na
vratima i police unutar frizidera. Police na
vratima skinite tako $to Cete ih povuci
nagore. OcCistite i osusSite police, a zatim
vratite ih na mjesto klizanjem odozgo.

+ Nemojte koristiti hlorisanu vodu ili
proizvode za CiS¢enje na vanjskim
povrSinama i na kromom oblozene
delove proizvoda. Klor ¢e uzrokovati rde
na takve metalne povrsine.

* Ne koristite oStre i abrazivne alate,
teCnost za pranje, sredstva za CiScenje
domacinstva, deterdzente, plin, benzin,

lakove i slicne materije kako biste sprecili
deformacije i uklanjanje otisaka na
plasticnom delu. Za Cisc¢enje koristite
topluvodu i meku krpu, a zatim osusite
brisanjem.

+ Na proizvodima bez funkcije No-Frost na
zadnjem zidu odeljka za hladenje mogu
se pojaviti kapljice vode i led do debljine
prsta. Ne Cistite i nikada ne nanosite ulja
ili slicne materijale.

+ Za ciScenje spoljne povrsine proizvoda
koristite samo blago navlazenu krpu od
mikro vlakana. Spuzve i druge vrste
materijala za CiS¢enje mogu izazvati
ogrebotine.

+ Da biste ocistili sve uklonjive
komponente tokom ¢iS¢enja unutrasnje
povrsine proizvoda, operite te
komponente blagim rastvorom od
deterdzenta, vode i karbonata. Operite i
temeljno osusite. Sprecite kontakt vode
sa komponentama osvetljenja i
kontrolnom plo¢om.

+ Ne koristite sir¢e, alkohol ili druga
sredstva za CiSc¢enje na bazi alkohola na
bilo kojoj unutrasnjoj povrsini.

Spoljne povrsine od nehrdajuceg celika

Koristite neabrazivno sredstvo za CiS¢enje

povrsina od nerdajuceg Celika i nanesite ga

mekom krpom koja ne ostavlja dlacice. Za
poliranje, povrsinu nezno obriSite krpom od

mikro-vlakana namocenom u vodu i

koristite suvu jelensku kozu. Uvek to radite

niz zlebove od nerdajuceg celika.
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Sprecavanje neugodnih mirisa

Proizvod je proizveden bez mirisnih

materijala. Medutim, drzanje hrane u

neprikladnim delovima i nepravilno CiS¢enje

unutrasnjih povrsina moze dovesti do

pojave neprijatnih mirisa.

+ Da biste to izbegli, unutrasnjost Cistite
gaziranom vodom svakih 15 dana.

9 Resavanje problema

+ Drzite hranu zatvorenom, jer
mikroorganizmi koji nastaju iz hrane koja
se ¢uva u nezatvorenim posudama mogu
izazvati neugodan miris.

+ Nemojte drzati hrane isteklim rokom i
pokvarene hrane u hladnjaku.

Zastita plasti¢nih povrsina

Ulje proliveno na plasti¢ne povr§ine moze

ostetiti povrsinu i mora se odmah ocistiti s

toplom vodom.

Prvo procitajte odeljak ,Bezbednosna

uputstva“l

Proverite ovu listu pre nego $to kontaktirate

servis. Na taj nacin ¢ete uStedeti vreme i

novac. Ova lista ukljuCuje Ceste Zalbe koje

se ne odnose na neispravnu izradu ili

materijale. Odredene karakteristike

pomenute ovde mozda se ne odnose na
vas proizvod.

Ako problem i dalje postoji nakon Sto ste

slijedeli upute u ovom poglavlju, obratite se

prodavcu ili ovlastenom servisu. Ne
pokusSavajte da popravite uredaj.

Frizider ne radi.

« Utikac¢ za napajanje nije u potpunosti
utaknut. >>> Ukljucite ga tako da je
potpuno utaknut u uti¢nicu.

+ Osigurac spojen na uticnicu koja napaja
proizvod ili glavni osigurac je pregoreo.
>>> Proverite osigurac.

Kondenzacija na boénom zidu
rashladnog prostora (VISESTRUKA
ZONA, KONTROLA HLADENJA i FLEXI
ZONA).

+ Vrata se precCesto otvaraju. >>> Vodite
racuna da vrata proizvoda ne otvarate
precesto.

+ Okolina je previSe vlazna. >>> Ne
ugradujte uredaj u okruzenjima sa
velikom vlazno$éu vazduha.

* Hrana koja sadrzi te¢nost se Cuva u
nezatvorenim posudama. >>> Drzite
hranu koja sadrzi te¢nost u zatvorenim
posudama.

+ Vrata proizvoda ostaju otvorena. >>> Ne
ostavljati vrata frizidera otvorena na duze
vremenske periode.

+ Termostat je podeSen na veoma nisku
temperaturu. >>> Podesite termostat na
odgovarajuc¢u temperaturu.

Kompresor ne radi.

+ U slucaju iznenadnog nestanka struje ili
izvlaCenja utikaca i ponovnog
ukljucivanja, pritisak gasa u sistemu za
hladenje proizvoda nije izbalansiran, Sto
aktivira termiCku zastitu kompresora.
Proizvod ¢e se ponovo pokrenuti nakon
otprilike 6 minuta. Ako se proizvod ne
pokrene ponovo nakon ovog perioda,
kontaktirajte servis.

+ Odmrzavanje je aktivirano. >>> Ovo je
normalno za proizvod s potpuno
automatskim odmrzavanjem.
Odmrzavanje se vrsi periodi¢no.

+ Proizvod nije priklju¢en. >>> Uverite se da
je kabl za napajanje ukljucen.

+ Podesavanje temperature je netacno. >>>
Izaberite odgovarajuéu temperaturu.

+ Nestalo je struje. >>> Proizvod ¢e
nastaviti da radi normalno kada se
napajanje opet uspostavi.

Zvuk frizidera tokom rada se pojacava

tokom upotrebe.

+ Radni uc¢inak proizvoda moze da varira u
zavisnosti od promena temperature
okoline. To je normalno i nije kvar.

Frizider radi precesto ili predugo.

+ Novi proizvod moze biti ve¢i od

prethodnog. Vecéi proizvodi Ce trajati
duze.
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+ Sobna temperatura moze biti visoka. >>>
Proizvod ¢e normalno raditi duze vreme
na visoj sobnoj temperaturi.

+ Proizvod je mozda nedavno bio ukljucen
ili je unutra stavljena nova hrana. >>>
Proizvodu Ce trebati vise vremena da
dostigne podesenu temperaturu kada je
nedavno ukljucen ili ako se unutra stavi
nova namirnica. To je normalno.

+ U proizvod su mozda nedavno stavljene
velike koli¢ine tople hrane. >>> Ne
stavljajte toplu hranu u proizvod.

* Vrata su se Cesto otvarala ili su bila
otvorena duze vreme. >>> Topli vazduh
koji se kre¢e unutra ¢e prouzrokovati da
proizvod radi duze. Ne otvarajte vrata
precesto.

+ Vrata zamrzivaca ili hladnjaka mogu biti
otvorena. >>> Proverite da li su vrata
potpuno zatvorena.

+ Proizvod je mozda podesen na prenisku
temperaturu. >>> Podesite temperaturu
na visi stepen i sacekajte da proizvod
dostigne podesenu temperaturu.

+ Aparat za pranje vrata hladnjaka ili
zamrzivaCa moze biti prljav, istroSen,
pokvaren ili nije pravilno postavljen. >>>
Ocistite ili zamenite zaptivku. OSteceni/
istroSeni aparat za pranje vrata ¢e
prouzrokovati da proizvod radi duze
vreme kako bi se oCuvala trenutna
temperatura.

Temperatura zamrzivaca je veoma niska,

ali temperatura zamrzivac je adekvatna.

« Temperatura zamrzivaca je podeSena na
veoma nizak stepen. >>> Podesite
temperaturu u zamrzivacu na visi stepen
i ponovo proverite.

Temperatura frizidera je veoma niska, ali

temperatura zamrzivaca je adekvatna.

+ Temperatura odeljka frizidera je
podeSena na veoma nizak stepen. >>>
Podesite temperaturu odeljka frizidera na
visi stepen i ponovo proverite.

Namirnice koje se ¢uvaju u fiokama

odeljka frizidera su zamrznute.

« Temperatura odeljka frizidera je
podesena na veoma nizak stepen. >>>
Podesite temperaturu odeljka frizidera na
viSi stepen i ponovo proverite.

Temperatura u frizideru ili zamrzivacu je

previsoka.

« Temperatura odeljka frizidera je
podesena na veoma visok stepen. >>>
PodeSavanje temperature u odeljku
frizidera uti¢e na temperaturu u
zamrzivacCu. Sacekajte dok temperatura
relevantnih delova ne dostigne dovoljan
nivo promenom temperature u odeljku
frizidera ili zamrzivaca.

+ Vrata su se Cesto otvarala ili su bila
otvorena duze vreme. >>> Ne otvarajte
vrata precCesto.

+ Vrata su mozda odskrinuta. >>> Potpuno
zatvorite vrata.

+ Proizvod je mozda nedavno bio ukljucen
ili je unutra stavljena nova hrana. >>> To
je normalno. >>> Proizvodu ¢e trebati
viSe vremena da dostigne podesenu
temperaturu kada je nedavno ukljucen ili
ako se unutra stavi nova namirnica.

+ U proizvod su mozda nedavno stavljene
velike koli¢ine tople hrane. >>> Ne
stavljajte toplu hranu u proizvod.

Tresenje ili buka.

+ Povrsina nije ravna ili izdrzljiva >>> Ako
se proizvod trese kada se polako pomeri,
podesite postolja da biste nivelisali
proizvod. Takode proverite da li je
podloga dovoljno izdrzljiva da drzi
proizvod.

Bilo koji predmet postavljen na proizvod
moze izazvati buku. >>> Uklonite sve
predmete postavljene na proizvod.

+ Proizvod proizvodi buku te¢nosti,
prskanja itd.

Principi rada proizvoda ukljucuju protok
teCnosti i gasa. >>> To je normalno i nije
kvar.
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Iz proizvoda se €uje zvuk vetra.
+ Proizvod koristi ventilator za proces
hladenja. To je normalno i nije kvar.

Na unutrasnjim zidovima proizvoda

dolazi do kondenzacije.

+ Vruce ili vlazno vreme ¢e povecati
zaledivanje i kondenzaciju. To je
normalno i nije kvar.

*+ Vrata su se Cesto otvarala ili su bila
otvorena duze vreme. >>> Ne otvarajte
vrata precesto; ako su otvorena, zatvorite
vrata.

+ Vrata su mozda odskrinuta. >>> Potpuno
zatvorite vrata.

Javlja se kondenzacija na spoljasnjosti

proizvoda ili izmedu vrata.

+ U okolini moze biti vlaznosti, to je sasvim
normalno po vlaznom vremenu. >>>
Kondenzacija ¢e nestati kada se smanji
vlaznost.

Iz unutrasnjosti se ose¢a neugodan

miris.

*+ Proizvod se ne cisti redovno. >>>
Redovno Cistite unutrasnjost koristeci
sunder, toplu vodu i gaziranu vodu.

+ Odredene posude i materijali za

pakovanje mogu izazvati neugodan miris.

>>> Koristite posude i materijale za
pakovanje bez mirisa.

+ Hrana je stavljena u nezatvorene posude.
>>> Drzite hranu u zatvorenim
posudama. Mikroorganizmi se mogu
Siriti iz nezapeCacenih namirnica i
izazvati loS miris.
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Uklonite svu hranu kojoj je istekao rok ili
pokvarenu hranu iz proizvoda.

Vrata se ne zatvaraju.

Pakovanja sa hranom mozda blokiraju
vrata. >>> Premestite sve artikle koji
blokiraju vrata.

Proizvod ne stoji u potpuno uspravnom
polozaju na podlozi. >>> Podesite
postolje da izniveliSete proizvod.
Povrs$ina nije ravna ili izdrzljiva >>>
Uverite se da je povrsina ravna i dovoljno
izdrzljiva da drZi proizvod.

Odeljak za voce i povrée se zaglavio.

Namirnice mozda dodiruju gornji deo
fioke. >>> Preslozite namirnice u fioci.

Temperatura na povrsini proizvoda.

Visoka temperatura se moze primetiti
izmedu dvoje vrata, na bocnim plo¢ama i
na zadnjoj povrsini dela gde su reSetke
dok se vas proizvod koristi. Ovo je
normalno i ne zahteva servisiranje.

Ventilator nastavlja da radi kada se vrata
otvore.

Ventilator moZe nastaviti da radi kada su
vrata zamrzivaca otvorena.

Ako problem i dalje postoji nakon Sto ste
slijedeli upute u ovom poglavlju, obratite se
prodavcu ili ovlastenom servisu. Ne
pokusSavajte da popravite uredaj. To je
normalno.
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ODRICANJE OD ODGOVORNOSTI

Krajnji korisnik moZe na neke (jednostavne)
kvarove na adekvatan nacin resiti bez
ikakvog sigurnosnog problema ili nesigurne
upotrebe, pod uslovom da se to izvrSi u
granicama i u skladu sa sledeéim
uputstvima (pogledajte odeljak ,Popravka
obavljena li¢no”).

Prema tome, ukoliko drugacije nije
dozvoljeno u odeljku ,Popravka obavljena
licno” u nastavku, popravke ¢e biti upucene
registrovanim profesionalnim serviserima
kako bi se izbegli sigurnosni problemi.
Registrovani Profesionalni serviser je
profesionalni serviser kome je proizvodac
odobrio pristup uputstvima i spisku
rezervnih delova ovog proizvoda prema
metodama opisanim u zakonodavnim
aktima shodno Direktivi 2009/125/EZ.
Medutim, samo servisni agent (ij.
Ovlasceni profesionalni serviseri) do kog
mozete doci putem telefonskog broja
navedenog u korisnickom prirucniku /
garantnom listu ili preko vaseg ovlaséenog
prodavca moze pruziti uslugu koja
zadovoljava uslove garancije. Stoga,
imajte na umu da popravke profesionalnih
servisera (koje Beko nije odobrio)
ponistavaju garanciju.

Popravka obavljena licno

Krajnji korisnik moze da izvrsi
samopopravku iskljucivo za sledec¢e
rezervne delove: rucke za vrata, Sarke na
vratima, police, korpe i zaptivke za vrata
(azurirana lista je takode dostupna na
support.beko.com od 1. marta 2021.).
Stavise, da bi se osigurala sigurnost
proizvoda i sprecio rizik od ozbiljnih
povreda, pomenuta popravka obavljena
licno treba da se obavi prema uputstvima u
korisni¢kom priru¢niku za popravku
obavljenu liéno koja su dostupna na
support.beko.com . Iz sigurnosnih razloga
iskljucite proizvod iz napajanja pre
pokusaja bilo kakvog popravljanja.
Popravke i pokusaji popravke od strane
krajnjih korisnika za delove koji nisu na
datoj listi i/ili se ne pridrzavaju uputstava u

korisni¢kim priru¢nicima za popravu
obavljenu li¢no ili koja su dostupna na
support.beko.com, mogli bi pokrenuti
sigurnosna pitanja koja se ne mogu
pripisati odgovornosti kompanije Beko, a
koja ée ponistiti garanciju za proizvod.
Zbog toga se toplo preporucuje da se
krajnji korisnici uzdrze od pokusSaja
popravke koja nije u skladu sa pomenutom
listom rezervnih delova, kontaktirajuci u
takvim sluc¢ajevima ovlasc¢ene
profesionalne servisere ili registrovane
profesionalne servisere. Naprotiv, takvi
pokusaji krajnjih korisnika mogu izazvati
bezbednosne probleme i oStetiti proizvod i
posledi¢no izazvati pozar, poplavy, strujni
udar i ozbiljne telesne povrede.

Kao primer, ali ne ograni¢avajuci se na
sledece, za popravke slede¢eg moraju se
kontaktirati ovlasceni profesionalni
serviseri ili registrovani profesionalni
serviseri: kompresor, kolo za hladenje,
glavna ploca, inverterska ploca, ploca
ekrana itd.

Proizvodac¢/prodavac ne moze biti
odgovoran ni u kom slucaju kada krajnji
korisnici ne postupe u skladu sa gore
navedenim.

Dostupnost rezervnih delova za frizider koji
ste kupili je 10 godina. Tokom ovog
perioda, originalni rezervni delovi bi¢e
dostupni kako bi frizider ispravno
funkcionisao.

Garancija na frizider koji ste kupili traje
minimalno 24 meseca.

Ovaj proizvod je opremljen izvorom
osvetljenja energetskom klasom G.
Dozvoljeno je da izvor osvetljenja u ovom
proizvodu menjaju samo Profesionalni
serviseri.
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Pred uporabo prosimo preberite ta priro¢nik!

Spostovani kupec
Zahvaljujemo se vam za izbiro tega izdelka Beko.
Zelimo vam zagotoviti optimalno uginkovitost tega visokokakovostnega izdelka, ki je

izdelan z najsodobnejso tehnologijo. Zato pred uporabo izdelka skrbno preberite ta
priro¢nik in vso drugo prilozeno dokumentacijo.

Upostevajte vse informacije in opozorila v uporabniskem priro¢niku. Tako boste zasc¢itili
sebe in svoj izdelek pred nevarnostmi, ki se lahko pojavijo. Shranite uporabniski prirocnik.
Ce to enoto daste nekomu drugemu, vkljugite Se ta priro¢nik.

V uporabniSskem priro¢niku in na izdelku so uporabljeni naslednji simboli:

Preberite uporabniski prirocnik.
L

f Nevarnost, ki lahko povzroc¢i smrt ali poSkodbe.

[OFEHO]
- E N EHG * % Podatke o modelu, ki so shranjeni v zbirki podatkov o izdelku, lahko

najdete tako, da vnesete naslednje spletno mesto in poiscete vas
SUPPLIER'S NAME mopEL IDENTIFEER— (*) | identifikator modela (*), ki ga najdete na energijski nalepki.

m u https://eprel.ec.europa.eu/
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A 1 Varnostna navodila

+ V tem razdelku so navedena
varnostna navodila, ki jih je
treba upostevati, da se
prepreci nevarnost telesnih
poskodb ali materialne Skode.

* Nase podjetje ne odgovarja za
skodo, ki lahko nastane zaradi
neupostevanja teh navodil.

* Montazo in popravila naj
vedno izvaja proizvajalec,
pooblasceni servis ali oseba, ki
jo bo imenovalo podjetje
uvoznika.

* Uporabljajte samo originalne
rezervne dele in dodatke.

* Ne izvajajte popravil ali
zamenjave nobenega dela
aparata, razen Ce je to izrecno
navedeno v uporabniskem
priroCniku.

* Na izdelku ne izvajajte nobenih
sprememb.

A1.1 Pomembni
varnostni simboli

/A Nevarnost elektricnega
udara!

Preberite uporabniski
priroCnik.
& Nevarnost, ki lahko povzroci

opekline zaradi stika z vroCimi
povrSinami.

&Gorljiv material, opozorilo
pred nevarnostjo pozara.

/A\Nevarnost poskodb zaradi
stika z ostrimi povrSinami!

/A\Nevarnost sevanja UV-C

A1 .2 Namen uporabe

* Ta izdelek ni primeren za
komercialno uporabo in se ne
sme uporabljati za namene, ki
niso predvideni.

+ Ta izdelek je namenjen za
uporabo v notranjih prostorih,
kot so gospodinjstva in
podobno.

Na primer;

v kuhinjah za zaposlene v

trgovinah, pisarnah in drugih

delovnih okoljih,

v kmeckih hisah,

v enotah hotelov, motelov ali

drugih pocivalis¢, ki jih

uporabljajo stranke,

v hostlih ali podobnih okoljih,

pri cateringu in v podobnih

okoljih, kjer ne gre za
neposredno prodajo.

* Taizdelek se ne sme
uporabljati v odprtih ali zaprtih
zunanijih okoljih, kot so plovila,
avtodomi, balkoni ali terase.
Izpostavljanje izdelka dezju,
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snegu, soncni svetlobi in vetru
lahko povzroci nevarnost
pozara.

1.3 Varnost otrok,
ranljivih oseb in
hisnih ljubljenckov

+ Ta izdelek lahko uporabljajo
otroci, stari 8 let in vec, ter
osebe z nerazvitimi fizicnimi,
senzoricnimi ali duSevnimi
sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkusenj in
znanja, e so pod nadzorom ali
Ce so prejeli navodila glede
varne uporabe aparata in
vklju€enih nevarnosti.

+ Otroci med 3. in 8. letom
starosti lahko dajejo in jemljejo
hrano v/iz hladilnega izdelka.

« Otroci in hisni ljubljencki se ne
smejo igrati z izdelkom, plezati
nanj ali vstopati van,].

+ Otroci in hisni ljubljencki se ne
smejo zadrzevati v obmocju
kabine (kompresorja), kjer so
elektricni deli.

- Cis¢enja in uporabniskega
vzdrzevanja naj ne izvajajo
otroci, razen Ce jih nekdo
nadzoruje.

« Embalazni material hranite
izven dosega otrok. Nevarnost
poskodb in zadusitve.

« Ce je na vratih izdelka na voljo
klju€avnica, hranite klju¢ izven
dosega otrok.

A1 4  Elektriéna varnost

* Izdelek ne sme biti prikljucen v

vticnico med namestitvijo,

vzdrzevanjem, ¢iSCenjem,

popravilom in transportom.

Ce je napajalni kabel

poskodovan, ga mora

zamenjati oseba, ki jo poslje
proizvajalec, pooblasceni
serviser ali uvoznik, da se
preprecCi morebitna nevarnost.

Napajalnega kabla ne vtikajte

pod izdelek ali na zadnji del

izdelka. Na napajalni kabel ne
postavljajte tezkih predmetov.

Napajalni kabel ne sme biti

upognjen, stisnjen in ne sme

priti v stik z virom toplote.

+ Uporabljajte samo originalni
kabel. Ne uporabljajte
prerezanih ali poskodovanih
kablov.

+ Za delovanje izdelka ne
uporabljajte podaljska,
vecnamenskega vtica ali
adapterja.

* Prenosni veChamenski vtici ali
prenosni napajalniki se lahko
pregrejejo in povzrocijo pozar.
Zato za izdelkom ali v njegovi
bliZini ne imejte prenosnih
virov napajanja z ve¢
vti¢nicami.
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Preden prikljucite izdelek na vir
napajanja, med namestitvijo
odstranite napajalni kabel s
kavlja kondenzatorja (e je na
voljo).

Elektricni deli po namestitvi ne
smejo biti dosegljivi
uporabniku.

Ne priklapljajte napajalnega
kabla izdelka v ohlapno ali
poskodovano vticnico. Te vrste
povezav se lahko pregrejejo in
povzroCijo pozar.

Viti¢ mora biti lahko dostopen.
Ce to ni mogoé&e, mora biti na
elektricni napeljavi na voljo
mehanizem, ki ustreza elektro
zakonodaiji in ki odklopi vse
sponke od omreZja (varovalka,
stikalo, glavno stikalo itd.).
Izdelek ne sme delovati z
zunanjo preklopno napravo,
kot je ¢asovnik, ali daljinsko
vodenim sistemom.

Izdelka ne uporabljajte, Ce
imate gola stopala ali mokro
telo.

Ne dotikajte se vtica z mokrimi
rokami.

Ko izklapljate aparat, ne drzite
napajalnega kabla, temvec
vtic.

PrepriCajte se, da vti¢ ni moker,
umazan ali zaprasen.

* lIzdelka nikoli ne prikljucite na
naprave za varcevanje z
energijo. Ti sistemi so skodljivi
za aparat.

A1 .5 Varnost rokovanja

* Pred prenasanjem izdelka
odklopite aparat iz vticnice.

« Ta izdelek je tezek, zato ga ne
premikajte sami. Ce izdelek
pade na vas, vas lahko
poskoduje. Izdelka med
transportom ne izpostavljajte
udarcem ali padcem.

+ Vedno zaprite vrata in izdelka
med transportom ne drzite za
vrata.

+ Pazite, da med premikanjem
izdelka ne poskodujete
hladilnega sistema in cevi. Ce
so cevi poskodovane, ne
uporabljajte izdelka in se
obrnite na pooblasceni servis.

A1 .6 Varnost namestitve

« Za pripravo izdelka za uporabo
si oglejte informacije v
uporabniskem priro¢niku in se
prepricajte, da sta elektri¢na in
vodovodna napeljava ustrezna.
Ce ne, pokligite kvalificiranega
elektri¢arja in vodovodarja, da
po potrebi uredita napeljave.

- Ce tega ne storite, lahko pride
do elektricnega udara, pozara,
tezav z izdelkom ali poskodb.
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* Pred zacetkom namestitve
izklopite varovalko, da izklopite
napetost v elektricnem
omrezju, na katerega je izdelek
prikljucen.

Izdelek morata namestiti dve
ali veC oseb. Pri odstranjevanju
izdelka iz embalaze in
namestitvi uporabljajte
zascCitne rokavice.

Ta izdelek je zasnovan za
uporabo na najvecji nadmorski
vi§ini 2000 metrov.

Otrokom preprecite dostop do
obmocja namestitve.

Pred namestitvijo preverite, ali
je izdelek poskodovan. Ce je
izdelek poskodovan, ga ne
namescaijte.

Med namestitvijo,
vzdrzevanjem in popravilom
izdelka vedno uporabljajte
osebno zascitno opremo
(rokavice itd.). Tveganje za
poskodbe.

Izdelka ne namescaijte ali
puscajte na mestih, kjer je
lahko izpostavljen zunanjim
temperaturam okolja.
Postavite izdelek na cCisto,
ravno in trdo povrsino ter ga
izravnajte z nastavljivimi
nogami (z vrtenjem sprednjih
nog v desno ali levo). V
nasprotnem primeru se lahko
hladilnik prevrne in povzroci
telesne poskodbe.
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Bodite previdni, da med
premikanjem izdelka ne
poskodujete tal (ploscice itd.).
Namestite izdelek na tla ali
zagotovite zadostno podporo,
odvisno od velikosti, teze in
nacina uporabe izdelka.
Poskrbite, da izdelek ni blizu
vira toplote ter da so vse Stiri
noge stabilne in v stiku s tlemi.
Namestite izdelek v skladu z
zahtevami in z vodno tehtnico
zagotovite, da je v vodoravnem
polozaju. Za zagotovitev
popolne ucinkovitosti
krogotoka hladilnega sredstva
pocakajte vsaj dve uri, preden
zacCnete uporabljati izdelek.
Izdelek je treba namestiti v
suhem in prezracenem okolju.
Pod izdelkom ne sme biti
preprog, tekacev ali podobnih
prekrival. To lahko povzroci
nevarnost pozara zaradi
nezadostnega prezraCevanja.
Ne blokirajte ali prekrivajte
prezracevalnih odprtin. V
nasprotnem primeru se poraba
energije poveca in vas izdelek
se lahko poskoduije.

Pustite dovolj prostora ob
straneh in zgoraj, da
zagotovite ustrezno
prezraCevanje. Razdalja med
hrbtno plosco in steno za
izdelkom mora biti najmanj 50
mm, da se prepreci pojav



vroCih povrsin. ZmanjSanje te
razdalje lahko poveca porabo
energije izdelka.

Pri namescanju izdelka se
prepriCajte, da napajalni kabel
ni poskodovan ali stisnjen.
Izdelek ne sme biti prikljucen
na napajalne sisteme in vire
energije, ki lahko povzrocijo
nenadne spremembe napetosti
(npr. prenosni vir son¢ne
energije). lahko zaradi
nenadnega nihanja napetosti
pride do poskodb izdelka.
Vecja kot je koli¢ina hladilnega
sredstva v hladilniku, v ve¢jem
prostoru mora biti hladilnik
namescen. V zelo majhnih
prostorih lahko v primeru
uhajanja plina iz hladilnega
sistema nastane vnetljiva
mesanica plina in zraka. Za
vsakih 8 gramov hladilnega
sredstva se zahteva najman;j 1
m?3 prostornine. Koli¢ina
hladilnega sredstva v aparatu
je navedena na tipski ploscici.
Izdelek ne sme biti namescen
tako, da bi elektri¢ni kabli,
kovinska cev plinskega
Stedilnika, kovinske plinske ali
vodovodne cevi prisli v stik z
zadnjo steno izdelka (ali
kondenzatorjem).

+ Mesto namestitve izdelka ne
sme biti izpostavljeno
neposredni soncni svetlobi in
ne sme biti v bliZini vira
toplote, kot so peci, radiatorji
itd. Ce ne morete prepregiti
namestitve izdelka v blizini vira
toplote, uporabite ustrezno
izolacijsko plosco in
zagotovite, da je najmanjsa
razdalja do vira toplote enaka
kot navedena spodaj:

- Vsaj 30 cm stran od virov
toplote, kot so Stedilniki,
pecice, grelniki in grelniki
itd.,

- In vsaj 5 cm stran od
elektri¢nih pecic.

+ Vas izdelek ima zascitni razred
l.

* lzdelek prikljucite v ozemljeno
vti¢nico, ki je v skladu z
vrednostmi napetosti, toka in
frekvence, navedenimi na
nalepki tipa. Vticnica mora
imeti varovalko 10A — 16A.
Nase podjetje ne prevzema
odgovornosti za kakrsno koli
Skodo zaradi uporabe brez
ozemljitve in elektricnega
prikljucka v skladu z lokalnimi
in drzavnimi predpisi.

+ Med namestitvijo je treba

napajalni kabel izdelka
izkljucCiti. V nasprotnem
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primeru obstaja nevarnost
elektricnega udara in telesnih
poskodb.

* Izdelka ne priklapljajte v
zrahljane, zlomljene, umazane
ali mastne vticnice, v vticnice,
ki so se snele z lezis¢a, ali v
vtiCnice, pri katerih obstaja
nevarnost stika z vodo. Te
vrste povezav se lahko
pregrejejo in povzrocijo pozar.

+ Napajalni kabel in cevi (Ce
obstajajo) izdelka postavite
tako, da ne bodo povzrocali
nevarnosti, da bi se ob njih
spotaknili.

* Vdor vlage in tekocine v dele
pod napetostjo ali v napajalni
kabel lahko povzroci kratek
stik. Zato izdelka ne
uporabljajte v vlaznih okoljih ali
na obmodjih, kjer bi lahko
skropila voda (npr. garaza,
pralnica itd.). Ce je hladilnik
zmocen z vodo, ga izkljucite iz
elektricnega omrezja in se
obrnite na pooblascen servis.

+ Hladilnika nikoli ne prikljucujte
na naprave za varCevanje z
energijo. Ti sistemi so skodljivi
za aparat.

* Pri odstranjevanju pokrova
elektronske plosce in zadnjega
pokrova kompresorija (Ce je
namescen) obstaja nevarnost
stika z elektricnimi deli. Ne
odstranite pokrova elektronske

plosce in zadnjega pokrova
kompresorja (e je namescen).
Obstaja nevarnost smrti zaradi
elektricnega udara!

A1 .7 Varnost delovanja

* Na izdelku nikoli ne
uporabljajte kemicnih topil. Te
snovi lahko povzrocijo
nevarnost eksplozije.

* V primeru okvare izdelka ga
izkljuCite iz elektricnega
omrezja (ali izklopite
varovalko, na katero je
prikljucen) in ga ne
uporabljajte, dokler ga ne
popravi pooblasceni servis.
Obstaja nevarnost elektricnega
udaral!

* Na izdelek ali v njegovo blizino
ne postavljajte plamena
(prizgane svece, cigarete itd.)
ali virov toplote (likalnik,
kuhalna plosca, pecicaitd.). V
blizini izdelka ne postavljajte
vnetljivih/eksplozivnih
materialov...

 Ne vzpenjajte se na izdelek.
Nevarnost padca in telesnih
poskodb!

* Ne povzrocajte poskodb cevi
hladilnega sistema z ostrimi ali
konicastimi orodji. Hladilno
sredstvo, ki prsi v primeru
prebadanja plinskih cevi,
podaljskov cevi ali zgornjih
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povrsinskih premazov, lahko
povzroCi drazenje koze in
poskodbe oci.

Ne posegaijte v tokokrog
hladilne tekocine ali ga
poskodujte Nevarnost
eksplozije.

Ne postavljajte in ne
uporabljajte elektri¢nih naprav
v hladilniku/zamrzovalniku,
razen Ce tako svetuje
proizvajalec.

Za pospesitev odmrzovanja ne
uporabljajte nobenih
postopkov, razen tistih, ki jih
priporoca proizvajalec.

Pazite, da ne zataknete rok ali

telesa za gibljive dele v izdelku.

Pazite, da ne zagozdite prstov
med hladilnik in njegova vrata.
Bodite previdni pri odpiranju ali
zapiranju vrat, ¢e so v blizini
otroci.

Ne dajajte sladoleda, ledenih
kock ali zamrznjene hrane v
usta takoj po odstranitvi iz
zamrzovalnika. Nevarnost
ozeblin!

Z mokrimi rokami se ne
dotikajte notranjih sten,
kovinskih delov zamrzovalnika
ali hrane v zamrzovalniku.
Nevarnost ozeblin!

V zamrzovalni del ne
postavljajte plocevink z
gaziranimi pijacami ali
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plocevink in steklenic, v katerih
so tekocine, ki lahko zmrznejo.
Plocevinke ali steklenice lahko
raznese. Nevarnost telesnih
poskodb in materialne skode!
V blizini hladilnika ne
uporabljajte ali shranjujte
shovi, obcutljivih na
temperaturo, kot so vnetljiva
razprsila, vnetljivi predmeti,
suhi led ali druga kemicna
sredstva. Nevarnost pozara in
eksplozije!

V izdelku ne shranjujte
eksplozivnih materialov, kot so
aerosolne plocevinke z
vnetljivimi materiali.

Na izdelek ne postavljajte
ploCevink s tekocCino v odprtem
stanju. Skropljenje vode po
elektricnem delu lahko
povzroCi elektri¢ni udar ali
pozar.

Zaradi nevarnosti razbitja v
zamrzovalnem delu ne
shranjujte steklenih posod s
tekocino v notranjosti.

Ta izdelek ni namenjen
shranjevanju in hlajenju zdravil,
krvne plazme, laboratorijskih
pripravkov ali podobnih
materialov in izdelkov, ki so
predmet direktive o
medicinskih izdelkih.



+ Ce se izdelek uporablja proti
predvidenemu namenu, lahko
povzrocCi poskodbe ali
poslabsanje izdelkov, ki so v
njem.

Ce je hladilnik opremljen z
modro lucko, ne glejte v to
luc¢ko z optiCnimi napravami.
Ne glejte dlje casa neposredno
v UV/LED-luc¢ko. Ultravijolicni
zarki lahko povzrocijo
naprezanje oci.

Izdelka ne napolnite s kolic¢ino
vsebine, ki presega njegovo
zmogljivost. Za pospesitev
odmrzovanja ne uporabljajte
nobenih postopkov, razen
tistih, ki jih priporoca
proizvajalec. Ce vsebina
hladilnika pade, ko odprete
vrata, lahko pride do poskodb
ali Skode. Podobne tezave se
lahko pojavijo tudi, Ce na
izdelek postavite predmet.
PrepriCajte se, da ste s tal
odstranili morebiten led ali
vodo, da preprecite telesne
poskodbe.

Mesta regalov/stojal za
steklenice na vratih hladilnika
spreminjajte le, ko so regali
prazni. Nevarnost poskodb!
Na izdelek ne postavljajte
predmetov, ki bi lahko padli/se
prevrnili. Ti predmeti lahko
padejo med odpiranjem ali
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zapiranjem vrat ter povzrocijo
telesne poskodbe in/ali
materialno skodo.

Ne udarjajte po steklenih
povrsSinah oz. ne pritiskajte
premocno na njih. Razbito
steklo lahko povzroci telesne
poskodbe in/ali materialno
skodo.

Pri izdelkih, ki so zasnovani za
delovanje z zracnim filtrom
znotraj dostopnega pokrova
ventilatorja, mora biti filter
med delovanjem hladilnika
vedno namescen.

Ne blokirajte ventilatorja (Ce je
na voljo) s hrano.
Poskodovana tesnila je treba
¢im prej zamenjati.

Vas izdelek ima morda
posebne predale (predal za
svezo hrano, predal »ni¢
stopinj« itd.). Razen ¢e ni
drugace navedeno v
ustreznem prirocCniku izdelka,
lahko te predale odstranite in
izdelek Se naprej uporabljate z
enako zmogljivostjo.

Hladilni sistem v vasem
izdelku vsebuje hladilno
sredstvo R600a. Vrsta
hladilnega sredstva,
uporabljenega v izdelkuy, je
navedena na tipski nalepki. Ta
plin je vnetljiv. Pazite, da med
uporabo aparata ne



1.

2.

4.

poskodujete hladilnega
sistema in cevi. V primeru
poskodb na ceveh:

ne dotikajte se izdelka ali
napajalnega kabla.

izdelek hranite stran od
moznih virov ognja, ki lahko
povzrocCijo pozar.
prezracite prostor, kjer je
izdelek. ne uporabljajte
ventilatorja.

obrnite se na pooblas¢eni
servis.

Preden zavrzete stare izdelke, ki
jih ne boste vec uporabljali:

1.

2.

Odklopite napajalni kabel iz
elektricne vticnice.

Prerezite napajalni kabel in
ga skupaj z vticem odstranite
iz naprave.

Ne odstranjujte regalov in
predalov iz izdelka, da
otrokom preprecite vstop v
aparat.

Odstranite vrata.

Izdelek shranite tako, da se
ne bo prevrnil.

Ne dovolite, da bi se otroci
igrali z odpadnim izdelkom.
Ce je izdelek poskodovan in
opazite uhajanje plina, se
izogibajte plinu. Plin lahko ob
stiku s koZo povzroci
ozebline.

* Izdelka ne odstranjujte s
seziganjem. Nevarnost
eksplozije.

« Ce je na vratih izdelka na voljo
kljuavnica, hranite kljuc izven
dosega otrok.

1.8 Varnost
shranjevanja hrane

Bodite pozorni na naslednja
opozorila, da preprecite
kvarjenje hrane:

- Ce pustite vrata odprta dlje
casa, se lahko temperatura v
notranjosti izdelka dvigne.

+ Redno Cistite dostopne
drenazne sisteme, ki so v stiku
z zivili.

« Ocistite rezervoarje za vodo, ki
niso bili uporabljeni 48 ur, in
vodovodne sisteme, ki niso bili
uporabljeni ve¢ kot 5 dni.

* Surovo meso in ribje izdelke
hranite v ustreznih predelih
znotraj izdelka. Tako ne
kapljajo na druga zivila in ne
pride v stik z njimi.

« Zamrzovalni deli z dvema
zvezdicama se uporabljajo za
shranjevanje prednapolnjenih
zivil, izdelavo in shranjevanje
ledu in sladoleda.

* Predeli z eno, dvema in tremi
zvezdicami niso primerni za
zamrzovanje svezih zivil.
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« Ce je bil hladilni izdelek dlje
Casa prazen, ga izklopite,
odmrznite, oCistite in posusite
izdelek, da zascitite ohisje
izdelka.

Ko daste zivila v aparat,

preverite, ali so lopute predalov

in zlasti vrata zamrzovalnika
pravilno zaprta.

+ Hladilni del uporabite za
shranjevanje svezih zivil,
zamrzovalni del pa za
shranjevanje zamrznjenih
izdelkov, zamrzovanje svezih
zivil in pripravo ledenih kock.

« Zivila, ki jih shranite v hladilni
ali zamrzovalni del, morajo biti
pravilno zaprta, da preprecite
neposreden stik z notranjimi
povrsinami.

1.9 Varnost
vzdrzevanja in
Cis¢éenja

* Pred ¢iscenjem ali
vzdrzevanjem hladilnika ga
izkljucite iz elektricnega

omrezja ali izklopite varovalko.

+ Ce nameravate izdelek
ne potegnite za vrata ali roCaj
vrat. Vrata se lahko
poskodujejo, e rocaj
potegnete premocno.

* Pod ali za izdelek ne polagajte
rok, nog ali kovinskih
predmetov. Lahko pride do
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zagozditve ali kateri koli oster
rob lahko povzroci telesne
poskodbe.

Notranjosti in zunanjosti
izdelka ne umivajte s tlacnim
Cistilnikom, paro, razprseno
vodo ali z nalivanjem vode.
Obstaja nevarnost elektricnega
udara ali pozara.

uporabljajte ostrih in
abrazivnih orodij ali
gospodinjskih Cistil,
detergentov, plina, bencina,
razredcila, alkohola, lakov in
podobnih snovi. Uporabljajte le
sredstva za CiSCenje in
vzdrzevanije, ki niso Skodljiva
za zivila v izdelku.

Ne uporabljajte papirnatih
brisac, kuhinjskih gobic ali
drugih trdih Cistilnih
materialov.

Za CisCenje izdelka in
odmrzovanije ledu v njem nikoli
ne uporabljajte pare ali
parjenih cistil. Para pride v stik
z Zivimi obmogji v vasem
hladilniku in povzroci kratek
stik ali elektri¢ni udar.

Za pospesitev odtajanja ne
uporabljajte nobenega
mehani¢nega orodja ali drugih
orodij, razen priporocil
proizvajalca.



* Pazite, da voda ne pride v
blizino prezracevalnih odprtin,
elektronskih vezij ali osvetlitve
izdelka. V nasprotnem primeru
lahko pride do pozara ali
elektricnega udara.

+ S Cisto, suho krpo obriSite prah
ali tujke na konicah vtiCev. Za
CiSCenje vtica ne uporabljajte
mokrega ali vlaznega kosa
krpe. V nasprotnem primeru
lahko pride do pozara ali
elektricnega udara.

Amo Osvetlitev

Ce morate zamenjati LED/
Zarnico, ki se uporablja za
osvetlitev, se obrnite na
pooblasceni servis.

f 1.11 Odstranjevanje
starega izdelka
Pri odstranjevanju starega

izdelka upostevajte spodnja
navodila:

2 Okoljevarstvena navodila

- Ce ima izdelek vratno
klju¢avnico, jo onesposobite,
da preprecite, da bi se otroci
po nesreci zaklenili v izdelek.

« Stik s hladilnim sredstvom je
skodljiv za oci. Med
odstranjevanjem izdelka ne
poskodujte nobenega dela
hladilnega sistema.

« Ce kompresorsko olje
zauzijete ali vstopi v dihalne
poti, je to lahko smrtno
nevarno.

« Hladilni sistem vasega izdelka
vsebuje plin R6004a, kot je
navedeno na tipski nalepki. Ta
plin je vnetljiv. 1zdelka ne
odstranjujte s seziganjem.
Nevarnost eksplozije!

* C -Pentan se uporablja kot
pihalno sredstvo v izolacijski
peni in je vnetljiva snov.
Izdelka ne odstranjujte s
seziganjem.

2.1 Skladnost z direktivo o OEEO in
odstranjevanje izrabljenega
izdelka

Ta naprava je skladna z
direktivo EU WEEE (2012/19/
EU). Ta izdelek nosi oznako
klasifikacije za odpadno
elektri¢no in elektronsko

L opremo (WEEE).

Ta oznaka pomeni, da tega izdelka ne
smete odstranjevati skupaj z drugimi
gospodinjskimi odpadki. Izrabljeno napravo
je treba odvreci na uradno zbirno mesto za
recikliranje elektri¢nih in elektronskih
naprav. Za informacije o takem zbirne
mestu se obrnite na vasSe lokalne uprave ali
prodajalca, kjer je bil izdelek kupljen. Vsako
gospodinjstvo igra pomembno vlogo pri
ravnanju z in recikliranju starih
gospodinjskih aparatov. Pravilno
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odstranjevanije izrabljenih izdelkov pomaga Skladnost s standardi in podatki
preprecevati negativne posledice za okolje c € o preskusih / Izjava o skladnosti ES

in Clovesko zdravje. Stopnije razvoja, proizvodnje in SL
prodaje tega izdelka so v skladu z

Skladnost z direktivo RoHS varnostnimi pravili iz vseh ustreznih

Izdelek, ki ste ga kupili, je skladen z smernic Evropske skupnosti.

direktivo EU RoHS (2011/65/EU). Ne 2014/35/EU, 2014/30/EU, 93/68/

vsebuje Skodljivih in prepovedanih snovi, EC, IEC 60436/DIN 44990, EN

navedenih v direktivi. 50242

Informacije o embalazi

Embalazni materiali izdelka so
izdelani iz materialov, ki jih je
mogoce reciklirati, v skladu z
nacionalnimi predpisi o okolju. Ne
odlagajte embalaznih materialov
skupaj z gospodinjskimi ali drugimi
odpadki. Peljite jih v zbirne centre
za embalazo, pooblascene s strani
lokalne uprave.
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3 Vas zamrzovalnik
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1 Elektronski indikator
3 Zamrzovalni predelki
5 Predel zamrzovalnika s pokrovom

*|zbirno: Slike v teh navodilih za uporabo
so shematske in se morda ne ujemajo
popolnoma z vagim izdelkom. Ce va$
izdelek ne vsebuje navedenih delov, se
informacije nanasajo na druge modele.

4 Instalacija

2 Nastavljiva stojala
4 Nastavljiva steklena polica

Najprej preberite »Varnostna navodila«!

4.1 Pravo mesto za namestitev

Za namestitev izdelka se obrnite na
pooblasceni servis. Za pripravo izdelka za
namestitev si oglejte informacije v
uporabniskem priro€niku in se prepricajte,
da sta elektri¢na in vodovodna napeljava

ustrezna. Ce napeljava ni ustrezna, pokli¢ite
elektriarja in vodovodarja, da uredite
potrebne dovode.

+ lzdelek postavite na ravno povrsino, da

se izognete tresljajem



+ Napravo postavite vsaj 30 cm stran od
grelca, Stedilnika in podobnih virov
toplote in vsaj 5 cm stran od elektricne
pecice.

+ Pri namescanju dveh hladilnikov drugega
ob drugim, pustite razdaljo vsaj 4 cm
med obema.

+ lzdelka ne izpostavljajte neposredni
soncni svetlobi in naj bo na suhem
mestu.

+ Preverite, ali je namescen zascitni del za
odmik od zadnje stene (Ce je prilozen
izdelku).

4.2 Pritrditev plasticnih zagozd

Uporabite plasti¢ne zagozde, prilozene

izdelku, da ohranite dovolj prostora za

kroZenje zraka med izdelkom in steno.

1. Za pritrditev zagozd odstranite vijake
na izdelku in uporabite vijake, priloZzene
zagozdam.

2. Na prezracevalni pokrov pritrdite 2
plasti¢ni zagozdi, kot je prikazano na
sliki.

5 Priprava

T -
=

4.3 Prilagoditev nogic

Ce izdelek ni uravnan, nastavite sprednje
nastavljivi nogice z vrtenjem v desno ali
levo.

| i

N W

4.4 Opozorilo pred vro¢o povrsino

Stranice izdelka so opremljene s hladilnimi
cevmi za izboljSanje hladilnega sistema.
Skozi te povrsine lahko tecCe tekocina pod
visokim tlakom in na stranicah povzroci
vrocCe povrsine. To je normalno in ne
zahteva servisiranja.

Najprej preberite »Varnostna navodila«!

5.1 Kako varcevati z energijo

« Pri vstavljanju zivil pustite dovolj prostora
v hladilniku, da omogocite zadostno
kroZenje zraka za hlajenje.

- Ce so vrata zaprta, vro¢ in vlazen zrak ne
bo prodrl neposredno v vas izdelek, na ta
nacin se vas izdelek sam optimizira v
pogojih, ki zadoS¢ajo za zascito vase
hrane. Funkcije in sestavni deli, kot so
kompresor, ventilator, grelec,

odtaljevanje, osvetlitev, zaslon in tako
naprej, bodo delovali v skladu s
potrebami po minimalni porabi energije
pod temi pogoji.

+ Ce je na voljo ve& moznosti, morajo biti
steklene police namesc¢ene tako, da
odprtine za zrak v zadnji steni niso
blokirane in da po moznosti ostanejo pod
stekleno polico. Ta kombinacija lahko
pomaga izboljSati razporeditev zraka in
energetsko ucinkovitost.
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+ Mocno priporo¢amo uporabo spodnjega

predala za shranjevanje.

+ Za optimalno delovanje lahko uporabite
hitro zamrzovanje (Ce je na voljo) 24 ur
pred dajanjem svezih zivil v
zamrzovalnik.

+ V vecini primerov je 24 ur dovolj za hitro
zamrzovanje po dajanju svezih zivil v
zamrzovalnik. Po doloCenem Casu se

funkcija hitrega zamrzovanja samodejno

izklopi.

+ Pri zamrzovanju majhne koliCine hrane
lahko funkcijo hitrega zamrzovanja po
dolocenem Casu izklopite, da zagotovite
varCevanje z energijo.

+ Odvisno od znacilnosti naprave;

odmrzovanje zamrznjenih zivil v prostoru

hladilnika bo zagotovilo var¢evanje z
energijo in ohranjanje kakovosti hrane.

+ Da bi v zamrzovalni del hladilnika
postavili najvecjo koli¢ino hrane, morate
odstraniti zgornje predale in hrano
postaviti na jeklene/steklene police.

+ Hrano v hladilnem delu ali ohlajevalnem

prostoru shranjujte v skladu z ustreznimi

pogoji shranjevanja, da prihranite
energijo.

+ Paketi zivil ne smejo biti v neposrednem
stiku s temperaturnim senzorjem v
zamrzovalnem delu.

5.2 Prva uporaba

Pred uporabo izdelka se prepricajte, da so
opravljene potrebne priprave v skladu z

navodili v razdelkih »Varnostna navodila« in

»Namestitev«.

+ Za zagotovitev popolne ucinkovitosti
hlajenja poc¢akajte vsaj 2 uri, preden
zacnete uporabljati izdelek.

+ lzdelek naj deluje 6 ur brez vstavljenih
zivil in ¢im manj odpirajte vrata.

6 Uporaba izdelka

+ Sprememba temperature, ki jo povzrocCi
odpiranje in zapiranje vrat med uporabo
izdelka, lahko obic¢ajno povzroci
kondenzacijo na policah vrat/ohisja in
steklovine v izdelku.

+ Ko je kompresor vklopljen, se slisi zvok.
Normalno je, da izdelek povzroca hrup,
tudi Ce kompresor ne deluje, saj sta
tekocCina in plin lahko stisnjena v
hladilnem sistemu.

+ Normalno je, da so sprednji robovi
izdelka topli. Ta obmocja so zasnovana
tako, da se segrejejo, saj se s tem
prepreci kondenzacija.

+ Pri nekaterih modelih se indikatorska
plos¢a samodejno izklopi 1T minuto po
zaprtju vrat. Ponovno se aktivira, ko se
vrata odprejo ali ko pritisnete kateri koli
gumb.

5.3 Klimatski razred in definicije

Prosimo, glejte klimatski razred na tipski
tablici vase naprave. Ena od naslednjih
informacij velja za vaso napravo glede na
klimatski razred.

+ SN: Dolgoroéno zmerno podnebje: Ta
hladilna naprava je zasnovana za
uporabo pri temperaturah okolja med 10
°Cin32°C.

+ N: Zmerno podnebje: Ta hladilna naprava
je zasnovana za uporabo pri
temperaturah okolja med 16 °C in 32 °C.

+ ST: Subtropsko podnebje: Ta hladilna
naprava je zasnovana za uporabo pri
temperaturah okolja med 16 °C in 38 °C.

+ T: Tropsko podnebje: Ta hladilna naprava
je zasnovana za uporabo pri
temperaturah okolja med 16 °C in 43 °C.

Najprej preberite »Varnostna navodila«!
+ lzdelek se uporablja samo za
shranjevanje Zivil.

+ Izklopite ventil za vodo, ¢e vas ne bo
nekaj ¢asa doma (npr. ste na dopustu) in
dlje ¢asa ne boste uporabljali ledomata
ali razprsilnika vode. V nasprotnem
primeru lahko pride do pus¢anja vode.
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Odklop izdelka
+ Spraznite hrano, da preprecite vonjave,

7 Uporaba vasSe naprave

+ Pocakajte, da se led stopi, oCistite
notranjost in pustite, da se posusi, vrata
pa pustite odprta, da ne poskodujete
plastike notranjosti karoserije.

7.1 Uporaba vase naprave

Temperaturo delovanja uravnava regulator
temperature.
Warm <+@—@—0—e—@» Cold
1 2 3 4 5

(Or) Min. Max.
1 = najnizja nastavitev hlajenja
(najtoplejsa nastavitev)
5 = najvisSja nastavitev hlajenja
(najhladnejSa nastavitev)
(ali)
Min. = najnizja nastavitev hlajenja
(NajtoplejSa nastavitev)
Max. = najviSja nastavitev hlajenja
(Najhladnejsa nastavitev)
Povpre¢na temperatura v hladilnem delu
mora biti priblizno +5 °C.
Prosimo izberite nastavitev glede na zeleno
temperaturo.

7.2 Nastavitev delovne temperature

MAX.® o

4 e

3e ®2

Delovno temperaturo nastavite z gumbom
za nastavitev temperature.

Napravo lahko zaustavite tako, da gumb
termostata obrnete v polozaj "0".
Upostevajte, da bodo temperature v
obmocju hlajenja razlicne.

Najhladnejse obmogje je tik pod
zamrzovalnim predelom.

Notranja temperatura je odvisna tudi od
temperature okolja, pogostosti odpiranja
vrat in koli¢ine shranjenih zivil.

Pogosto odpiranje vrat povzroci dvig
notranje temperature.

V okoljih z visoko vlaznostjo se lahko v
hladilniku pojavi kondenzacija, kar se ne
Steje za okvaro. Ob upostevanju varnostnih
ukrepov ga lahko obriSete s suho krpo.
Zmrzlina, ledenica in kondenzacija v
zamrzovalnem predelu in pladnju za
odvajanje vode so normalni.

Za boljSo ucinkovitost hlajenja pri
temperaturah okolice nad 30 °C odstranite
pladenj za odvajanje vode.

1 = najnizja nastavitev hlajenja (najtoplejsa
nastavitev)

4 = najvisja nastavitev hlajenja
(najhladnejsa nastavitev)

Prosimo izberite nastavitev glede na Zeleno
temperaturo.

Notranja temperatura je odvisna tudi od
temperature okolja, pogostosti odpiranja
vrat in koli¢ine shranjenih zivil.

Pogosto odpiranje vrat povzroci dvig
notranje temperature.

Zato je priporocljivo, da vrata ¢im prej
zaprete, ko jih iz kakrSnegakoli razloga
odprete.

Pomembno!

Pri nastavljanju temperature lahko pride do
kratkega zamika, preden zacne kompresor
delovati. To je normalno stanje in ne
pomeni okvare kompresorja.
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Hitro zamrzovanje

Ce Zelite zamrzniti vegjo koligino svezih
zivil, nastavitveni gumb postavite v polozaj
MAX 24 ur, preden Zivila polozite v predal
za hitro zamrzovanje.

Ce Zelite zamrzniti najvegjo koli¢ino svezih
Zivil, ki je dolo¢ena kot zmogljivost
zamrzovanja, je priporocljivo, da je ta gumb
v poloZaju 4 vsaj 24 ur. Se posebej bodite
pozorni, da ne mesate kupljene zamrznjene
hrane in sveze hrane.

Potem, ko polozite zivilo v zamrzovalnik, ne
pozabite obrniti gumba termostata v
prejsnji polozaj.

7.3 Zamrzovanje sveze hrane

- Zivila za zamrznitev je treba razdeliti na
porcije glede na velikost, ki jo boste
zauzili, in zamrzniti v loCenih pakiranjih.
Na ta nacin je prepre¢eno ponovno
zamrzovanje odtajanih Zivil.

+ Da bi ¢im bolj zas¢itili hranilno vrednost,
aromo in barvo Zivil, je treba zelenjavo
pred zamrzovanjem kuhati kratek cas.
(Kuhanje ni potrebno za Zivila kot so
kumare in petersilj.) Cas kuhanja tako
zamrznjene zelenjave se skrajSaza 1/3 v
primerjavi z svezo zelenjavo.

+ Da bi podaljsali rok hrambe zamrznjene
hrane, je treba kuhano zelenjavo najprej
odcediti in nato nepredusno zapakirati
kot pri vseh vrstah Zivil.

« Zivil ne smete hraniti v zamrzovalnem
predelu brez embalaze.

« Embalazni material Zivil, mora biti
neprepusten, debel in trpezen ter se ne
sme deformirati z mrazom in vlago. V
nasprotnem primeru lahko zivilo, ki se
strdi pri zamrzovanju, preluknja
embalaZo. Dobro zatesnitev embalaze je
prav tako pomembna za varno
shranjevanje Zivil.

Za zamrzovanje hrane so primerne

naslednje vrste embalaze:

Polietilenske vrecke, aluminijasta folija,

plasti¢na folija, vakuumske vrecke in

posode za shranjevanje odporne na mraz s

pokrovom.

Za zamrzovanje hrane ni priporo¢ljiva
uporaba naslednjih vrst embalaze:
Embalazni papir, pergamentni papir,
celofan, vreCke za smeti, rabljene vrecke in
nakupovalne vrecke.

+ Vrocih zivil ne shranjujte v zamrzovalniku,
ne da bi se ta prej ohladila.

+ Nezamrznjena sveza zivila daste v
zamrzovalnik, upostevajte, da niso v stiku
z zamrznjenimi zivili. Hladilne vlozke
lahko namestite na regal tik pod regalom
za hitro Zamrzovalnik, da se prepreci
njihovo ogrevanje.

- Casom zamrzovanja (24 ur) ne dajajte
drugih zivil v zamrzovalnik.

+ Polozite na zamrzovalne police ali regale,
tako da jih razporedite, da ta ne bodo
stisnjena skupaj (priporocljivo je, da se
embalaze ne dotikajo med seboj).

« Zamrznjeno zivilo je treba hitro po
odmrzovanju zauziti in ga nikoli ve¢
ponovno zamrzniti.

+ Ne blokirajte prezracevalnih odprtin, tako
da zamrznjenih Zivil ne postavljate pred
prezracevalne odprtine na hrbtni povrsini.

+ Priporo¢amo vam, da na embalazo
pritrdite etiketo in nanjo napisete ime
Zivila ter datum zamrzovanja.

Zivila, primerna za zamrzovanje:

Ribe in morski sadezi, rdece in belo meso,
perutnina, zelenjava, sadje, zaCimbe, mlecni
izdelki (kot so sir, maslo in odcejen jogurt),
pecivo, pripravljeni ali kuhani obroki,
krompirjeve jedi, sufle in sladice.

Zivila, ki niso primerna za zamrzovanje:

Jogurt, kislo mleko, smetana, majoneza,

glavnata solata, rdeca redkeyv, grozdje, vse

sadje (na primer jabolka, hruske in

breskve).

- Ce zelite zivila hitro in temeljito zamrzniti,
ne smejo biti prekoracene naslednje
navedene koli¢ine na pakiranje.

- Sadje in zelenjava, 0,5 - 1 kg
- Meso, 1 -1,5kg

+ Majhno koli¢ino zivil (najvec¢ 2 kg) lahko
zamrznete tudi brez uporabe funkcije
hitrega zamrzovanja.
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Za dosego najboljsih rezultatov upoStevajte

naslednja navodila:

+ Lahko si ogledate tabele Meso in ribe,
Zelenjava in sadje, Mlecni izdelki za
informacije glede shranjevanja Zivil v
zamrzovalniku.

Nasveti za shranjevanje zamrznjenih

zivil

+ Med nakupom zamrznjenih zivil
poskrbite, da so zamrznjena pri primernih
temperaturah in da njihova embalaza ni
poskodovana.

+ lzdelke ¢im prej po nakupu polozite v
zamrzovalnik.

+ Propricajte se, da rok uporabe, naveden
na embalazi, ni potekel, preden zauzijete
pripravljene jedi, ki jih vzamete iz
zamrzovalnega prostora.

Odmrzovanje

Led v zamrzovalnih predelih se samodejno

odtali.

Podrobnosti zamrzovalnika

Standard EN 62552 zahteva (v skladu s
posebnimi merilnimi pogoji), da je mogoce
zamrzniti vsaj 4,5 kg Zivil na vsakih 100
litrov prostornine zamrzovalnega prostora
pri temperaturi okolja 25 °C v 24 urah.

Odtajanje zamrznjenih Zivil

Glede na raznolikost hrane in namen

uporabe lahko izbiramo med naslednjimi

moznostmi odtaljevanja:

« Pri sobni temperaturi (ni priporocljivo, da
zivilo odtajate tako, da ga dlje Casa
pustite na sobni temperaturi, kar zadeva
ohranjanja kakovosti zivila)

+ V hladilniku

+ V elektricni pecici (pri modelih z ali brez
ventilatorja)

+ V mikrovalovni pecici

POZOR!

+ Nikoli ne dajte pijac v steklenicah in
ploCevinkah v zamrzovalnik zaradi
nevarnosti eksplozije.

+ Ce je v embalazi zamrznjenih Zivil vlaga
in nenormalne izbokline, je verjetno, da
so bila prej shranjena na nepravilen nacin
in se je njihova vsebina pokvarila. Tega
zivila ne uzivajte brez preverjanja.

+ Ker lahko nekatere zacimbe v kuhanih
jedeh spremenijo svoj okus, ¢e so
izpostavljene dolgotrajnim pogojem
hranjena, je treba zamrznjena zivila man;j
zaciniti ali pa jim zelene zacimbe dodati
po odmrzovanju.
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Najdaljsi ¢as

Meso in ribe Priprava shranjevanja
(mesec)
Zrezek Narentejlﬁ 2cm debg!o in mgdnje polozite folijo ali 6-8
tesno zavijte z raztegljivo folijo
Pegenka Kose mesa zapaklrajtg v vretA:Ake za zamrzovanje ali jih 6-8
tesno zavijte z raztegljivo folijo
Kocke Na majhne koscke 6-8
Teletina 5i " A "
Zrezek, kotleti Polozngfoluo med narezane kose ali jih zavijte 6-8
posamicno z raztegljivo folijo
Zrezki Polozite _foluo m_ed kose mesa ali jih zavijte posami¢no 48
z raztegljivo folijo
Petenka Kose mesa zapaklrajt? v vreg_ke za zamrzovanije ali jih 28
- tesno zavijte z raztegljivo folijo
Jagnjetin
a Razrezano meso zapakirajte v vrecke za zamrzovanje
Kocke S - - - 4-8
ali jih tesno zavijte z raztegljivo folijo
Petenka Kose mesa zapaklrajtg v vre(.:'ke za zamrzovanje ali jih 812
tesno zavijte z raztegljivo folijo
Zrezek Naremte][h 2cm debe"Io in mgdnje polozite folijo ali 8-12
tesno zavijte z raztegljivo folijo
Govedina|Kocke Na majhne koscke 8-12
Mesni izdelki Kuhano meso  |Pakirajte majhne kose v vregke za zamrzovanje 812
Mleto meso Brez zac¢imb, v ploskih vreckah 1-3
Drobovina (kos) V kosih 1-3
Fermentirana klobasa - Pakirano mora biti, tudi Ce je Ze v embalazi. 1-3
Salama
Sunka Med narezane rezine polozite folijo 2-3
Pis¢anec in puran Zavijte v folijo 4-6
Gos Zavijte v folijo (porcije ne smejo presegati 2,5 kg) 4-6
Raca Zavijte v folijo (porcije ne smejo presegati 2,5 kg) 4-6
Perutnina in Zavijte v folijo ( " - 2.5 ka in Kosti
divjad Jelen, zajec, smjad avijte v folijo (porcije ne smejo presegati 2,5 kg in kosti 6-8
morajo biti lo¢ene)
Sladkovodne ribe (postrv, 2
krap, som)
Puste ribe (brancin, romb,
ili 4-6
Ribe in morski list)
morski Mastne ribe (palamida, Po tert?eljitezjn éi§§e(;1jl|1 jihje treb? oprati in posusiti, po
sadezi skusa, skakavka, bradag, | POUrebi pa odrezati dele repa in glave. 2-4
incun)
Lupinarji Ocisceni in v vreckah 4-6
Kaviar V embalazi, in v aluminijasti ali plasti¢ni posodi 2-3
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Najdaljsi
Sadje in zelenjava Priprava cas .
shranjevanj
a
(mesec)
Strodji fizol in fizol Operite in razrezite na majhne koscke, ter nato blansirajte 3 minute 10-13
Zeleni grah Operite in olusgite, ter nato blanSirajte 2 minuti 10-12
Zelje Ocistite, ter nato blansirajte 1-2 minute 6-8
Korencek Ocistite in razrezite, ter nato blansirajte 3-4 minute 12
. Odrezite pecelj, razrezite na dva dela in odstranite semena, ter nato
Paprika [ ) 8-10
blansirajte 2-3 minute
Spinaga Operite in ocistite, ter nato blansirajte 2 minute 6-9
Por Nasekljajte, ter nato blansirajte 5 minut 6-8
. Locite liste, razrezite jedro na kosScke, ter nato blansirajte 3-5 minut
Cvetaca : ] 10-12
v vodi kamor dodate malo limone
S Operite in razrezite na ko$cke velikosti 2 cm, ter nato blanSirajte 4
Jajcevci - 10-12
minute
Bucke Operlt'e in razrezite na koscke velikosti 2 cm, ter nato blansirajte 8-10
2-3 minute
Gobe Rahlo preprazite na olju in njih iztisnite limono 2-3
Koruza Ocistite in spakirajte cel storz ali samo zrna 12
Jabolko in hruska Olupite in narezite, ter nato blanSirajte 2-3 minute 8-10
Marelice in breskve Razdelite na polovico in odstranite semena 4-6
Jagode in maline Operite in odstranite peclje 8-12
Peceno sadje Dodajte 10 % sladkorja v posodo 12
Slive, ¢esnje, visnje Operite in odstranite peclje 8-12
Mlec¢ni izdelki Priprava Najdaljsi ¢as shranjevanja Pogoji hranjenja
(mesec)
Lahko pustite v originalni
. . Med narezane rezine embalazi za kratko hranjenje. Za
Sir (razen feta sira) < - 6-8 . " )
polozite folijo dolgo hranjenje zavijte tudi v
aluminijasto ali plasti¢no folijo.
Maslo, margarina V lastni embalazi 6 v Iastnlfmbalam aliv plasticni
embalazi

8 Vzdrzevanje in €iS¢enje

Najprej preberite »Varnostna navodila«!
Preden izdelek ocistite, ga odklopite iz
vticnice ali izklopite varovalko, na katero je
prikljucen.

Pod hladilnik ali med hladilnik in tla iz
nobenega razloga ne polagajte rok, nog ali
kovinskih predmetov. Lahko pride do
zagozditve ali kateri koli oster rob lahko
povzroci telesne poskodbe.

+ Za CiSCenje aparata ne uporabljajte
ostrega ali abrazivnega orodja. Ne
uporabljajte materialov, kot so
gospodinjska Cistila, milo, detergenti, plin,
bencin, razredcilo, alkohol, vosek itd.

+ Odstranite prah iz prezraCevalne resetke
na zadnji strani izdelka vsaj enkrat na
leto (brez odpiranja pokrova). Izdelek
ocistite s suho krpo.

+ Bodite previdni, da voda ne pride v stik s
pokrovom zarnice in do drugih elektri¢nih
delov.
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+ Vrata oCistite z vlazno krpo. Odstranite
vso vsebino, da lahko odstranite police z
vrat in police iz naprave. Odstranite
police iz vrat, tako da jih dvignete
navzgor. OcCistite in osusite police, nato
jih pritrdite nazaj na svoje mesto, tako da
jih vstavite z zgornje strani.

+ Na zunaniji povrsini in kromiranih delih

izdelka ne uporabljajte klorirane vode ali

Cistil. Klor na taksnih kovinskih povrsinah

povzroci rjavenje.

Ne uporabljajte ostrih in abrazivnih orodij,

mila, gospodinjskih Cistil, detergentoyv,

plina, bencina, laka in podobnih snovi, da
preprecite deformacijo in odstranitev
odtisov na plasticnem delu. Za CiS¢enje
uporabite toplo vodo in mehko krpo, nato
pa vse posusite.

Na izdelkih brez funkcije No-Frost se na

zadniji steni zamrzovalnega prostora

lahko pojavijo kapljice vode in ledu do
debeline prsta. Tega ne Cistite in nikoli ne
nanasajte olj ali podobnih materialov.

+ Za CisCenje zunanje povrSine izdelka
uporabite blago navlazeno krpo iz
mikrovlaken. Cistilne gobe in druge vrste
Cistilnih krp lahko povzrocijo praske.

+ Za Ciscenje vseh odstranljivih komponent
med ¢iS¢enjem notranje povrsine izdelka
te komponente operite z blago raztopino,
sestavljeno iz mila, vode in karbonata.

9 Odpravljanje tezav

Temeljito sperite in posusite. Preprecite
stik vode z deli za osvetlitev in
upravljalno plosco.

+ Na notranji povrs$ini ne uporabljajte kisa,
Cistilnega alkohola ali drugih ¢istil na
osnovi alkohola.

Zunanje povrsine iz nerjavecega jekla

Uporabite neabrazivno ¢istilno sredstvo za

nerjaveCe jekla in ga nanesite z mehko

krpo, ki ne pusc¢a vlaken. Za poliranje
povrsino nezno obrisite s krpo iz
mikrovlaken, navlazeno z vodo, in uporabite
suh polirni semis. Vedno sledite Zilam
nerjaveCega jekla.

Preprecevanje vonjav

Naprava je izdelana iz materialov brez

kakrsnega koli vonja. Vendar lahko

neprimerno shranjevanje Zivil in neustrezno
¢isc¢enje notranjih povrsin povzrocita
neprijetne vonjave.

+ Da se temu izognete, notranjost Cistite z
gazirano vodo vsakih 15 dni.

« Zivila hranite v zaprtih posodah, saj bodo
mikroorganizmi, ki izvirajo iz Zivil,
shranjenih v nezaprtih posodah,
povzrocili neprijeten vonj.

+ Ne shranjujte hrane v hladilniku, ki ima
pretecen rok ali je pokvarjena.

Zascita plasti¢nih povrsin

Olja razlita na plasti¢nih povrsinah lahko

poskodujejo povrsino in jih je treba takoj

ocistiti s toplo vodo.

Najprej preberite »Varnostna navodila«!
Preverite ta seznam, preden se obrnete na
servis. S tem boste prihranili ¢as in denar.
Ta seznam vkljucuje pogoste pritozbe, ki
niso povezane z napacno izdelavo ali
materiali. Nekatere tukaj omenjene funkcije
morda ne veljajo za vas izdelek.

Ce se tezava po upostevanju navodil v tem
razdelku ponovi, se obrnite na svojega
prodajalca ali pooblasceni servis. Izdelka
ne poskus$ajte popraviti.

Ce hladilnik ne dela.

+ Napajalni vti¢ ni popolnoma namescen.
>>> Prikljucite ga, da se popolnoma
namesti v vticnico.

+ Varovalka, priklju¢ena na vti¢nico, ki
napaja izdelek, ali glavna varovalka je
pregorela. >>> Preverite varovalko.

Kondenzacija na stranski steni

hladilnega prostora (MULTI ZONE,

COOL CONTROL in FLEXI ZONE).

+ Vrata se odpirajo prepogosto. >>> Pazite,
da vrat izdelka ne odprete prepogosto.
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+ Okolje je prevec vlazno. >>> Izdelka ne
namescajte v vlaznem okolju.

- Zivila, ki vsebujejo tekogino, so shranjena
v nezatesnjenih posodah. >>> Zivila, ki
vsebujejo tekocino, hranite v zaprtih
posodah.

+ Vrata izdelka ostanejo odprta. >>> Vrat
izdelka ne puscajte odprtih dlje ¢asa.

+ Termostat je nastavljen na zelo nizko
temperaturo. >>> Nastavite termostat na
ustrezno temperaturo.

Kompresor ne deluje.

+ V primeru nenadnega izpada elektri¢ne
energije ali izvleka in ponovnega priklopa
napajalnega vtic¢a tlak plina v hladilnem
sistemu izdelka ni uravnotezen, kar
sprozi termicno zascito kompresorja.
Izdelek se bo znova zagnal po priblizno 6
minutah. Ce se izdelek po tem ¢asu ne
zazene znova, se obrnite na servis.

+ Odmrzovanje je aktivno. >>>To je
obicajno za izdelek s popolnoma

samodejnim odtaljevanjem. Odmrzovanje

se izvaja obc¢asno.

* lzdelek ni prikljucen. >>> Preverite, ali je
napajalni kabel prikljucen.

+ Nastavitev temperature ni pravilna. >>>
Izberite ustrezno nastavitev temperature.

+ Zmanjkalo je elektrike. >>> Izdelek bo po
ponovni vzpostavitvi napajanja Se naprej
normalno deloval.

Hrup delovanja hladilnika se med

uporabo poveca.

+ Ucinkovitost delovanja izdelka se lahko
razlikuje glede na nihanje temperature
okolja. To je normalno in ni okvara.

Hladilnik deluje prepogosto ali predolgo.

+ Nov izdelek je lahko vegji od prej$njega.
Vegji izdelki bodo delovali dlje ¢asa.

+ Sobna temperatura je lahko visoka. >>>
Izdelek bo obi¢ajno deloval dlje ¢asa pri
vi§ji sobni temperaturi.

+ lzdelek je bil morda nedavno priklju¢en
ali pa je vstavljeno novo Zivilo. >>>
Izdelek bo potreboval dlje ¢asa, da
doseZe nastavljeno temperaturo, ko je bil

pred kratkim prikljuc¢en na elektricno
omrezje ali je vstavljeno novo Zivilo. To je
normalno.

+ Morda je bila v izdelek pred kratkim
vstavljena velika koliCina vroCe hrane.
>>> Ne postavljajte tople hrane v izdelek.

+ Vrata so se pogosto odpirala ali pa so
bila odprta dlje ¢asa. >>> Zaradi toplega
zraka, ki se premika v notranjosti, bo
izdelek deloval dlje. Ne odpirajte vrat
prepogosto.

+ Vrata zamrzovalnika ali hladilnika so
lahko priprta. >>> Preverite, ali so vrata
popolnoma zaprta.

+ lzdelek je morda nastavljen na prenizko
temperaturo. >>> Temperaturo nastavite
na visjo stopnjo in poCakajte, da izdelek
doseze nastavljeno temperaturo.

+ Podlozka vrat hladilnika ali
zamrzovalnika je morda umazana,
obrabljena, polomljena ali ni pravilno
namescena. >>> Ocistite ali zamenjajte
tesnilo. Poskodovana/raztrgana
podlozka vrat bo povzrocila, da bo
izdelek deloval dlje ¢asa, da ohrani
trenutno temperaturo.

Temperatura zamrzovalnika je zelo
nizka, vendar je temperatura hladilnika
primerna.

+ Temperatura zamrzovalnega dela je
nastavljena na zelo nizko stopnjo. >>>
Nastavite temperaturo zamrzovalnega
dela na visjo stopnjo in ponovno
preverite.

Temperatura hladilnika je zelo nizka,
vendar je temperatura zamrzovalnika
primerna.

+ Temperatura hladilnega prostora je
nastavljena na zelo nizko stopnjo. >>>
Nastavite temperaturo hladilnega
prostora na visjo stopnjo in ponovno
preverite.

Zivila, shranjena v predalih hladilnega

prostora, so zamrznjena.

+ Temperatura hladilnega prostora je
nastavljena na zelo nizko stopnjo. >>>
Nastavite temperaturo hladilnega
prostora na visjo stopnjo in ponovno
preverite.
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Temperatura v hladilniku ali

zamrzovalniku je previsoka.

+ Temperatura hladilnega prostora je
nastavljena na zelo visoko stopnjo. >>>
Nastavitev temperature hladilnega dela
vpliva na temperaturo v zamrzovalnem
delu. Pocakajte, da temperatura
ustreznih delov doseze zadostno raven,
tako da spremenite temperaturo hladilnih
ali zamrzovalnih predelkov.

+ Vrata so se pogosto odpirala ali pa so
bila odprta dlje ¢asa. >>> Ne odpirajte
vrat prepogosto.

+ Vrata so morda priprta. >>> Povsem
zaprite vrata.

+ lzdelek je bil morda nedavno priklju¢en
ali pa je vstavljeno novo zivilo. >>> To je
normalno. Izdelek bo potreboval dlje

Casa, da doseze nastavljeno temperaturo,

ko je bil pred kratkim priklju¢en na
elektricno omrezje ali vstavljen nov
zivilski izdelek.

+ Morda je bila v izdelek pred kratkim
vstavljena velika koli¢ina vroCe hrane.
>>> Ne postavljajte tople hrane v izdelek.

Tresenje ali hrup.

+ Povrsina ni ravna ali trpezna >>> Ce se
izdelek pri po¢asnem premikanju trese,
prilagodite stojala, da uravnotezite
izdelek. Prepricajte se tudi, da so tla
dovolj trpezna, da prenesejo izdelek.

+ Vsi predmeti, namesceni na izdelek,
lahko povzrocijo hrup. >>> Odstranite vse
predmete na izdelku.

+ lzdelek povzroca hrup zaradi pretakanja
tekocCine, prsenja itd.

+ Nacela delovanja izdelka vklju¢ujejo
tokove tekocCine in plina. >>> To je
normalno in ni okvara.

Iz izdelka prihaja zvok vetra.

+ lzdelek za hlajenje uporablja ventilator.
To je normalno in ni okvara.

Na notranjih stenah izdelka je kondenz.

* Vroce ali vlazno vreme bo povecalo

zaledenitev in kondenzacijo. To je
normalno in ni okvara.
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+ Vrata so se pogosto odpirala ali pa so

bila odprta dlje ¢asa. >>> Ne odpirajte
vrat prepogosto; Ce so odprta, zaprite
vrata.

+ Vrata so morda priprta. >>> Povsem

zaprite vrata.

Na zunanjosti izdelka ali med vrati je
kondenz.

+ Vreme v okolici je lahko vlazno, kar je

povsem normalno v vlaznem vremenu.
>>> Kondenzacija bo izginila, ko se
vlaznost zmanjsa.

Notranjost smrdi.
+ lzdelek se ne Cisti redno. >>> Notranjost

redno Gistite z gobo, toplo vodo in
gazirano vodo.

Dolo¢ena drzala in embalazni materiali
lahko povzrocijo neprijeten vonj. >>>
Uporabite drzala in embalazne materiale
brez vonja.

Zivila so bila postavljena v nezatesnjena
drzala. >>> Zivila hranite v zaprtih
posodah. Mikroorganizmi se lahko
razsirijo iz nezatesnjenih Zivil in
povzrocijo neprijeten vonj.

Iz izdelka odstranite vsa zivila s
pretecenim rokom uporabe ali pokvarjena
Zivila.

Vrata se ne zapirajo.
+ Paketi hrane morda blokirajo vrata. >>>

Prestavite vse predmete, ki blokirajo
vrata.

Izdelek ne stoji v povsem pokonénem
polozaju na tleh. >>> Prilagodite stojala
za uravnotezenje izdelka.

Povrsina ni ravna ali trpezna >>>
PrepriCajte se, da je povrsina ravna in
dovolj trpezna, da prenese izdelek.

Posoda se je zagozdila.
« Zivila so lahko v stiku z zgornjim delom

predala. >>> Reorganizirajte zivila v
predalu.



Temperatura na povrsini izdelka. Ventilator Se naprej deluje, ko odprete

+ Med delovanjem izdelka lahko opazite vrata.
visoko temperaturo med dvema vratoma,  * Ventilator lahko Se naprej deluje, ko so
na stranskih plos¢ah in na zadnji strani vrata zamrzovalnika odprta.
reSetke. To je normalno in ne zahteva Ce se tezava po upostevanju navodil v tem
servisiranja. razdelku ponovi, se obrnite na svojega

prodajalca ali pooblasceni servis. Izdelka
ne poskusajte popraviti. To je normalno.
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IZJAVA O ZAVRNITVI ODGOVORNOSTI

Nekatere (preproste) napake lahko
ustrezno odpravi kon¢ni uporabnik, ne da bi
s tem povzrocil kakrsno koli varnostno
tezavo ali nevarno uporabo, pod pogojem,
da je napaka odpravljena v okviru
predpisanih omejitev in v skladu z
naslednjimi navodili (glejte razdelek
»Popravilo s strani uporabnikac).

Razen Ce je drugace navedeno v razdelku
»Popravilo s strani uporabnika« spodaj, se
je za popravila treba obrniti na pooblas¢ene
poklicne serviserje, da se preprecijo
varnostne tezave. Registrirani strokovni
serviser je strokovni serviser, ki mu je
proizvajalec omogocil dostop do navodil in
seznama rezervnih delov tega izdelka v
skladu z metodami, opisanimi v
zakonodajnih aktih v skladu z Direktivo
2009/125/ES.

Vendar pa lahko servis v skladu z
garancijskimi pogoji opravljajo samo
servisni zastopniki (tj. pooblasceni
strokovni serviseriji), ki so dosegljivi na
telefonski stevilki, navedeni v navodilih za
uporabo/garancijskem listu, ali pri vaSem
pooblaséenem prodajalcu. Zato vas
opozarjamo, da popravila, ki jih opravijo
strokovni serviserji (ki niso pooblasceni s
strani podjetja Beko), razveljavijo
garancijo.

Popravilo s strani uporabnika

Koncni uporabnik lahko sam izvede
popravilo izklju¢no v zvezi z naslednjimi
rezervnimi deli: vratni rocaji, vratni tecaji,
pladnji, kosare in vratna tesnila
(posodobljen seznam je od 1. marca 2021
na voljo tudi na support.beko.com).

Da bi zagotovili varnost izdelka in preprecili
nevarnost resnih poskodb, je treba
omenjeno samopopravilo opraviti v skladu
z navodili v uporabniskem priro¢niku za
samopopravilo ali navodili, ki so na voljo na
support.beko.com . Zaradi lastne varnosti
pred za¢etkom izvajanja popravila
odklopite izdelek z napajanja.

konc¢ni uporabniki za dele, ki niso vkljuceni
na takem seznamu, in/ali ne upostevajo
navodil iz navodil za samopopravila ali
navodil, ki so na voljo na support.beko.com,
lahko povzrocijo varnostne tezave, ki jih ni
mogoce pripisati podjetju Beko, in
razveljavijo garancijo za izdelek.

Zato mocno priporo¢amo, da koncni
uporabniki ne izvajajo popravil na delih, ki
niso navedeni na omenjenem seznamu, in
da se v taksnih primerih obrnejo na
pooblascene ali registrirane poklicne
serviserje. V nasprotnem primeru lahko
taksni poskusi s strani kon¢nih
uporabnikov povzrocijo varnostne tezave
(pozar, poplavo, smrt zaradi elektricnega
udara in hude telesne poskodbe) in
poskodujejo izdelek.

Na primer, vendar ne omejeno na naslednja
popravila je treba nasloviti na pooblas¢ene
strokovne serviserje ali registrirane
strokovne serviserje:kompresor, hladilni
krog, glavna plos¢a, plosc¢a inverterja,
plosc¢a zaslona itd.

Proizvajalec/prodajalec ni odgovoren v
nobenem primeru, ¢e koncni uporabniki ne
ravnajo v skladu z zgoraj navedenim.
Rezervni deli za hladilnik, ki ste ga kupili, so
na voljo 10 let. V tem obdobju bodo za
pravilno delovanje hladilnika na voljo
originalni rezervni deli.

Hladilnik, ki ste ga kupili, ima najmanj 24-
mesecno garancijo.

Ta izdelek je opremljen z virom svetlobe
energijskega razreda "G".

Svetlobni vir v tem izdelku sme zamenjati le
poklicni serviser.

Popravila in poskusi popravil, ki jih izvedejo -
SL
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Mons, nbpBO Npo4yeTeTe TOBa pPbKOBOACTBO 3a noTpebutens!

YBaxxaeMu KIMeHTun

Bnarogapum Bu, ye n3bpaxte 1031 Beko npoaykT.

Buxme nckanu ga nocturHete onTuMarnHa eqpeKkTMBHOCT OT TO3M BUCOKOKaYeCTBEH
NPOAYKT, KOWTO € NPOM3BEAEH MO Hal-CbBPEMEHHA TexHomnorusa. 3a Aa HanpaBuTe TOBA,
npoyeTeTe BHMMaTENHO TOBa PbKOBOACTBO U BCSAKA Apyra npefocTaBeHa JOKYMeHTauus,
npeav Aa nusnonssare NpoaykTa.

OObpHeTe BHMMaHWe Ha uanarta uHopmauusa v npeaynpexneHns B pbkoBoaCTBOTO 3a
notpebutens. o To3n HauvH LWwe 3awmTnTe cebe cn 1 NPOAyKTa CU OT OMAaCcCHOCTUTE,
KOUTO MoraT Aa Bb3HUKHAT. 3anaseTe pbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba. BkntoyeTe ToBa
PBKOBOZCTBO C NPOAYKTa, ako ro npefaneTe Ha HAKOW Opyr.

CnegHnUTe CUMBOJSIM Ce U3NON3BaT B PBKOBOACTBOTO 3a ﬂOTpeﬁMTenH U BbpXy
npoAaykra:

MpoyeTeTe pHLKOBOACTBOTO 3a nOTpeﬁMTeﬂﬂ.

f OnacHOCT, KOSATO MOXe [1a [oBeAe A0 CMbPT UMW HapaHsBaHe.

EEFEE
- E N EHG * : MHdopmaLmaTa 3a Mofena, kakTo ce cbxpaHsasa B 6asaTa JaHHM 3a
mEE%E

npofyKTa, Moxe Aa 6baie AOCTUTHATA, KaTo BIie3eTe B CNeaHNs

o . .
SUPPLIER'S NAME MODEL IDENTIFIER—$ (* ye6caiT n nonpcmevm,ueHTmbMKaTopa Ha Bawwmsa mogen (*), KonTo
Ce HamMupa Ha eHeprunHns eTUKET.

m ﬂ https://eprel.ec.europa.eu/
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A 1 WHcTpyKuum 3a 6e3onacHocCT

» To3n pasgen Bkno4ea
WHCTPYKUUUTE 3a
Oe3onacHocCT, HeobxoaMmm 3a
npenoTBpaTsBaHe Ha pucka oT
HapaHsiBaHe UM maTepuanHm
LweTn.

* Hawarta komnaHus He Hocu
OTrOBOPHOCT 3a LWeTu, KOUTO
MoraT Ja Bb3HMKHAT, ako Te3u
WMHCTPYKLUKN HE ce crna3Bar.

» Onepaumnte No MOHTaxX u
PEMOHT BMHAaru ce u3BbpLuBar
OT NPOM3BOANTEST, OTOPU3NPAH
CEpBU3 NN Nnue, KoeTo LWe
6bae onmncaHo oT mpmaTa
BHOCUTEN.

* A3non3BanTe camo
OpPUIMHanNHW pe3epBHM YacTu n
akcecoapu.

* He pemMoHTupanTe n He
3aMeHanTe KoONTo U ga e
KOMMOHEHT Ha NpPoAykKTa,
OCBEH aKo TOBa He € AACHO
yKa3aHO B pbKOBOACTBOTO 3a
notpeburtens.

* He n3BbpLuBanTe HUKaKBK
MoAamndukaumm no npoaykTa.

f 1.1 BaxHu cumBONnM 3a
6e3onacHocCT
/A\ ONacHoCT OT TOKOB yaap!

MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO
3a notpeburtens.

& OnacHocCT, KOATO MOXe Aa
AoBene 40 nsrapsiHusa nopaau
KOHTaKT C ropeLly NoBbPXHOCTMW.

ASananMM marepwvan,
npeaynpexaneHue cpeLy
ONacHOCT OT noxap.
AOnaCHOCT OT HapaHsiBaHe
nopaan KOHTaKT C OCTpU
NoBbPXHOCTU!

PVICK ot UV-C pagnauus

A1 .2 HauuH Ha ynoTpeba

* To3n NpoayKT He e NnoaxoasLL
3a Tbproecka ynortpeba u He
TpsiGBa Aa ce 1M3nonaea 3a
Lenu, pasnuyHun ot
npegHasHa4YeHNeTo my.

* To3n NpoayKkT e npegHasHayveH
3a paboTta B MHTEpUOpPU, KaTo
AOMaKMHCTBA M NOoA06HN.

Hanpumep;

B KyxHUTe 3a nepcoHana Ha

MarasuHun, ocmcu n gpyru

paboTHM cpeaum,

BbB hepmepckute KbLum,

B o6ekTtn Ha xoTenun, motenun

nnNu apyru nounsHu 6asu, KoUTo

Ce 13nonsBeaT OT KNNEeHTUTE,

B xoctenu nnu nogobHun cpeau,

B KeTbpuHr ycnyrm n nogo6Hu

NPUNOXEHNSA U3BBH TbProBusta

Ha apebHo.
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» To3n NpoaykT He TpsibBa fa ce
N3non3Ba B OTKPUTK UNKn
3aTBOPEHM BBbHLLHM cpean
KaTo nnaBaTenHn cbaoBe,
kemnepwu, 6ankoHu unm
Tepacu. NlanaraHeTo Ha
NPOAYKTa Ha AbXA, CHST,
CNbHYeBa CBET/MHA U BATHP
MOXe Oa goBede OO PUCK OT
noxap.

A\

» To3u NpoayKT MoXe Ada ce
N3non3Bea OT Aela Ha Bb3pacT
Haa 8 roanHu n nuua c
HegOCTaTbyHO PasBUTHU
PU13MYECKN, CETUBHUN UNKA
YMCTBEHU CNOCOBHOCTM NNu
nunca Ha onuT U NO3HaHUS,
aKo ca nopj Haa3op unu ca
OGUnNM MHCTPYKTUPaAHM OTHOCHO
N3Non3BaHEeTOo Ha ypenaa no
©e3onaceH Ha4YuH u
OMacHOCTUTE y4acTBaLlu.
Heua mexay 3 u 8 roanHn
nMaT NpaBo Aa NocTaBsAT U
n3Baxgat xpaHa B/oT
oxnaguTens.

[euaTta n gomawHuTe
nobmumum He Tpsibea aa cu
UrpasiT c NpoaykTa, Aa ce
KaTepdaT No Npoaykta unu ga
BNM3aT B NPOAYKTA.

[euata n gomaluHnTe
nobumum Tpsbea ga ce
AbpXaT faney ot 3oHaTa Ha

1.3 bBe3onacHocT 3a
aeua, yasBumm xopa
M AOMaLLHN NoMLUU

kabuHaTta (Kkomnpecopa),
KbAeTo ce HamupaTt
eneKTpUYEeCKNTe YacTu.

* [MouncTBaHETO N NogapbXKKaTa
Ha ypena He TpsbBa ga ce
N3BbpPLLBAT OT AeLa, OCBEH
aKo HAMaA HAKOW, KOWUTO n
Habnioasa.

* [1a3eTe onakoBbYHUTE
Martepuanu ganed ot geua.
Puck ot HapaHsaBaHe n
3agyllaBaHe.

* AKO Ma Hanun4yHa Knrodarnka
Ha BpaTaTa Ha NpPOoAyKTa,
APbXTE KIto4a ganed oT geua.

A1 .4 Enektpuyecka

Oe3onacHocT

* [MpoaykTHLT He TpsbBa aa ce

BKMNIOYBA B KOHTaKTa No Bpeme

Ha MOHTaX, NogapbXKKa,

noYncTBaHe, PEMOHT U

TpaHCcnopTupaHe.

AKo 3axpaHBalWmaT kaben e

noBpeneH, Ton TpsibBa aa

Obae 3aMeHeH OT NULETO,

n3npaTeHo OT NPOM3BOAUTENS,

OTOpM3MpPaH CepBU3EH

JOCTaB4YMK UNK BHOCUTENS, 3a

Aa ce npegoTBpaTu Besika

noTeHumanHa onacHocCT.

* He nbxanTe 3axpaHBalLma
kaben noa npoaykta unu B
3agHaTta 4acT Ha npoagykTta. He
NnocTaBaANTE TEXKM NpeaMeTun
BbpXYy 3axpaHBalums kaben.
3axpaHBawmaT kaben He
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TpsibBa ga ce orbBa, CMadkBa
N Oa BNu3a B KOHTAKT C
N3TOYHMK Ha TOMMNHA.
MN3non3Bante camo
opurnHaneH kaben. He
n3nonssanTe cps3aHn unm
noBpeneHn kabenu.

He nanonssante yabimkuten,
MynTuencen unu agantep,
3a ga paboTtuTe ¢ Balums
NPOAYKT.

MpeHocumnTe
MHOIO(YHKLMOHANHN
Lencenn nnm npeHocumMnTe
3axpaHBaHusa Morar ga
nperpeaT u ga NpuYnHAT
noxap. 3atoBa He
n3nonssanTe paskioHUTen,
NPEHOCMMUN U3TOYHULM Ha
3axpaHBaHe 3ag Unn B
6nm30CT Ao NpoaykTa.

Mpeow ga BkAuMTE NPOAYKTa
B M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe,
MOn4, n3BageTe 3axpaHBalLms
kaben oT kKoHAeH3aTopHaTa
KyKa (ako nma Takasa) no
BPEME Ha MOHTaxa.
MoTpebutenart He Tpsabsa oa
MOXe Aa gocTtura oo
eneKkTpu4ecKknTe YacTtu cneg
MOHTa)a.

He BkniouBanTe 3axpaHBaLLms
kaben Ha npoaykTa B
pasxnabeH nnmn nospegex
€NEKTPUYECKN KOHTAKT. Te3un
BMOOBE BPb3KM MoraT ga
nperpesaT u ga NpuYmMHAT
noxap.

* WlencensT TpsAbea aoa e
necHoaocTbneH. AKO TOBa He
€ Bb3MOXHO, Ha
enekTpuyeckata nHctanauus
TpsibBa Aa UMa MexaHn3bm,
KOWTO OTroBaps Ha
€neKTpUYecKoTo
3aKoHOAATEeNCTBO N KOUTO
M3KNKYBA BCUYKN KNEMU OT
enekTpuyeckata mpexa
(npegnasuTten,
npeBKntoYBaTen, rmaBeH
npekbcBay 1 ap.).

* [MpoaykTHLT He TpsbBa aa ce
M3nons3Ba C BbHLIHO
NpeBKYBaLLo YCTPOUCTBO,
Hanpumep Tanmep, Nnu
cuctema ¢ ANCTaHUMOHHO
ynpasneHue.

* He nsnonseanTte npoaykra,
KoraTto KpakaTta Bu ca 6ocu
UIn TSANOTO BN € MOKPO.

* He pokocBawnTe Liencena ¢
MOKpM pbLe.

» KoraTo uskno4ysaTe ypena ot
KOHTaKTa, He XBallanTte
3axpaHBalLus kaben, a
Lencena.

* YBepeTe ce, Ye LWencenbT He

€ MOKbpP, MPbCEH UMK
npaLleH.

Hwukora He cBbp3BanTe Bawns
NPOAYKT KbM
eHeprocnecTasaLum
ycTpoucTBa. Tesn cuctemm ca
BpeAHW 3a NpoayKTa.
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ALS Be3onacHocT npum BOAOMNPOBOAYMK, 32 Aa
paboTta opraHuaupart HeobxogmmuTe
KOMYHaITH1 YCIyru.

* HecnasBaHeTo Ha TOBa MOXe
Aa aoBeae A0 TOKOB yaap,
noxap, npo6nemu c
npoAyKTa unum HapaHsiBaHe.

* lNpean na 3anoyHeTe
WMHCTanaumsaTa, uskniovete
npegnasuTens, 3a ga
N3KMNYMTE 3axpaHBallarta
NNHWS, KbM KOSITO € CBbp3aH
NpOAYKTbT.

* [MpoaykTbT TPAGBa ga 6bvae

MOHTUPaH OT ABama Unu

noseye aywu. Msnonssanrte

3aLUUTHN pbKaBuULK, JOKATO
n3Baxgarte Npoaykra ot
onakoBkaTta 1 Mo Bpeme Ha

MOHTaXa.

To3n NpoayKT e npegHasHadeH

3a ynotpeba Ha makcumarnHa

HagmMmopcka Buco4vmHa ot 2000

MeTpa.

MaseTe geuata ganey ot

30HaTa Ha MOHTax.

A'IG Be3onacHocT npu . npOBepeTe 3a nospeamn no

* YBeperTe ce, Ye cTe
N3KNIYUIM ypeda ot
KOHTaKTa, npeauv ga
npeHeceTe NpoayKTa.

* To3n NpoayKT € TEXbK, He
onuTBamTe Aa ce cnpaBuTe C
Hero camun. Moxe pa
Bb3HUKHAT HapaHsiBaHUSA, ako
NpPOAYKTBLT NagHe BbpXy Bac.
He ce bnbckanTte n He
n3nyckamTe Npoaykra, Aokato
ro TpaHcnopTupare.

* BuHarun satBapante spatute u
He OpbXTe NpoAayKTa 3a
BpaTuTe, 4OKaTO ro
TpaHcnopTupare.

* BHMmaBanTe ga He nospegute
oxnaguTenHata cuctema u
Tpbbute, gokaTo BopaBuTe C
npoaykta. He paboteTe ¢
npoaykTa, ako Tpbbute ca
NnoBpeaeHU, N Ce CBbPXETE C
OTOpM3MpaH CepPBU3.

MOHTaXa npoaykTa, npean aa ro

e 32 Aa noaroTBMTE NpoayKTa 3a MOHTUpAaTe. He MOHTI/Ipa|7|Te
yI'IOTp668, BUXTE npoaykTa, ako € noBpeaeH.
NHdopMaLMATa B * BuHaru nsnonssante fiMyHU
PBHKOBOACTBOTO 3a npeanasHu cpeactea
noTpeduTensa n MoHTaxa u ce (pbKaBuLUK 1 Ap.) NO Bpeme Ha
yBepeTe, Ye enekrpuyeckaTa u MOHTaX, NoAAPBXKKa N PEMOHT
BoOocHabauTenHaTta mpexa Ha npoaykTa. OnacHocT oT
ca Heobxogumu. Ako He, HapaHsiBaHe.
obanete ce Ha kBanuduumpan * He nHcTanupante u He
eneKTPOTEXHUK U1 OoCTaBAUTe NpoayKTa Ha

MecTa, KbJeTo MOXe aa obae
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N3MNOXEH Ha BbHLUHU
TemnepaTtypu Ha OKoriHaTa
cpepa.

lMocTaBeTe npoaykTa BbpXy
yncTa, paBHa U TBbpAa
NOBBPXHOCT U ro
GanaHcupanTe ¢
perynupyemuTe kpaka (4pes
3aBbpTaHe Ha npegHuTe
KpayeTa HagACHO Unu
Hansaso). B npotneeH cny4van
XNagunHUKbLT MOXe [a ce
npeobbpHe 1 ga NpUYnHn
HapaHsiBaHUS.
MpogbmkaBanTe BHAMATENHO,
3a fJa npegoTBpaTuTe nospeaa
Ha noga (NfI0YKU U T.H.),
[lOKaTo npemecTtBaTe
npoaykta. MoHTupante
npoAyKTa Ha noga nnm
ocurypeTte goctaTtbyHa onopa
B 3aBUCMMOCT OT pasmepa,
TernoTo 1 cny4vas Ha ynotpeba
Ha npoaykrta. YBepeTe ce, ye
NPOAYKTHT He e B 6riM3ocT Ao
M3TOYHUK Ha TOMMMHA U
yeTUpUTE My Kpaka ca
cTabunHn n onpsHU Ha noaa.
MoHTupanTe npoaykTa, KakTo
e Heobxoammo, u ce yBepeTe,
Yye e XOpU30oHTareH, KaTo
n3nonaeaTe HMBenNup. 3a ga
ocurypute nbiHa
€(PEeKTUBHOCT Ha
oxnaguTenHaTa Bepwura,
n34yakanTe rnoHe Asa yaca,
npeau Aa BKMYUTE NpoaykTa.

* MpoaykTbT TpAGBa Aa ce
MOHTUpa B Cyxa 1 NpoBeTpuBa
cpena. He gpbxte kunumn,
MOKETU U Noao0OHU
NMOKPMBKM NoA NpoaykTa. Tosa
MOXe [da aoBeae Ao pUck ot
noxap B pesyntart Ha
HeagekBaTHa BeHTunayus!

* He 6nokmpante n He
NoKpMBanTe BEHTUNALUNOHHUTE
oTBOpWU. B npoTnBeH cryvam
KOHCyMauusiTa Ha eHeprus ce
yBenuyasa v BalWMNAT NPOAYKT
MOXe [a ce noBpeau.

» OcTtaBeTe AOCTaTb4HO

NPOCTPAHCTBO OTCTPaAHU U

oTrope, 3a Aa ocurypure

noaxopasila BeHTunaums.

PascTosHneTo mexay 3agHus

naHen v cteHara 3af

npoaykTa TpsiéBa ga 6vae

MUHUMYM 50 MM, 3a aa ce

npenoTBpaTy HaropellsiBaHe

Ha NOBBPXHOCTUTE.

HamanaBaHeTo Ha ToBa

pa3CTosiHNE MOXe [a YBennyu

KOHCyMauusiTa Ha eHeprnsa Ha

npoaykTa.

Korato nocraBaTe npoaykTa,

yBepeTe ce, Ye 3axpaHBaLLMAT

kaben He e noBpeaeH uUnu
npuTUCHAT.

* [MpoaykTbT He TpsAbBa aa ce
CBbP3Ba KbM 3axpaHBaLLy
CUCTEMU N U3TOYHMLM Ha
eHeprus, KoMTo moraTt ga
npeau3BuKaT BHE3AMHU
NPOMEHN B HaNpexeHneTo
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(Hanp. NPeHOCUM M3TOYHMK Ha
CcnbH4YeBa eHeprus). B
NPOTMBEH Cny4van Moxe aa
Bb3HMKHE NOBpeaa Ha BalLnsd
NPOAYKT B pe3ynTar Ha
pesknte KonedaHus Ha
HanpexeHueTo!

KonkoTo noBe4ye xnagunen
areHT cbabpKa eauH
XNagunHuk, Torikosa rno-
ronsamo Tpsbea ga 6bae
NOMELLEHMETO 3a MOHTax. B
MHOrO Marku NoOMeLLIEHUS]
MOXe Ja ce nonyyu 3ananuma
raso-Bb3gyLUHa CMeC B Crnyyau
Ha M3TM4YaHe Ha ras B
oxrlaguTenHara cuctema.
Heobxogum e Hann-manko 1 m3
o6em 3a Bceku 8 rpama
XNaaWUneH areHT.
KonnyecTtBOoTO Ha HaNM4HMSA
XNaauneH areHT BbB BalLMA
NPOAYKT € MOCOYEHO Ha
eTukeTa 3a Tuna.

MpoAayKTbT HMKOra He TpsibBa
Ja ce nocTaBs Taka, 4e
3axpaHBalunTe kabenu,
METanHUAT MapKy4 Ha
rasoBara nedka, MeTanHuTe
Tpbbu 3a ras unu Boga ga
BINM3aT B KOHTAKT CbC 3agHaTa
CTeHa Ha npogykrta (unm c
KOHOeH3aTopa).

MsacToTO Ha MOHTaX Ha
npoaykTa He Tpsibea ga 6bae
N3NOXEHO Ha NpsKa CribHYeBa
CBeTNUHa 1 He TpsibBa Aa e B
OnmM30oCT 00 U3TOYHUK Ha
TOMSIMHA KaTO MeYKH,
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pagmatopu n ap. AKO He
MOXeTe Aa npefgoTepaTute
WHCTanMpaHeTo Ha NpoAyKTa B
ONN30CT 40 U3TOYHUK Ha
TOMNMHA, N3nona3sanTe
noaxopsiia n3onaumoHHa
nrno4a u ce yBepeTte, 4ye
MWHUMArHOTO pa3CcTosiHMe 0
M3TOYHMKA Ha TOMMNHA € KaKTo
€ NOCOYEeHO No-aony:

— Han-manko 30 cm o1
M3TOYHMLM Ha TOMNMMHA KaTo
neykn, QypHU, OTONNUTENHN
ypean n neykun n gp.,

— W noHe Ha 5 cm OT
enekTpu4ecknTe ypHMU.
Bawwnat npoaykt nma knac Ha
3awumTa .
BkritoveTe npoaykra B
3a3eMeH KOHTAaKT, KOUTO
OTroBaps Ha CTOMHOCTUTE 3a
HanpexeHue, TOK U YecToTa,
NOCOYEHN B €TUKETA Ha Tuna.
KoHTakTbT TpsibBa aa nma
npegnasuten 10A — 16A.
Hawarta cmpma Hama ga
noemMe OTrOBOPHOCT 3a LUETH,
AbiKally ce Ha M3non3BaHe
0e3 3azemsaBaHe u 6e3
3axpaHBallia Bpb3ka B
CbOTBETCTBUE C MECTHUTE U
HauMOoHanHu pasnopeabu.
3axpaHBawmaT kaben Ha
npoaykTa TpsibBa ga 6vae
N3KIOYEH NO BpEME Ha
MOHTaxa. B npoTuseH cnyyan
MOXe [a Bb3HUKHE ONacHOCT
OT TOKOB yAap W HapaHsiBaHe!




* He BkntoyBanTe npoaykra B
pasxnabeHu, cHyneHu,
MPBCHU, OMa3HEHN KOHTaKTK
NN KOHTaKTU, KOUTO ca
N3Nes3nu oT cTeHaTa unu
KOHTaKTWN C PUCK OT KOHTaKT C
BoAa. Tean BnaoBe BPb3KM
MoraT ga nperpesrT v ga
NPUYUHAT NoXap.

* [NocTaBeTe 3axpaHBaLLnA
kaben n mapky4duTte (ako nma
TakuBa) Ha NpoAykTa Taka, ye
[a He cb3daBaT OnacHOCT OT
cnbBaHe.

* [lpoHMKBaAHETO Ha BNara u
TEYHOCT B YacTuTe nog
HanpexeHue unu B
3axpaHBaLLma kaben moxe ga
MPUYMHUN KbCO CbEOUHEHNE.
Mo TO3K Ha4nH He
n3nons3eanTe NpoaykTa BbB
BNaXkHa cpefa unuv B 30HWU,
KbAETO MOXe Aa ce NpbCHe
BoAa (Hanpumep rapax,
nepasnHo NOMeLLEHME U T.H.)
AKO XNaguIiHUKbT € MOKbP OT
BOAA, U3KMYeTe ro oT
KOHTaKTa 1 ce CBbpXeTe C
OTOpPU3NpPaH Cepauns.

* Hukora He cBbp3BanTe
XNagunHKa cu Kbm
eHeprocnecTaBalim
ycTpoucTBa. Tesn cuctemu ca
BpeaHW 3a NpoaykTa.

* CbLlecTByBa PUCK OT KOHTaKT
C eneKTpUYEeCcKn 4acTu npu
npemaxBaHe Ha kanaka Ha
erekTpoHHaTa nnartka u

3agHUA Kanak Ha komnpecopa
(ako nma TakbB). He
OTCTpaHsiBanTe Kanaka Ha
eNeKTpoHHaTa nnartka u
3agHuUS Kanak Ha komnpecopa
(ako nma TakbB). CbLuecTByBa
pUCK OT TOKOB yaap!

ﬁ 1.7 bBe3onacHoOCT npu
eKkcnsioatauus

* Hukora He nsnonssante
XUMUYECKN pas3TBOpPUTENM
BbpXy npoaykra. Tesn
MaTepuanu cbabpxaT
OMNacHOCT OT B3pWB.

* B cnyyan Ha noBpeaa Ha
npoaykTa, U3knoyeTe ro ot
KOHTaKTa (Mnn nsknoyeTe
3axpaHBaHeTo OT
npegnasuTens, KbM KOUTO €
CcBbp3aH) u He paboTeTe,
AokaTo He 6bae peMOoHTUpPaH
OT OTOpU3NpPaH CepBM3.
CoblyecTByBa onacHoOCT OT
TOKOB yaap!

* He noctaBsante nnambum
(3ananeHu ceewm, umrapu u
Ap.) U U3TOYHULN Ha
TOnnuHa (0TUA, KOTIOH,
dypHa 1 op.) Bbpxy nnu
6nn3o oo npoaykTa. He
nocraeanTe 3ananumu/
€KCMN03nBHM MaTepmanm
61130 Oo npoaykTa...

* He ce kauBanTe Bbpxy
npoaykta. OnacHocT oT
nagaHe v HapaHsiBaHe!
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* He npnumnHaBanTe noBpena Ha
TpbbuTe Ha oxnaguTenHarta
cuctema c ocTpu n
npobuBaLn MHCTPYMEHTH.
XNagunHusaT areHT, KOUTO ce
npbCKa B Cryyaun Ha
npobuBaHe Ha rasoBuTe
TpbOU, TPBOHUTE YABIMKUTENN
UIN NOKPUTKSATA Ha ropHaTta
NMOBBPXHOCT, MOXE Aa
NPUYNHN Opa3HEeHEe Ha KoxXaTa
N HapaHsiIBaHe Ha ouuTe.

* He ce HamecBaiTe 1 He
nospexgante oxnagutenHaTa
Bepura. Puck ot ekcnnosus.

* He nocrtaBsante n He paboTteTte
C eNeKTPUYECKN ypeam BbTpe
B XnagunHukal/dpusepa,
OCBEH aKo He e npenopbYyaHo
OT NpoM3BOANTENS.

* He nanonaeavite gpyrm
npoueaypu ocBeH
npenopbyaHnTe OT
npounssoauTens 3a
ycKopsiBaHe Ha
pasmMpassiBaHeTO.

* BHMmaBanTe ga He 3aknewure
4yacTu OT pbLETE UMK TAMNOTO
CW B OBWXELLMTE Ce YacTu
BbTPE B NpoOAyKTa.
BHumaanTte ga
npegoTBpaTuUTe 3acagaHe Ha
NPBCTUTE CU MEXAY
XNagunHuka u spaTtaTa my.
BEbaeTte BHUMATENHU, KOraTo
oTBapsATe UNn 3aTBapATe
BpaTaTa, ako HaOKOSo Uma
aeua.

* He cnaranTte cnagoneg,
KybueTa neg unu 3ampaseHa
XpaHa B ycTaTa cvu BegHara
cnepg Kato ru ussagute ot
dpusepa. Puck ot
n3mpb3BaHe!

* He gokocBante ¢ MOKpu pbLe
BbTPELUHUTE CTEHMU,
MeTanHuTe 4YacTu Ha ppusepa
UKW XpaHuTe, CbXpaHsBaHM
BbB (ppusepa. Puck ot
n3mpb3BaHe!

* He nocrtaBsante KyTun cbC
coaa nnu Kytnm n 6yTunku,
KOMUTO CbAbpXaT TEYHOCTH,
KOUTO Morat Aa 3aMmpb3HaT
BbB (hpn3EpPHOTO OTAENEHME.
KyTumn unu 6ytunkmn moxe a
ekcnnogupat. OnacHocT oT
HapaHsiBaHe U MaTepuarHu
wetn!

* He nsnonssante u He
nocTaBsnTe Matepuanu,
YyBCTBUTENHN KbM
Temnepatypara, kaTo
3ananuMmu cnpemnose,
3ananumMmu npeameTn, cyx neg
WU Opyrn XMMMUYECKN areHTun
B 6nmn3oCT 0o xnagunHuka.
OnacHocT oT noxap u
ekcnnosuns!

* He cbxpaHasante
€KCMNI03nBHM MaTepmanu Kato
aepo30HN KyTUN CbC
3ananumu matepuanu BbTpe B
npoaykra.

* He nocrassante kytun,
CbAbpXaLly TEYHOCTU, BbPXY
npoaykTa B OTBOPEHO

BG/ 67




CbCTOsIHUE. [1pbCKaHeTo Ha
BOAA BbPXY enekTpuyecka
YyacT MOXe Aa NPUYNHN TOKOB
yaap vnu noxap.

Mopagu onacHocT oT
cYynBaHe He CbxpaHaABanTe
CTbKIMEHN CbaOBE C TEYHOCT
BbTpe BbB PPU3EPHOTO
oTAeneHue.

To3u NpoayKT He e
npegHa3HayeH 3a CbxpaHeHue
N oxrnaxpgaHe Ha nekapcTBa,
KpbBHa Nnasma, nabopaTopHu
npenapaTtn unm NnogodHu
MaTtepuanu u NpoayKTn, KOUTo
ca npegmMeT Ha [lupektmBarta
3a MegUUMNHCKUTE NPOAYKTW.
AKO NpOAYKTBLT Ce U3Mnosi3ea
NpoTUB NpegHa3HayYeHneTo
My, TOBa MOXe Aa MPUYUHN
nospea unu BrnoLwlaBaHe Ha
NPOAYKTUTE, CbXpPaHABaHU
BbTpE.

AKO BalLVAT XNaguHUK e
obopyaBaH CbC CUHSA
CBETNWHA, He rneganTe Tasu
CBET/INHA C ONTUYHU
ycTtponctea. He rnepante
AbIro Bpeme gmpektHo B UV
LED cBetnuHa.
YnTpaBnoneTosuTe mbyn
MoraT ga npuYuMHAT
HanpexxeHue B o4unTe.

He nbnHeTe npoaykra ¢
noBeye CbabpxxaHue oT
HeroBusd KanauuteT. He
n3nonssanTe Apyru
npouenypu ocBeH
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npenopbYaHnTe OT
npoussoauTens 3a
ycKopsiBaHe Ha
pa3mpa3sssaHeTo. Moxe aa
Bb3HUKHAT HapaHaBaHWUS Unu
LLeTH, aKo CbAbpPXaHMETO Ha
XnagunHuka nagHe npu
oTBapsiHe Ha BpaTarta.
Mogo6Hm npobnemn morar Aa
Bb3HUKHAT M Npu NocTaBsaHe
Ha NpeameT BbpXy NpoaykTa.
YBepeTe ce, 4ye cTe
npemaxHanuv neg vunu Boaa,
KOMTO MOXe fa ca nagHanu Ha
noga, 3a Aa npegorepaTtuTe
HapaHsiBaHUS.

CmeHsanTe mecTaTa Ha
ctenaxurte/padroBeTe 3a
OyTunku Ha BpaTaTta Ha Bawus
XnaguritHMK caMmo KoraTo
cTenaxuTte ca npasHu.
OnacHocT oT HapaHsaBaHe!

He noctaBsante BbpXxy
npoaykTa npeameTun, KouTo
MoraT ga nagHart unuv ga ce
npeobbpHaT. Tean npeameTu
MoraT ga nagHaTt npwm
oTBapsiHe Unu 3aTBapsHe Ha
BpaTtaTta 1 ga NpudnHaT
HapaHsBaHUA n/unu
MaTepuarnHu LWeTun.

He yapsaunTte n He
yrnpaxHsiBante npekoMmepeH
HaTUCK BbPXY CTbKIEHU
NOBbPXHOCTU. CYYNEHOTO
CTBKINO MOXe Aa MPUYUHN
HapaHaBaHUsS U/nnu
MaTepuarHu LWweTwn.



+ 3a NpoayKTn, NpoekTupaHn aa
n3nonaeaT Bb3gyLeH QunTbp
B AOCTbIEH Kanak Ha
BeHTUNaTopa, puntbpbT
TpsibBa BMHarn ga e Ha MsCTo,
KoraTto XnagunHukbT paboTtu.
He 6nokupanite BeHTMNaTopa
(ako Mma TakbB) C XpaHa.

* [oBpeaeHuTe ynnbTHEHNS
TpsibBa ga ce CMeHAT
Bb3MOXXHO Han-CKOpO.

* Bawmat npogykt moxe aa uma
cneuunanHu otaeneHns
(oTAeneHue 3a NpsicHa xpaHa,
oTAeneHue 3a Hyna rpagyca u
T.H.) OCBEH aKko He e NOCOYEHO
APYro B CbOTBETHOTO
PBbKOBOACTBO Ha NPOAYKTA,
Te3n oTaeneHns morat ga
6baoaTt npemaxHaTtu n
NPOAYKTbT MOXe Aa ce
N3non3Ba CbC chbLiaTta
NpOn3BOAUTENHOCT.

» OxnagurtenHaTa cuctema BbB
BaLLMA NPOAYKT CbabpkKa
xnaguneH areHt R600a. TunbTt
XINaguneH areHT, N3non3BaH B
NpoayKTa, € NOCOYEH B
eTukeTa Ha Tuna. Tosmras e
3ananum. 3aToBa BHUMaBaunTe
Aa He nospeauTte
oxfnaguTenHaTta cuctema u
TpbbuTte, gokaTto pabotute ¢
npoaykTa. [Npn nosBpena Ha
TpbbuTe;

1. He pokocBanTe npogykra

Unu 3axpaHealuuns kaben.

2. lMaseTe npogykTta aaney ot
NOTEHLUMaNHN N3TOYHULM Ha
Or'bH, KOUTO MoraT aa
NPUYMHAT 3ananBaHe Ha ﬂ
NpoAyKTa.

3. lNpoBeTpeTe mMAaCTOTO,
KbETO € NoCTaBeH
npoayKTbT. He nsnonssante
BEHTUNATOP.

4. CBbpxeTe ce Cc oTopuampaH
cepBu3.

Mpeon oa n3xebpnmTe cTapu

NpoOAYKTU, KOUTO BEYE HEe

TpsibBa Aa ce n3non3ear:

1. U3kno4veTe 3axpaHBaLLms
Kaben oT KOHTakKTa.

2. OTpexeTe 3axpaHBaLms
kaben u ro n3eagete oT
ypena 3aefHo c wencena.

3. He n3Baxgante ctenaxute n

yekmemxeTaTa OT NPOAYKTa,

3a ga npegoTepaTtuTe

HaBNU3aHETO Ha Aeua BbTpe

B ypeaa.

Csanerte Bpature.

CbxpaHsBanTe NpoaykTa,

Taka Ye ga He ce

npeobbpHe.

6. He no3BonaBanTe Ha geua
Aa cu urpadat ¢ 6pakyBaHus
NPOAOYKT.

7. AKO NpoAyKTbT € NOBPEAEH U
3abenexuTe n3TnyaHe Ha
ras, Mons, cTonTe ganed ot
rasa. [a3bT MoOXe ga
NPUYNHN N3MPB3BaHE, ako
nonagHe B KoXaTta BW.

o s
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* He yHuwoxxaBanTe npoaykra,
KaTo ro XxBbpnsAte B OrbH. Puck
OT eKCnnosus.

* AKO MMa HanuyHa Krrovarnka
Ha BpaTaTa Ha nNpoaykTa,
APBXTE Kroya ganey ot geua.

A\

Monsi, 06 bpHeTe BHMMaHUE Ha
cnefHvTe NpenynpexaeHus, 3a
Aa n3berHeTte pasBansiHe Ha
XpaHaTa:

» OcTaBsHETO Ha BpaTuTe
OTBOPEHM 3a AbNIO BpemMe
MOXe [a goseae Ao
noBuLLIABaHE Ha
TemnepaTyparta BbTpe B
npoaykra.

* PegoBHO noynctBante
AOCTBLMNHUTE APEHAXKHU
CUCTEMM B KOHTAKT C XpaHa.

* [MouncteTe pesepBoapuTe 3a
BOAa, KOUTO He ca obunun
N3MN0N3BaHN B NPOAbIDKEHME
Ha 48 yaca, n cuctemuTe 3a
BOAA, 3axpaHBaHW OT
MpexaTta, KOuTo He ca bunum
N3non3BaHu noseye oT 5 gHwn.

* CbxpaHsaBanTe cypoBute
MECHW N pMbHM NPOOYKTU B
NoaAXOASALLN OTAENEHNS B
npoaykta. Taka He kane BbpXy
APYT XpaHU U He BNn3a B
KOHTAaKT C TSX.

1.8 be3onacHocT npu
CbXpaHeHue Ha
XpaHu

« [1By3Be3gHnTE hpnsepHu
oTAeneHus ce u3nonaearT 3a
CbXpaHeHue Ha
npeaBapuUTENHO HanbIHEHN
XpaHu, NPUroTBsiHE U
CbXpaHeHue Ha neg u
cnagoneq.

« OToeneHus c egHa, ABe U TpU
3Be34U1 He ca NoaxoadaLLm 3a
3amMpassiBaHe Ha npsicHa
XpaHa.

* AKO OxnaxgalwmaT NpoayKT e
61N ocTaBeH npaseH 3a AbIro
BpeMe, n3knoyeTe npoaykTa,
pasmpaseTe, NoYncTeTe u
n3cyleTe npoaykTa, 3a a
3awnTnTE Kopnyca Ha
npoaykra.

» Cnep kaTo nocraBute
XpaHuTe, NpoBepeTe Aanm
NOKOBETE Ha OTAENEHNETO U
ocobeHo BpaTaTta Ha dpusepa
ca gobpe 3aTBOpPEHN.

* Ianona3sanTe xnagunHoTo
oTAeneHne 3a CbXxpaHeHne Ha
NPEeCcHU xpaHu, a PPU3epHOTO
oTAeneHne 3a CbxpaHeHne Ha
3amMpaseHun NpPoayKTH,
3amMpassiBaHe Ha npecHu
XpaHu 1 NpUroTBsiHE Ha
Kyb4yeTa neg.

* He cbxpaHsaBanTe xpaHu, 6e3
Aa cTe rm 3aTBopunm
npaBuIHO B oTAerneHusaTa Ha
XragunHuka u opusepa, 3a ga
npegoTBpaTuTe AUPEKTEH
KOHTaKT C BbTPELLUHUTE
NOBBPXHOCTMW.
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1.9 be3onacHocT npu 3a NoYMCTBaHE M NOAAPBXKKA,

A noaapbXKa U KOUTO He ca BpeaHM 3a

noYyncTBaHe XpaHaTa BbTpe B NpOayKTa.

* He nsnonseante xaptneHu
Kbpnu, KyXHEHCKM Mboun nnm
Apyry TBbPAM NOYUCTBALLU
mMartepuanu.

* Hukora He nanonssaunte napa
UIIM NOYMCTBALLM MaTepuanu
napa 3a nodyncreaHe Ha
npoaykta n pasmpassiBaHe Ha
nepa B Hero. [NapaTa Bnu3a B
KOHTaKT CbC 30HMTE MOoA
HanpexeHve BbB Ballng
XNaguIHuK 1 NpuYmMHaBa KbCo
CbeMHEeHne unm ToKoB yaap.

* He nsnonssante HMKaksu
MEXaHUYHWU Unun gpyru
WHCTPYMEHTU, OCBEH
npenopbYaHUTe OT
npounssoguTend, 3a ga
ycKopuTe onepaumsaTa no
pasmMmpassaBaHe.

* BHumaBanTte ga obpxute
BoJaTa ganed ot
BEHTMMNALNOHHUTE OTBOPW,
€eNeKTPOHHUTE BEPUrn Unm
OCBEeTIIEHNEeTO Ha npoaykTa. B
NPOTMBEH Cry4an Moxe aa
Bb3HUKHE OMacHOCT OT noxap
UM TOKOB yaap.

* Mlanon3BanTe 41cTa cyxa
Kbpna, 3a aa usbbpluete
npaxa unu Yy>xaums matepuvan
Nno BbpXOBeTe Ha Lencenure.
He nanonssante MOKpPO unm
BNaXXHO napye nnar 3a
noYncTBaHe Ha Lwencena. B

* M3kntoveTe xnagunHuka ot
KOHTaKTa Unu uskrnoyete
3axpaHBaHeTo OT
npegnasurtend, npeau ga ro
NOYUCTUTE UMK Oa 3anodHeTe
Aa n3BbpLUBaTe NogapbxKa.

* He obpnanTe 3a BpaTtaTta unum
ApbXKaTa Ha BpaTaTa, ako e
MeCTUTe npoaykra c uen
noyncrteaHe. BpaTata moxe
Aa NPUYNHN HapaHsBaHUSA, ako
ApbXKaTa ce ApbrHe TBbpae
CUSTHO.

* He noctaBsanTe pbue, Kpaka
UM MeTanHu npeamMeT noa
unu 3ag npogykra. Moxe na
Bb3HMKHE 3acagaHe Unn BCeKU
OCTbp pbb MOXe oa NPUYNHK
HapaHABaHWA.

* He MuiTe BbTpeLHOCTTa nnu
BbHLUHATa YacT Ha NpoayKTa C
MalluHa 3a MUeHe nop
Hansarade, napa, Boga CbC
cnpeun nnu Boga. Puck ot
TOKOB yaap 1 noxap.

» KoraTo nouncrteate npoaykTa,
He N3noni3aBanTe OCTPU U
abpasnBHN NHCTPYMEHTU N
AOMaKMHCKM NOYMCTBALLMN
npenapaTun, nepuneH
npenapart, ras, 6eH3uH,
paspenuTen, arnkoxors, nak u
nogobHu BellecTBa.
M3nonssanTte camo npenapaTu
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NPOTUBEH cnyqaﬁ MOXe Oa
Bb3HMKHE ONAaCHOCT OT NoXKap
UM TOKOB yaap.

A1.10 OcBeTneHue

CBbpxeTe ce ¢ oTopuampaH
cepBus, korato cmeHate LED/
KpyLLKaTa, uanonssaia 3a
OoCBeTIEeHMe.

f 1.11 WU3xBBLpRsiHe Ha
cTapusa NpoaykKT

KoraTo n3xsbpnsate Balums ctap
NPoOAYKT, crieaBanTte
WHCTPYKUUUTE No-gony:

» 3a pa npegorTBpaTuTe
CIlydanHo 3aKniyBaHe Ha
Aeua B NpoayKTa, ako uma
3akrnYBaHe Ha BpaTaTa,
AeakTuBupanTe ro.

2 WHcTpyKuumn 3a oKonHarta cpepaa

* [pbckaHeTo Ha oxnaxaalla
TEYHOCT € BPEeAHO 3a ounTe.
He noBpexgante HMKOS YacT
OT oxJlaguTenHaTta cMctema,
AOKaTo M3XBBbPSIATE NPOAYyKTa.

* Moxe ga 6bae dartanHo, ako
KOMNpeCcopHOTO Macro 6bvae
NOrbfIHATO MM ako NPOHWUKHE
B AMXaTenHuTe NbTuLla.

* OxnagutenHarta cuctema Ha
BaLLMSA NpOAYKT BKIOYBA ras
R600a, KakTo e noco4YeHo B
TUNOBMUA eTUKeT. To3n ras e
3ananum. He yHuLoxaBanTte
npoaykTa, KaTto ro XxBbpnsTe B
orbH. OnacHocT oT ekcnno3us!

* C -[leHTaHbT ce n3nonasa
KaTo pasneHBall, areHT B
n3onayuoHHaTa nsgHa u e
3ananmmo BeLlecTBo. He
YHULLIOXXaBauTe NpoaykTa,
KaTo ro XBbpJisiTe B ObH.

2.1 CboTBeTCTBME C AUpPEKTUBaTa
WEEE u naxpbpnsiHe Ha
oTnagbyHUA NPoAyKT

To3u npoayKT oTroBaps Ha
Ovpektnsarta 3a WEEE Ha EC
(2012/19/EU). Tosn npoaykT
HOCV CMMBOIT 3a

KJ'IaCVICpVIKaLlI/Iﬂ 3a oTnagvun OoT

B  crccTpUYecKo U enekTPOHHO
obopyasaHe (WEEE).

To3u cmBON Nokasea, Ye To3M NPOAYKT He
TpsibBa ga ce u3xebpnd ¢ Apyru 6utosmu
oTnagbLM B Kpasi Ha ekcrnnoaTauuoHHNS
MY XMBOT. MI3non3BaHOTO YCTPONCTBO
TpsibBa fa 6bae BbpHATO B ouLmMasniHms
cbbupaTeneH NyHKT 3a peuuknupaHe Ha
€NEeKTPUYECKN N eNEeKTPOHHN YCTPOMCTBA.

3a ga HamepuTe TE3U CUCTEMU 3a
cbbupaHe, Morsl, CBbpXKETE ce C MECTHUTE
BMacTu Unu Tbproeew, Ha ApebHo,
OTKbAETO € 3aKyrneH NpoayKTbT. Besko
[OMaKVHCTBO Urpae BaxkHa pornsi npu
Bb3CTAHOBSIBAHETO U PELIMKIUPAHETO Ha
cTapusi ypen. MNpaBUnNHOTO N3XBbPIsSHE Ha
M3non3BaHusa ypes noMara 3a
npegoTBpaTsBaHe Ha NOTEHLManHu
HeraTMBHW NOCNEAULIM 3a OKONHaTa cpeaa
1 YOBELLKOTO 37ipaBe.

CbotBeTcTBMe ¢ [lupekTnBata RoHS
MpoayKTbT, KONTO CTE 3aKynunu, OTroBaps
Ha gunpekTtmuBata Ha RoHS EC (2011/65/
EC). He cbabpxa BpegHu 1 3abpaHeHu
MaTepuanu, nocoyeHu B nupektueara.
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UHopmaumsa 3a onakoBKaTa CboTBeTCTBUE CbC cTaHaapTv
@ OnakoBbYHUTE mMmaTtepuanun Ha c € M TecToBa MHcpopmauma I

npoaykTa ca Npou3BeaeHn ot [deknapauus 3a cboTBeTCTBUE Ha
peuvKnupyemMu matepuanu B EO

CbOTBETCTBME C HaLLUTe Etanute Ha pa3paboTka, ﬂ
HauMoHanHu pasnopenobu 3a Npo13BOACTBO M Npogaxba Ha To3un
okonHata cpefa. He nsxebpnsiTe NpoayKT OTrOBapsT Ha npasunarta
OMNakoBbYHUTE MaTepuanm 3aegHo 3a 6e30MacHOCT BbB BCUYKN

¢ OuUTOBMTE MNW OPYrM OTNAAbUM. CbOTBETHWN HACOKN Ha

3aHeceTe M 4o NyHKTOBETE 3a EBponelickaTta o6wHocT. 2014/35/
cbbupaHe Ha onakoBbYHU EU, 2014/30/EU, 93/68/EC, IEC
mMaTtepuanu, onpegeneHu ot 60436/DIN 44990, EN 50242

MEeCTHUTE BIacTu.

3 Bawwuat hpusep

I
<
4 4 = x
I
———
3«4
&
| ¢ |
2
1 EnexTpoHeH nHaukaTop 2 Perynupyemu CTONKM
3 ®pwusepHun otaeneHus 4 Perynupyem cTbKneH padT
5 OtpeneHuve 3a 6bp30 3ampassiBaHe C

Kanak
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*Mo n3bop: durypuTe B TOBa PHKOBOLACTBO
3a NoTpebuTens ca cxeMaTUYHU U MoXe Aa
HEe OTroBapAT TOYHO Ha Balumsa npoaykT.

4 MoHTax

Ako Bawwmat npoayKT He cbabpxka
CbOTBETHUTE YacTu, MHopmauusita ce
OTHaca 3a opyru mogenu.

MbpBO NpoyeTeTe ,MIHCTpyKUMM 3a
6esonacHocT”!

4.1 MNpaBUIHO MSACTO 32 MOHTaX

CBbpxeTe ce ¢ 0Topu3npaHus cepeu3 3a
MOHTaX Ha npoaykTa. 3a Aa NoAaroTeute
npoayKTa 3a MOHTaX, BUXTe
MHOpMaUnsaTa B pPbKOBOACTBOTO 32
notpebutensi n ce ysepete, ye
ernekTpuyeckaTa u BogocHabguTenHaTa
Mpexa ca Heobxoaumun. Ako He, obageTe
Ce Ha eneKkTPOTEXHUK U BOAONPOBOAYNK, 32
[a opraHn3upaT KOMyHarnHuTe ycrnyru,
KaKTo e Heobxoaumo.

* lMocTaBeTe npoaykTa BbpXy paBHa
NMOBBPXHOCT, 3a Aa n3berHete Bmbpauun

+ «[locTaBeTe npogykTa Han-manko Ha 30
CM OT HarpeBaTen, neyka unm gpyru
W3TOYHMLIM Ha TOMMUHA U Hal-marnko Ha 5
CM OT €NeKTPUYECKUN MEYKN.

» KoraTo nocraBuTe fBa oxnagutens B
cbceHa No3nLusl, ocTaBeTe pa3cTosiHME
OT noHe 4 cm Mexay ABaTta ypeaa.

 [MaseTe npoaykTa OT nNpsika CAbHYEBa
CBETIIMHA N Ha CyXO MACTO.

» [lpoBepeTe ganun KOMMOHEHTBT 3a
3awmTa Ha xnabuHa Ha 3agHaTta cTeHa
NPUCBHCTBA Ha MACTOTO My (aKo e
npenocTaBeH C NpoaykTa).

4.2 MocTaBsiHe Ha NnacTMacoBM
KIUHoBe

V3nonseanTe nnactMacoBuTe KIMHOBE,
npefocTaBeHn ¢ NPoAyKTa, 3a Aa
noaabpXKate 4OCTaTb4YHO NPOCTPAHCTBO 3a
LUMpKynauma Ha Bb3gyxa Mexay npoaykra
N cTeHaTa.

1. 3a pga nocraBuTe KNMHOBETE, CBaneTe
BMHTOBETE Ha NpoAayKTa 1
13rnon3BanTe BUHTOBETE Ha
KITMHOBETE.

2. TloctaBeTe 2 nnacTMacoBu KNMHa Ha
BEHTUNALMNOHHNS Kanak, KakTo e
rnokasaHo Ha durypara.

o,
AR

4.3 PerynupaHe Ha KpakaTta

AKO NpoAyKTLT He e B banaHcmpaHa
no3nums, perynvpanTe npegHute
perynupyemu Kpaka, KaTto rv 3aBbptute
HaAACHO UK HansBo.

| i

N W

4.4 MpepynpexaeHue 3a ropeLya
NOBBLPXHOCT

CTpaHVI‘—lHMTe CTEHU Ha BallnAa NPOAYKT Cca
O60py}J,BaHVI C oxnagutenHu Tp'b6VI 3a
I'IO,EI,OGp‘iIBaHe Ha oxnaguternHaTta cucrtema.
Te4HoCTTa C BUCOKO HansdraHe Moxe ga
Teye npes Te3n NOBbPXHOCTU U Aa
NPpUYnHN ropeLli NOBbLPXHOCTU Ha
CTPaHN4YHUTE CTEHWU. ToBa e HOpMarnHo n
He N3NCKBa CepBU3HO 06CJ'Iy)KBaHe.
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5 MMoproTtoBKa

MbpBO NpoyeTteTe ,MIHCTpyKUMM 3a
6esonacHocT”!

5.1 KakBo ga HanpaBwuTe 3a
crnecTsAiBaHe Ha eHeprus

» Korato 3apexpgate xpaHaTa, ocTaBeTe
AO0CTaTbYyHO MSACTO BbTpe B XMaauiHuKa,
3a Ja No3BoOnuTe JocTaTb4yHa
LUMpKynaums Ha Bb3ayxa 3a oxnaxgaHe.

* Tobi KaTo ropeLUmaT 1 BNaXKeH Bb3ayX
HAMa Aa NPOHMKHE AMPEKTHO BbB BalLus
NPOAYKT, KoraTo BpaTuTe He ca
OTBOPEHW, BALLMAT NPOAYKT Lie ce
ONTUMM3MPa NpU YCroBUSA, 4OCTaTbYHU
Aa 3aWmTaT Bawarta xpaHa. Mpu Tesn
obcToaTencTea PyHKUMM 1 KOMIOHEHTH
KaTo KOMMpecop, BEHTMNaTop,
Harpesaren, pa3vpa3ssiBaHe,
OCBeTNEeHMe, AUCNNEN U T.H. Wwe paboTar
cropef HyxauTe, KaTto KoHcymupaTt
MUHUMAarHa eHeprus.

» B cnyyan, Yye ca Hanuvue HSKOMKO onuumu,
CTbKneHuTe padToBe TpsibBa na 6baat
NnocTaBeHu Taka, 4e u3xoguTe 3a Bb3ayX
Ha 3agHaTa CTeHa Aa He ca GnokvpaHu u
3a npeanoyYnTaHe no Ha4uH, No KOMTO
U3XOAMTE 3a Bb34yX ocTaBaT nog,
CTbKrneHus padT. Tasm kKomouHaums
MOXe [ja MoMOrHe 3a nogobpsiBaHe Ha
pasnpefeneHveTo Ha Bb3ayxa u
eHeprunHaTa e(peKkTMBHOCT.

* V3non3BaHeTo Ha JOMNHOTO YekMmeaxe
npy CbXpaHeHue e CUMHO
npenopbyYNTENTHO.

» 3a onTtMmanHa epeKkTMBHOCT MOXe Aa ce
nsnonsea yHkUusiTa 3a 6bp30
3ampa3ssiBaHe (ako e Hanm4yHa) 24 yaca
npeav NoCTaBAHETO Ha MPECHN XpaHu
BbB (hpusepa.

* B noseueTo cnyyau 24 yaca ca
JOCTaTb4HM 3a PyHKLUMSATa 32 6bp30
3ampa3ssiBaHe, crnef kaTo BbB pusepa
ca nocTtaBeHu npecHu xpaHu. Creq
N3BECTHO BpemMe pyHKUMATa 3a 6bp30
3ampassiBaHe e ce AeakTMsupa
aBTOMaTU4HO.

Korato 3ampassBaTte Manko Konm4ecTso
XpaHa, dyHKkumnsTa 3a 6bp30
3amMpassiBaHe MOXe Aa ce AeaKkTusupa
cnepf U3BeCTHO BpeMe, 3a Aa Ce OCurypu
MKOHOMUS Ha eHeprus.

* B 3aBMCUMOCT OT XxapaKTepUCTUKNTE Ha
npoayKTa; pasMpassiBaHeTo Ha
3ampaseHn XpaHu B XNaaunHoTo
OTAEeNeHne LWe OCUrypu necteHe Ha
€Heprus 1 e 3anasu Ka4yecTBOTO Ha
XpaHara.

+ 3a fa 3apegute MakcMmarnHo
KONMYeCTBO XpaHa BbB hpn3epHOTO
oTAeneHue Ha Bawwnsa xnagunHuk,
ropHuTe Yekmemxeta Tpsibsa ga ce
13BafdsaT M XpaHaTa [a ce NocTaBn Bbpxy
TeneHuTe/CTbKkneHuTe padTose.

+ CbxpaHsiBanTe xpaHaTa B
OXNaAMTENHOTO UM OXNaXAaLLoTo
oTAeNeHne B CbOTBETCTBME C
npaBUIHUTE YCMNOBUS 32 CbXpaHeHwue, 3a
Aa necTuTe eHeprus.

+ OnakoBkuTe C XxpaHu He Tpsibea aa ca B

NpsiK KOHTAKT C TeMnepaTypHUS CEH30p,

pasnonoxeH BbB PPU3EpPHOTO

oTAeneHwve.

5.2 MNbpBa ynoTtpeba

Mpeav oa nsnonseate BallMsi NPOOYKT, ce
yBEpeTe, Ye ca HanpaBeHn HeobxoaumunTe
NPUroTOBMEHNS B CbOTBETCTBUE C
WHCTpYyKUMuTe B pasgenute "NHCTpyKumm
3a 6e3onacHocT" 1 "MHctanupaxe".

* V3yakante noHe 2 4aca, npeau ga
BKITIOUMTE NPOAYKTA, 3a Aa ocurypute
NMbriHa ePeKTUBHOCT Ha oXxnaxaaHeTo.

» OcraBeTe npoaykTa ga pabotu, 6e3 ga
NoCTaBATE HMKaKBa XpaHa BbTPe B
npoabikeHve Ha 6 Yaca u Bpatuikara
Ha npoaykTa TpsibBa Aa ce ObpXxu
Bb3MOXHO Han-3aTBOPEHA.

» lNMpomsaHaTa Ha Temnepartypara,
npuyMHEeHa OT OTBapsiHe W 3aTBapsiHe Ha
BpaTara fno BpeMe Ha 13nonssaHe Ha
npopaykra, 0OMKHOBEHO MOXe [ja JoBede
[0 KOHOEH3 BbpXy padpToBeTe Ha
BpaTaTta/koprnyca ¥ CTbKIIEHUTE CbAOBE,
NocTaBeHu B NPOAYKTA.
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* Llle yyeTe 3BYK, KOraTo KOMMPECOPBT CE
BKIOYN. HopManHo e npoaykTeT Aa
n3aaea LWyM, JOPU KOraTto KOMMNpecopbT
He paboTu, Tbil KATO TEYHOCTTA U rasbT
moraT Aa 6baaT KomnpecupaHu B
oxnaguTenHarta cuctemMa.

* HopmanHo e npegHute pbboBe Ha
npoagykta Aa ca tonnu. Te ca
NpoeKTUpaHu fa ce 3aTonnsT, 3a Aa ce
nsberHe

* [Mpu HAKOM MOLENW UHONKATOPHUSAT
naHen ce u3knio4ysa aBToMaTUYHO 1
MUHYTa crnepj 3aTBapsiHe Ha BpaTaTta.
ToW we ce akTMBMpa OTHOBO, KOraTo
BpaTaTa ce OTBOPM USN Ce HaTUCHE
npounsBoneH ByToH.

5.3 KnumaTtuueH knac v gecpmHnumun

Mons, BUXTe KnMMaTU4HKS Knac Ha
Tabenkarta ¢ gaHHK Ha BalueTto
ycTponcTeo. EgHa oT cnegHute
MHbopMauun e NpuUNoXxrnma 3a BalleTo
YCTPOWCTBO cropes KnumaTU4HUsi Knac.

* SN: [Ibnrocpo4yeH ymepeH knumat: Tosa
oxraxgaLlo yCTPOWCTBO €
npeaHasHayeHo 3a U3nona3saHe npu
TemMnepaTtypu Ha OKofHaTa cpega mexay
10°Cn 32 °C.

* N: YMepeH knumart: ToBa oxnaxgatllo
YCTPOWCTBO € NpeaHa3HavyeHo 3a
13rnon3BaHe npu TemnepaTtypu Ha
okonHata cpefa mexay 16 °C n 32 °C.

+ ST: CybTtponuyeH knumar: Toea
OoXxnaxpaallo yCTPOWUCTBO €
npeaHasHayeHo 3a U3nonasaHe npu
TemMnepartypu Ha OKofiHaTa cpega mexay
16 °C n 38 °C.

» T: TponnyeH knumat: ToBa oxnaxgalio
YCTPOWCTBO € NpeaHa3HavyeHo 3a
13non3eaHe npu TemnepaTtypu Ha
okonHata cpefa mexay 16 °C n 43 °C.

6 HauuH Ha non3BaHe Ha npoAaykTa

MbpBO npoyeTeTe ,VIHCTPYKLMK 32

6e3onacHocT!

* MNpoaykTbT TpabBa Aa ce n3non3sa camo
W eOQVHCTBEHO 3a CbXpaHeHWe Ha XpaHa.

* N3knioyeTe BOOHUSI BEHTUM, aKo Lue
oTCbCTBaTe OT AOMa (Hanpumep Ha
noyrBKa) N HAMa Ja usnonssare
Icematic nnu gucneHcbpa 3a Boga 3a
AbIbI Nepuog ot Bpeme. B npoTtneeH
criy4ai Moxe Aa Bb3HMKHE M3TU4aHe Ha
BOAa.

7 WN3nonsBaHe Ha npoAykra

U3kniouBaHe Ha NpoAyKTa OT KOHTaKTa

+ OTcTpaHeTe xpaHaTa, 3a Aa
npeaoTBpaTMTe NosiBaTa Ha MUPU3MH,

* N3yakanTe negbT oa ce pastonu,
noyncTeTe BbTPELLHOCTTA U S1 OCTaBeTe
[a N3CcbxHe, ocTaBeTe BpaTuTe
OTBOPEHWU, 3a Aa usberHeTe noBpeaa Ha
BbTpeLLHaTa nnacTtmaca Ha Kkopryca.

7.1 U3non3BaHe Ha Bawwus ypepn

PaboTHaTa TemnepaTypa ce 3aaaBa OT
TemnepaTypHuUs perynaTop.

Warm <+@—e—@—e—@» Cold
1 2 3 4 5
(Or) Min. Max.

1=Han-Hucka HacTpoikKa 3a oxnaxagaHe
(Han-Tonna HacTpouka)

5=Han-Bucoka HacTpouka Ha oxnaxaaHe
(Han-ctypeHa HacTpoka)

(nnn)
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MwuH. = Han-HucKa HacTpoMKa Ha
oxnaxpaHe

(Han-tonna HacTpoiika)

Makc. = Han-Bucoka HacTpoika Ha
oxnaxagaHe

(Han-ctypeHa HacTpoiika)

CpepHaTa Temnepatypa B OXNaguTenHoTo
oTaeneHue Tpsibea oa 6bae okono +5°C.
Monsi, n3bepete HacTpoiika Bb3 OCHOBa Ha
XernaHaTa Temneparypa.

MoxeTe foa cnpeTe yCTPOWCTBOTO, KaTo
3aBbPTUTE KOMYETO Ha TepMocTaTa B
nonoxexnwve "0".

Mons, umante npegsua, Ye Wwe nva
pasnuyHM TemnepaTypu B 30HaTa 3a
oxnaxkgaHe.

Ham-cTyneHaTta 3oHa e TOYHO nop,
pu3epHOTO oTAENEHNE.

BbTpelwHaTa TemnepaTtypa 3aBucu 1 ot
TemnepaTtypaTa Ha oKkonHaTa cpefa,
YyecToTaTta Ha OTBapsiHe Ha BpaTaTa u
KONMYECTBOTO Ha CbXpaHsiBaHaTa xpaHa.
YecToTo OTBapsiHe Ha BpaTaTa Boau A0
noBu1LLABaHe Ha BbTpeLLUHaTa
Temneparypa.

B cpeaa c B1coka BNaxHOCT B XNagnuniHmnka
MOXe [a ce MosiBY KOHAEH3, KOeTo He ce
cyMTa 3a HeusnpasHocT. Moxe aa ce
n3bbpLUe CbC Cyxa Kbpna, kaTo ce cnassat
npegnasHUTe Mepkn 3a 6e30nacHoCT.
3ampb3BaHeTO, NlefeHarTa NokpMBKa U
KOHAEeH3aumnsTa B OTAeNEeHNeTo Ha
dpusepa v TaBaTa 3a OTTUYaHe Ha BodaTa
ca HopMarsHu.

3a no-gobpa edpekTMBHOCT Ha
oxnaxgaHeTo npu TemnepaTypu Ha
okonHata cpepa Hag 30°C, oTcTpaHeTe
TaBaTa 3a OTTMYaHe Ha Bojara.

7.2 Hactpomka Ha paboTHaTa Temneparypa

MAX.® o

4 e

3e ®2

PaboTHaTa Temnepatypa ce perynupa c
KOMYeTo 3a perynupaHe Ha
Temneparypara.

1=Han-Hucka HacTpoWka 3a oxnaxagaHe
(Han-tonna HacTpoiika)

4=Han-Bncoka HacTpoWka Ha oxnaxaaHe
(Han-ctygeHa HacTpolika)

Monsi, n3bepeTte HacTporika Bb3 OCHOBa Ha
XenaHaTa Temneparypa.

BbTpewHaTa Temnepartypa 3aBucu 1 OT
TemnepartypaTa Ha oKorHaTa cpeja,
yecToTaTa Ha OTBapsiHe Ha BpaTtaTa u
KONMMYeCTBOTO Ha CbXpaHsiBaHaTa xpaHa.
YecToTO OTBapsiHe Ha BpaTaTa BOAu A0
noByvLIaBaHe Ha BbTpeLuHaTa
Temneparypa.

3artoBa ce npenopbyBa Aa 3aTBOpUTE
BpaTaTa Bb3MOXHO Han-6bp30, crej kaTo
CTe 51 OTBOPUIIN MO HSIKAaKBa NpuymHa.
BaxHo!

Mpu 3apaBaHe Ha TemnepaTypaTta Moxe Aa
uma kpaTko 3abaBsiHe, npeau KOMNpecopbsbT
[a 3anoyHe ga pabotu. ToBa e HOpManHo
CbCTOSIHME W HE O3Ha4YaBa HEVU3NPABHOCT
Ha Komnpecopa.

Bbp3o 3ampassaBaHe

Ako vckaTe Aa 3ampasuTe ronsiMo
KOMNMYeCcTBO MNpsiCHa XpaHa, nocraeseTe
Kon4yeTo 3a perynupaHe B nonoxeHne MAX
24 yaca npeau ga NnoctaBuTe xpaHaTta B
oTAeneHveTo 3a 0bP30 3ampassBaHe.

3a ga ce 3ampasu npsicHaTa xpaHa B
MaKCUMasHOTO KOMMYECTBO, MOCOYEHO
KaTo KanauuTeT 3a 3aMpassiBaHe, ce
npenopbyBa KOMYETO [ia Ce AbPXM B
nonoxexue 4 noHe 24 yaca. O6bpHETE
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ocoGeHo BHMMaHWe Aa He cMecBaTe
XpaHuTe, NpoJdaBaHy KaTo 3aMpaseHu, ¢
NPecHUTe XpaHu.

He 3abpaBsiiTe Aa BbpHETE KONYETO Ha
TepmocTaTa B NpeauWHOTO My NOSOXeHue,
crnep kaTo cTe 3aMpasuiiv XxpaHaTa ci.

7.3 3ampassiBaHe Ha NpsiCHa XpaHa

« XpaHuTe 3a 3ampassiBaHe Tpsbsa aa
6baaTt pasgeneHn Ha nopumm cnopes
pa3mepa, KOWTO LLie ce KOHCYMupaT, 1
3ampaseHu B OTAEeNHM onakoBku. o
TO3W Ha4WH LLie ce NpefoTBpaTh
NMOBTOPHOTO 3ampa3ssiBaHe Ha usanaTa
XpaHa ypes3 pa3MmpassiBaHe.

» 3a ga ce 3anas3AT MakCcMmarnHo
XpaHuTenHaTa CTOMHOCT, apoMaTbT U
LUBETbT Ha XpaHuTe, 3eneHyyunTe
TpsibBa [a ce BapsAT 3a KpaTbk Nepuog,
OT BpeMe npean 3ampassiBaHe.
(BapeHeTo He e HeobXxoAMMO 3a XpaHu
KaTo KkpacTaBuua, MargaHos.) Bpemeto
3a roTBEHE Ha 3aMpa3eHnTe no To3un
Ha4vH 3eneH4yyun ce cbkpawasa ¢ 1/3 ot
TOBa Ha NPECHNUTE 3eNeHYyLN.

» 3a fa ce yabimku BpemeTo 3a
CbXpaHeHWe Ha 3amMpaseHnTe XpaHu,
CcBapeHuTe 3eneHdyum TpsbBa MbpBo Aa
6baaT bunTpupanu u crieq Toea
XepMeTMYECKN ONakoBaHM, KaKTo npwu
BCUYKN BUOOBE XPaHMU.

» XpaHuTe He TpsibBa Aa ce NOCTaBsAT BbB
hpur3epHOTO oTAeNeHne 6e3 onakoBska.

* OnakoBbYHUST MaTepuan Ha xpaHara,
KOSITO LLie Ce CbXxpaHsiBa, TpsibBa Aa e
XepMEeTUYEH, MITbTEH N U3APBXIUB U Aa
He ce gedopmupa oT cTya u Brara. B
NPOTMBEH Cry4aln xpaHara, KOsiTo ce
BTBbPAsiBa Ype3 3ampassiBaHe, MOXe Aa
npobue onakoBkaTta. 3anevyaTBaHeTo Ha
onakoBkaTa gobpe e BaXHo 1 no
OTHOLLEHME Ha CUTYPHOTO CbXpaHeHne
Ha xpaHaTa.

CneaHute BMAOBE ONaKoBKM ca
noaxopsiy 3a 3ampa3siBaHe Ha XpaHu:
MonueTuneHoB NNk, anyMmHWeBo onuo,
HannoHoBO HONMO, BaKyyMUpaHW MinKose
N CTyOOYyCTONYMBY KOHTENHEPU 3a
CbXpaHeHne C Kanayku.

M3non3BaHeTo Ha cregHUTE BUAOBe
OMaKoBKMW He ce Nnpenopb4Ba 3a
3amMpassiBaHe Ha XpaHu:

OnakoBbYHa xapTusi, NeprameHTHa xapTus,

uenodpaH (kenatuHoBa xapTtus), Topba 3a

OOKMyK, n3non3saHy Topbuykm n Topbu 3a

nasapyBsaHe

» [opewmTe xpaHu He TpsibBa Aa ce
NnocTaBAT BbB (OPU3EPHOTO OTAENEHME
6e3 fa ca oxnageHu.

+ Korato nocraBsTe He3ampas3eHu NpecHu
XpaHu BbB (hpU3EpPHOTO OTAENEHNE,
nmavite npeasus, Ye Te He BNu3aT B
KOHTaKT CbC 3aMpaseHu XpaHu. XnagHa
onakoBka (PCM) moxe fa ce noctasu B
peLueTkaTa HenocpeacTBEHO Mog,
cTonkaTa 3a 6bp30 3ampassaBaHe, 3a fa
ce nNpepoTBpaTH 3aTOMNSSIHETO UM.

* o Bpeme Ha BpeMeTo 3a 3aMpassiBaHe
(24 yaca) He nocTaBaNTe ApYyru XpaHu
BbB (ppu3epa.

 lNocTaBeTe BawwnNTe XpaHU Ha padToBeTe
UNN cTenaxuTe 3a 3ampassaBaHe, kaTo
pasnpbCHeTe, Taka Ye Aa He ca TECHU
(MpenopbYMTENTHO € OMakoBKUTE Aa He
BNM3aT B KOHTAKT efHa C Apyra).

» 3ampaseHuTe xpaHu TpsibBa ga ce
KOHCyMMpaT He3abaBHO 3a KpaTbk
nepuoza oT BpeMe criefi pa3mpassiBaHe 1
Hukora He Tpsibea fa ce 3ampa3ssBaT
OTHOBO.

* He GnokupaiTe BEHTUNALUMOHHNTE
OTBOpW, KaTo NoCTaBsTe BalwnTe
3ampaseHun XpaHu npes
BEHTUMNAUNOHHWUTE OTBOPW, PA3nooXeHU
Ha 3agHaTa NoBbPXHOCT.

* MNpenopbyBamMe BM Aa 3anenute eTUKeT
BbPXy OnakoBKaTta v fja HanveTte uMeTo
Ha XpaHWTe B onakoBKaTa 1 BpeMeTo 3a
3ampa3ssaBaHe.

XpaHu, noaxoasilum 3a 3aMpassiBaHe:

Pu6a n mopcku gapose, 4epBeHo 1 6a51o

Meco, NTVLK, 3eneHYyLumn, NNoAoBe,

TPEBUCTW NOANPABKM, MIIEYHM NPOOYKTU

(kaTo cupeHe, Macno 1 LeaeHo K1cerno

MIISIKO), CragKULLK, TOTOBW NN BapeHu

ACTUSA, KapTodpeHn acTus, cydrne u

aecepTu.
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XpaHu, HenoaxoAsLlM 3a 3aMpassiBaHe:
Knceno mnsiko, cmeTaHa, MalioHe3a,
3eneHa canara, YepBeHa psina, rposae,
BCWYKM NriooBe (KaTo A6brika, KpyLm u
npackoBu).

» 3a 6BbP30 U UANOCTHO 3aMpassiBaHe Ha
XpaHuTe He TpsibBa Aa ce npeBuLiaBat
NMoCoYeHNTE NOo-A0JTy KONMMYecTBa Ha
ornakoBKa.

— [lnopose n 3enen4vyun, 0,5-1 kr

— Meco, 1-1,5 kr

» Marnko Konm4yecTBo XpaHu (Makcumym 2
kr) morat fa 6baat 3ampaseHu u 6e3
M3Mnon3BaHeTo Ha yHKUMATa 3a 6bP30
3ampassiBaHe.

3a ga nonyynTe Han-gobpusa pesynrar,

N3nons3BanTe CnegHUTE MHCTPYKUUN:

» MoxeTe ga npernegarte Tabnuuute 3a
Meco 1 puba, 3eneHyyum 1 nNnoaose,
MITEYHU NPOAYKTU 33 NOCTaBSIHE U
CbXpaHeHWe Ha BalLUTE XpaHU BbB
dppusepa.

CbBeTM 3a CbXpaHeHWe Ha 3aMpa3eHun

XpaHu

» KoraTo KynyBaTe 3amMpaseHu XpaHu,
yBepeTe ce, Ye ca 3aMpaseHu npu
NOAXOASALLM TemMnepaTypu 1 ONakoBKUTE
UM HE ca CHYMEHWN.

» [NocTaBeTe nakeTuTe BbB PPU3EPHOTO
oTaeneHne Bb3MOXHO Hali-CKopo crieq,
3aKynyBaHeTo UM.

* YBepeTe ce, Ye CPOKbT Ha FOA4HOCT,
NMOCOY€eH BbpXy OMnakoBkaTa, He e
N3TeKb, Npean Aa KoHCymuparte
ornakoBaHWUTE roTOBU SICTUS, KOUTO CTe
n3Bagunu ot opnsepHarta yacr.

Pasmpa3ssaBaHe

NeabT BbB (OpU3EPHUTE OTAENEHUS Ce
pasMpassiBa aBTOMaTUYHO.

Moapo6HocTu 3a hpusepa

CranpgapteT EN 62552 nsmcksa (cnopepq
cneunduyHM YCroBMSl Ha U3MepPBaHe) Hali-
Marnko 4,5 kr xpaHa 3a Bcekn 100 nutpa
o6em Ha hpm3epHOTO OTAEerneHve aa morat
aa 6baat 3ampasenu npu 25 °C okonHa
Temneparypa 3a 24 4aca.

Pa3mpa3ssaBaHe Ha 3ampa3eHun XxpaHu

B 3aBrcmmocT oT pasHoobpasneTo Ha

XpaHuTe 1 LenTa Ha ynoTpeba moxe fa ce

Hanpaswu n3bop Mexay cnegHvTe onummn 3a

pasmMpassiBaHe:

* [Npw cTarHa Temnepartypa (He € MHOro
NOAXOAsALLO Aa ce pa3mpassiBa XxpaHaTta,
KaTo ce OCTaBs 3a AbJIT0 BPEME Ha
cTalriHa Temnepartypa no OTHOLLUEHUe Ha
noaabpPXKaHeTo Ha Ka4ueCTBOTO Ha
XpaHaTa)

* B xnagunHuka

» B enekrtpuyeckata cypHa (npyu mogenu c
unun 6e3 BeHTUNaTop)

* B mukpoBbnHoBata ypHa

BHUMAHMUE!

* Huvikora He nocTaBanTe KUCEMNUHHN
HaMUTKN B CTHKNEHN BYTUMKU U KyTWK
BbB BaluMs pmsep nopagu puck ot
€KCNo3usi.

* Ako MMa Bnara u Heobu4ariHo nNofyBaHe
B OMakoBKaTa Ha 3aMpaseHun XpaHu,
BEPOSITHO Te ca Gunn cbxpaHsaBaHu
npeay ToBa Npu HENOAXOASALLM YCIOBUSE
3a CbXpaHeHVe N CbabpPXaHNETO UM ce €
Brnowmno. He koHcymuparite Te3n xpaHu
npeau aa rm npoBepuTe.

» TbI KaTO BKYCbHT Ha HAKOW NOANPAaBKM B
rOTBEHUTE SACTUSA MOXE [a Ce NPOMEHH,
KOoraTo ca M3MoXeHW Ha yCnoBusi Ha
OBITOCPOYHO CbXpaHeHue, TpsbBa aa
[obaBuTe No-marnko KonmyecTBo
NoANpPaBKM KbM XpaHWUTE, KOUTO LUe
3ampasnTe, Unu XenaHuTe noanpasku
TpsibBa ga ce 0o6aBAT KbM XpaHUTe
cnep npoueca Ha pasMmpassiBaHe.
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Han-gbnro

Bpeme 3a
M n Pu MoaroToBk
eco ba OAroToBKaA CbXpaHeHue
(meceL)
Kato rv oTpexeTe ¢ aebenunHa 2 cMm 1 noctasute
Mbpxona honuno Mexay TSAX UMK 1 yBUETE MITbTHO CbC CTpeY 6-8
conmo
Meveko KaTo onakoBaTe napyeTtaTta Meco B xnagunHa topba 6-8
WKW 1 yBUETE NITbTHO CbC CTpeY honuno
KybuyeTta Ha manku napyeHua 6-8
Tenewwko Y PHeHu
WHuuen, Upes noctaBsiHe Ha hONMo Mexay HapsiaaHu napyeTa 68
KoTneTu MM OMakoBaHU MHAVMBUAYANHO CbC CTpey onmo
KoTneTn Upes noctaBsiHe Ha honmno Mexay napyerata Meco 4.8
MM OMakoBaHe MHAVMBUAYANHO CbC CTpey onmo
MeueHo KaTo onakoBaTe napyeTtaTa Meco B xnaaunHa topba 4.8
UMW W YBUETE MITLTHO CbC CTpey honmo
OBHeLk
o KyGueTa KaTo onakoBaTe HapsisaaHUTe Meca B xnaaunHa Topba 4.8
Y UIN TV YBUETE MITbTHO CbC CTpeY ponuno
KaTo onakoBaTe napyetaTa Meco B xnafunHa topba
MeyeHo P A P 8-12
UK 1 yBUETE NITbTHO CbC CTpeY ponuno
Kato rv oTpexeTe ¢ aebenunHa 2 cm 1 noctasute
Mbpxona oMo Mexay TAX UK ' yBUETe MITbTHO CbC CTpeY 8-12
conuno
[oBexao
Mechu KybueTta Ha mankv napyeHua 8-12
npoayKktu BapeHo meco Ypes onakoBaHe Ha Marnku napyeTa B XnaguiHa YyaHta 8-12
Karnma Bes nognpasku, B NNOCKX NANKOBE 1-3
KapaHTusa (napye) Ha napuyeta 1-3
depmeHTMpana HageHnua | TpsibBa Aa 6bAe onakoBaH, 4OPK ako Ma Beye 13
- Canam ONaKoBKa.
YUpes noctaBsiHe Ha HonNmo Me: HapsizaHuTe
LyHka p ® KAy Hap 2-3
napyeta
Mune n Myika Upes onakoBaHe BbB HONMo 4-6
Upes onakoBaHe BbB honno (mopumnte He Tpsbea aa
Mbcka 4-6
HagBwwaeaT 2,5 kr)
Ypes onakoBaHe BbB honuo (nopumnte He TpsibBa aa
Matnua p b (nopu P A 4-6
MTum u HagBwwaeaT 2,5 kr)
aneey Upes onakoBaHe BbB honumo (nopunmte He TpsibBa aa
EneH, 3aek, cbpHa HagBwwwaeaT 2,5 kr n koctute UM TpsibBa Aa 6bvaat 6-8
OTCTPaHeHW)
CnapkoBoaHW pnbn 2
(MbCTbpBA, LWapaH, coM)
MocTHa puba (JlaBpak, 4.6
KankaH, Cone) Cnep OCHOBHO MOYUCTBaHE Ha BbTPELUHOCTTa U
Puba n
oo MaaHn pubn (Manamya, niocnute, pubara Tps6sa Aa ce U3mMue 1 uscywm, a
na pose Crympusi, Medbep, Yepser qacmge Ha onallkaTta v rmaBaTa fa ce u3pexar, KoraTto 2.4
p Kedbar, Xamcus) e Heobxoaumo.
Yepynuyectu/PakoobpasHu |lounctenn n B Topoum 4-6
. B onakoBkaTa cu, B anymuHvWeBa unv nnactMacosa
Xavisep 2-3

onakoBka

BG/ 80




Han-gbnro
Mnopose 1 3enexHyyum MogroToBka Bpeme 3a
Y CbXpaHeHu
e
(meceu)
Upes 6naHwwmpaHe B NpogbIkeHUe Ha 3 MUHYTU criea U3MUBaHe n
3eneH 606 P P PO Y A 10-13
Hapsi3BaHe Ha Marnku napyeHua
Upes GnaHwWmpaHe B NPOABbINKEHUE Ha 2 MUHYTU Crief U34nMcTBaHe
3eneH rpax P P poA Y A 10-12
1 U3MuBaHe
3ene Upes GnaHwwmpaHe B NpogbikeHne Ha 1-2 MUHYTY crnej 68
n34ncTBaHe
Mobkoau Upes GnaHwmpaHe B NpogbimkeHne Ha 3-4 MUHYTY cref usmunBaHe 12
P 1 Hapsi3BaHe Ha Manku napyeHua
Munep Upes BapeHe B NPOAbIDKEHME Ha 2-3 MUHYTU Crief OTpsi3BaHe Ha 8-10
cTb6110TO, pasaensHe Ha ABe U OTAENsHe Ha ceMeHaTa
YUpes GraHwupaHe B NPOAbIDKEHUE Ha 2 MUHYTU Crefi U34ncTBaHe
CnaHak P P poA Y A 6-9
1 U3sMuBaHe
Mpa3 Upes 6naHwmpaHe B NpoabIkeHVe Ha 5 MUHYTU cnel Hapsi3aBaHe 6-8
YUpes 6naHwupaHe B Manko NMMOHOBa BOAA B NPOABLIMKEHVE Ha
Kapdmon 3-5 MVUHYTK cnep oTAensiHe Ha nucTaTta, Haps3BaHe Ha 10-12
cbpLeBuHaTa Ha napyeTa
Upes 6naHwmpaHe B NpoAbIHKEHNE HA 4 MUHYTU cref U3MUBaHe U
MaTtnapxaH P p poA y A 10-12
Hapsi3BaHe Ha napyeHLia B pasmep Ha 2 cMm
Tuksa Upes LWOKOBO BapeHe 3a 2-3 MUHYTY Crnef u3aMmuBaHe 1 HapsiaBaHe 8-10
Ha napyeTa no 2 cm
b6un KaTto neko cotuparte B Macrno u n3ctucksaTe NIMMOH OTrope 2-3
LlapeBuua Upes nouyncTBaHe 1 onakoBaHe Ha KOYaH Unn Ha 3bpHa 12
Ypes 6naHwupaHe B NpoabiikeHne Ha 2-3 MuHyTH crep obenBaHe
A6bnka n kpywa P P PoA Y A 8-10
1 Hapsi3BaHe Ha Marku napyeHua
Kavicust n npackoBa Pasgenete HanonoBrHa n oTCTpaHeTe sakaTta 4-6
Aropa u manuHa Upes nsmmBaHe u n3uncteaHe 8-12
MNeyeHun nnogose Upes pobassHe Ha 10% 3axap B cbaa 12
CnuBa, yepelua, BULLHA Upes nsmmBaHe n oTCTpaHsiBaHe Ha sakaTa u ApbXKuTe 8-12
MneyHn npoaykTn MoagroToBka Han-gbnro Bpeme 3a Ycnosus 3a cbxpaHeHne
cbxpaHeHue (mecell)
Moxxe na ce octaBu B
opurmHanHaTa onakoBka 3a
KPaTKOCPOYHO CbXpaHeHue. 3a
CupeHe (c nskniodeHne  |Kato nocraeute chonvo
Ha cupeHe deTa) mexay TaX, Ha napyeTa 68 ABITOCPOUHO CHXPAHEHNE CBLUO
p Y THX, P TpsibBa Oa ce yBue B
anyMMHUEBO WNN HaNOHOBO
donuo.
B cobctBeHata cu B cobcTBeHaTa cu onakoBka Unu
Macno, maprapuH 6
onakoBka B MiacTMacoBm KyTun

8 TlMlouucTBaHe u rpuxa

MbpBoO NpoyeteTe ,VIHCTPYKUMM 3a

O6es3onacHocT"!

Mpean ga nouncTuTe XNaaunHuka,

NU3KNK4eTe ro OT KOHTakTa Unn nsknyeTe

npegnasntensd, KbM KONTO € CBbp3aH.

He noctaesunTe pbueTe, KpakaTta nnm
MeTanHu npegmMmeTn nog xnaaurnHuka mnnu
MexXxay XxnagunHuka n noga no Kakeato U
na e npuymHa. Moxe fa Bb3HUKHE
3acdagaHe Unm BCeKn OCTbp p'b6 MOXe Oa
NPpUYNHN HapaHABaHUA.
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He nanonseante octpu nnv abpasveHu
WHCTPYMEHTU 32 NOYMUCTBAHE Ha
npoaykta. He na3nonaeavite matepvanmu
KaTo JOMaKMHCKMN MOYNCTBALLM
npenaparu, canyH, MO4YUCTBaLLM
npenaparu, ras, 6eH3vH, paspeauTen,
arkoxor, BOCbK 1 ap.

MpaxsT TpsbBa ga ce oTcTpaHsaBa OT
BEHTMMaUMOHHAaTa peLleTka Ha rbpba Ha
npoaykTa NoHe BeAHbX roauiuHo (6es
oTBapsiHe Ha kanaka). MNouyucTteTe
npoayKTa CbC cyxa Kbpna.

[MorpwxeTe ce BbpXy kanaka Ha namnaTta
N OpYruTe eneKkTpuyeckn 4actu ga He
nonagHe Boga.

MouncTeTe BpaTaTa ¢ nomoLuTa Ha
BMNaxHa Kbpna. lNpemaxHeTe usanoTo
cbabpXaHue, 3a fa NnpemaxHeTe
cTenaxuTe OoT BpaTaTta v TAMnoTo.
M3BapeTe cTenaxute Ha BpaTuUTe, KaTto
rn noBaurHeTe Harope. [Nouncrete n
nogcywete padToBeTe, cnea Toea rv
MOHTUpPaNTEe OTHOBO, NJTb3raviku rm
oTrope.

He nsnonseanTe xnopHa Boga unm
NpoAYyKTN 3a NOYMCTBAHE Ha BbHLUHATA
NMOBBPXHOCT U XPOMUPAHNUTE YacTu Ha
npoaykta. XnopwsT We npean3suka
pbXaa no Te3n MeTanHu NOBbPXHOCTMU.
He nanonssante ocTpu n abpasnsHn
WHCTPYMEHTU, CanyH, MOYNCTBALLM
npenaparu, NoYUCTBaLLM NpenapaTw, ras,
6eH3uH, nak n nogobHu BellecTBa, 3a Aa
npenoTBpaTnTe AedopMauns n
npemaxsaHe Ha oTrneYaTbLUy BbpXy
nnactmacosara 4vacT. Manonsearite
TOoNnna BOA4a U Meka Kbpna 3a
nouyncTBaHe u cnepj ToBa NoacyLleTe.
Mpu npogyktuTe 6e3 pyHKumA bes
3aMpb3BaHe MOraT Aa ce NosBAT BOOHU
kanuuum 1 nep ¢ nebenvHa Ha NpbCT Ha
3agHaTa CTeHa Ha oxNaguTenHoTo
oTaeneHve. He noyncTBanTe n HUKora He
HaHacsTe Macrna unm nogobHm
mMaTepuanu.

M3nonssante neko HaBnaxHeHa Kbpna
OT MUKPOMOBP, 3a Aa NoYUCTUTE
BbHLUHATa NOBbPXHOCT Ha NPOAYKTa.
Me6ute n opyrv BUOoBe noyncTealm
TbKaHW MoraT Aa NPUYMHAT OPACKOTUHN.

* 3a [a No4YnucTUTE BCUYKM NOABUXKHMU
KOMMOHEHTM MO BpeMe Ha NoYynucteaHe Ha
BbTpellHaTa NOBbPXHOCT Ha NpoAayKTa,
U3MUINTE TE3U KOMIMOHEHTU C MEK
pa3TBoOp, CbCTOSALL Ce OT canyH, Boaa 1
kapboHaT. N3munte n noacywere
crtapaTenHo. [NpegoTBpaTteTe KOHTaKTa
Ha BOJa C OCBETUTENTHU KOMMOHEHTU U
KOHTPOJHUS NaHern.

* He nanonseavite oueT, CIUPT UK APYrK
noyncTBallu npenapaTn Ha ocHoBaTa Ha
arnkoxorn BbpXy KOSITO U a € BbTpeLlHa
NOBBPXHOCT.

BBHLWHN NOBBLPXHOCTU OT HepbXAaema
cToMaHa

M3nonasanTe HeabpasvBeH NoumcTeaLy,
npenapar 3a HepbXaaema CToMaHa U ro
HaHeceTe Cc Meka kbpra 6e3 BnacuHku. 3a
[a nonvpare, BHUMATENHO n3bbpLueTe
MOBBPXHOCTTA C Kbpra 0T MUKPOUOBP,
HaBna)kHeHa ¢ BoAa, W U3Mon3BainTe cyxa
nonupawia rnvHa. BuHaru cnengaiiTe
NEHTUTE OT HepbXAaeMa CTOMaHa.

MpepnoTBpaTtaABaHe Ha MUPU3MU

MpoaykTbT ce nponssexaa 6e3 HUKaKeu

MUPM3NNBU MaTepuanu. Bbnpekn Tosa,

HEMPaBWITHOTO CbXPaHEHMEe Ha XpaHa u

HENpPaBWUIHOTO MOYNCTBAHE Ha

BbTPELLUHUTE NMOBBPXHOCTU MOXeE Aa

aosene 40 MUPU3MMU.

» 3a fga nsberHeTte ToBa, NoYUCTBaNTE
BbTPELLUHOCTTA C rasnpaHa Boga Ha
Bcekn 15 gHu.

» CbxpaHsiBanTe xpaHuTe B 3anevaTaHun
ObpXayu, Tbil KaTO MUKPOOPraHU3MuTe,
Bb3HMKBALLM OT XpaHW, AbpKaHu B
He3aneyaTaHu KOHTENHepPMU, Lie
NMPUYUHSAT NoLa MUpu3mMa.

 [la He ce CbXpaHsiBaT XpaHU C U3TEKBI
CPOK Ha rogHOCT 1 pa3BarieHn Takuea B
XnagunHuKa.

3awmTa Ha NNacTMacoBU NOBbLPXHOCTU

Pa3naTtoTo onuo Bbpxy nnactmacoBute

NOBBPXHOCTM MOXeE Aa NoBpeaun

NoBBbPXHOCTUTE U TpsibBa BeaHara aa ce

no4nMcTy ¢ Tonna eBoaa.
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9 OrTcTpaHsiBaHe Ha Hen3npaBHOCTU

MbpBO npoyeTeTe ,VIHCTPYKLMK 32
6esonacHocT"!

MpoBepeTe TO3M CNUCHK, Npean Aa ce
CBbpXeTe CbC cepBusa. Tosa Lue BU
cnectu Bpeme 1 napu. To3n Cnncek
BKIIOYBA YECTU OMNMaKBaHWs, KOUTO He ca
CBbP3aHN ¢ AedekTHa n3paboTtka unm
martepuanu. Hakomn dyHKuuK, cnomeHaTtn
TYK, MOXe [ia He Ce OTHacHT 3a Balus
NPOAYKT.

Ako npobnembT NpoAb/Kasa, crnes KaTo
crieaBaTe MHCTPYKLMUTE B TO3W pasgen,
CBbpXETE Ce C BaluMs 4OCTaBYMK UMK
oTopwusMpaH cepsus. He ce onuTtBanTe ga
peMOoHTMpaTe NpoaykTa.

XnagunHUKbLT He paboTu.

» 3axpaHBawWu4AT Lencen He e NoCTaBeH
HanbnHoO. >>> Bkno4yeTe ro, 3a Aa ce
NMOCTaBu HAaNbJIHO B KOHTAKTa.

* [lpegonasnTensaT, CBbp3aH KbM KOHTaKTa,

3axpaHBall npoaykTa, Unun raBHUAT

npeanasuten e usropsan. >>> MNpoeepeTe

npeanasnTend.

KoHaeH3 no cTpaHM4YHaTa cTeHa Ha
oxnagutenHorto otaenexHue (MULTI

ZONE, COOL CONTROL u FLEXI ZONE).

» Bpartata ce oTBaps TBbpAe 4ecTo. >>>
BHumaBante ga He oTBapsiTe
BpaTu4ykaTa Ha npoaykTa TBbPAE YecTo.

+ OkonHata cpefia e TBbpAE BnaxHa. >>>
He uHcTanupaiiTe npoaykTa BbB BriaXHa

cpega.

» XpaHuTe, CbAbpXaLluy TEHYHOCTH, ce
CbXpaHsiBaT B He3ane4aTaHu Obpxayun.
>>> CbXxpaHsiBanTe XxpaHuTe,
CbAbpXKally TEYHOCTK, B 3aneyartaHu
Abpxauu.

* Bparara Ha npoaykTa e ocTaBeHa
oTBOpeHa. >>> He gpbXTe BpaTnykaTa

Ha NpoAyKTa OTBOpPEHa 3a AbJ1ro BpemMe.

* TepmocCTaTbT € HaCTPOEH Ha MHOTO
HWCKa TemnepaTypa. >>> HacTtponTte
TepmocTaTa Ha noaxoasia
Temneparypa.

KomMmnpecoptbT He paboTu.

* B cnyvaw Ha BHe3anHo npekbcBaHe Ha
3axpaHBaHeTO UM N3BaxaaHe Ha
Lencena u NOBTOPHO BKMOYBaHe,
HanaraHeTo Ha rasa B OxNnaguTenHara
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cucTema Ha NpoaykTa He e
6anaHcupaHo, KoeTo 3agencTea
TepMuyHaTa 3awmTa Ha KoMnpecopa.
MpoayKTbT LWe ce pecTapTvpa cneg
npuénnanTenHo 6 MUHyTK. AKo
NpoayKTbT HE Ce pecTapTupa crnej To3u
nepuoa, CBbpXeTe ce CbC CepBum3a.
PasmpassaBaHeTo e akTnBHO. >>> ToBa e
HOpPMarHO 3a NPOAYKT C HaMbIHO
aBTOMaTM4HO pa3mpassiBaHe.
PasmpassaBaHeTo ce u3BbpLUBa
nepuoamnyHo.

MpoOyKTHT HE € BKMYEH B KOHTaKTa.
>>> YBepeTe ce, Ye 3axpaHBaLLmsAT
Kaben e BKITHoYeH.

HacTtpoikaTta Ha TemnepaTyparta e
HenpaswunHa. >>> N3bepete
nogxoasdiiara HacTporka Ha
Temneparypara.

3axpaHBaHeTO e n3yepnaHo. >>>
MpoayKTHT We Npoabmku Aa paboTu
HOpMaIHo, cries kKaTto 3axpaHBaHETO
Obae Bb3CTAHOBEHO.

|.|JyM1:T oT paGOTa'ra Ha XnagunHukKa ce
yBenu4yaBea, AookKaTto ce usnonsea.

Pa6oTHaTa npon3BoaUTENHOCT Ha
npoaykTa MoXe [a Bapvpa B 3aBUCMMOCT
OT TemnepaTypHUTE NMPOMEHU Ha
oKornHaTa cpefa. ToBa e HopMarsiHO U He
€ Hen3npaBHOCT.

XnagunHukbLT paﬁOTM TBbpAe 4ecTto
uwnu TBbupAae AbIro.

HoBuAT NpoayKT MOXe Aa e no-ronsam ot
npeauwHua. MNo-ronemute NpoayKTH Lwe
paboTAT no-Abnro.

CranHaTa TemnepaTypa MOXe fa e
Bucoka. >>> [NpoaykTbT OOMKHOBEHO
paboTv AbNro Bpeme npuv no-B1Mcoka
CcTavHa Temnepartypa.

MpoAyKTbT MOXe Hackopo Aa e 6un
BKITIOYEH UNN BLTPE e NocTaBeH HOB
XpaHuUTENEH NpoayKT. >>> [poayKTbT
LLle OTHEMe rnoBeYye BpeMe, 3a Aa
AOCTUrHe 3ajageHaTta TemnepaTypa,
KoraTo e BKMHYeH Hackopo U BbTpe e
NoCTaBeH HOB XpaHUTENEH NPOAYKT.
ToBa e HopMarHo.



» [onemu konu4yecTBa ropetla xpaHa
MO>XXe Hackopo Aa ca 6unv noctaBeHn B
npoaykra. >>> He nocrassanTte ropeLia
XpaHa B NpoayKTa.

» BpatuTe ca oTBapsiHu 4ecTo unm ca
ObPXXaHW OTBOPEHU 3a ObNMM Nepuoamn
OT Bpeme. >>> TonnuaTt Bb3AyX, KONTO
ce ABWXW BBbTPE, LLie Hakapa nNpoaykTa
Aa paboTu no-awnro. He otBapsiite
BpaTuUTe TBbpAEe YecTo.

» Bpartata Ha dpusepa unm oxnagurtens
MOXe [ja e OTKpexHaTa. >>> [1poBepeTe
Aanu BpaTtuTe ca HanbiHO 3aTBOPEHM.

* [poaykTbT MOXE [a € HaCTPOeH Ha
TBbPAE HUCKA TemnepaTypa. >>>
3apaiitTe TemnepaTtyparta Ha No-B1UCOKa
CTeneH 1 n3yakavte NpoayKTbT Aa
AOCTUrHe 3afajeHarta TeMmnepaTypa.

* YCTpPOWCTBOTO 3a MMEHE Ha BpaTaTta Ha
oxnaguTens unu dpusepa Moxe ga e
3aMbPCEHO, U3HOCEHO, CHYMEHO NN
HEenpaBWIHO NOCTaBeHo. >>> [louncrteTe
UIN CMEHeTe YNITbTHEHUETO.
MoBpeneHa/ckbcaHa Wwanba 3a MMeHe Ha
BpaTa LLie Hakapa npoaykTa aa pabotu
3a No-gbirM Nepuoau, 3a aa 3anasm
TeKyLiaTa TeMmnepartypa.

Temnepartyparta Ha chpusepa e MHOro
HUCKa, HO TemnepaTtypara Ha
oxnaguTens e nogxoasiua.

« Temnepatyparta Ha ppu3epHOTO
oTAeneHve e 3agajeHa Ha MHOro HUcka
cTeneH. >>> 3aganite TemnepaTyparta Ha
(hpu3epHOTO OTAENEHNE Ha NO-BUCOKA
CTeneH 1 NpoBepeTe OTHOBO.

TemMnepaTtyparta Ha oxfiaguTernsi € MHOro
HUCKa, HO TeMnepaTyparta Ha ppusepa e
noaxoasiua.

» TemnepaTypaTa Ha OXNlaguTenHOTO
oTAerneHne e HacTpoeHa Ha MHOMO HUCKa
cTeneH. >>> 3afalTe Temneparypara Ha
OXNaaMTeriHoTo oTAerieHne Ha no-
BMCOKa CTereH 1 NpoeepeTe 0THOBO.

XpaHuTenHuTe NPoAyKTU, CbXpPaHsBaHU
B YeKMeaXeTaTa Ha OXfaguUTesriHOTO
oTAeneHue, ca 3aMpaseHu.

« TemnepaTypaTa Ha OXnaauTenHoTo
OoTAeneHne e HacTpoeHa Ha MHOTO Hucka
cTeneH. >>> 3apanTte TemnepaTtypaTta Ha
OoXNaguTenHoTo oTaeneHne Ha no-
BUCOKa CTeneH 1 npoBepeTe OTHOBO.

TemnepaTtypaTa B oxJlaguTerns unm

¢pusepa e TBbpAe BUCOKA.

» TemnepartypaTta Ha OXNaguUTENTHOTO
OoTAeNeHne e HacTpoeHa Ha MHOTO
BMUCOKa CTeneH. >>> HacTponkaTa Ha
Temnepartyparta Ha OxJ1aaUTENHOTO
OoTAenNeHne okasea BIUSIHNE BbPXY
TemnepartypaTa BbB (hpn3epHOTO
oTaeneHune. N3vyakante, gokato
TemneparypaTa Ha CbOTBETHUTE YacTu
[OCTUIHe JOCTaTbYHOTO HMBO, KaTo
nNpoMeHWTe Temnepartypara Ha
OXnaguTenHuTe unu pusepHUTe
OTAENeHns.

» BpatuTe ca oTBapsiHu YecTo unu ca
ObpPXXaHW OTBOPEHU 3a AbNMM nepnoan
OT BpeMe. >>> He oTBapsanTe Bpaturte
TBbPAE YECTO.

+ BparaTta moxe fga e oTkpexHarta. >>>
3aTtBopeTe HanbfHO BpaTaTta.

* [NpoaykTbT MOXe Hackopo Aa e bun
BKITHOYEH UIN BbLTPE € NOCTaBeH HOB
XpaHWUTENEH NPoAYyKT. >>> ToBa e
HopmanHo. MpoayKTHT We oTHeme
noeeye Bpeme, 3a Aa AOCTUTHE
3afafeHarta TemnepaTypa, korato e
BKITHOYEH HACKOPO UNN BLTPE € NOCTaBeH
HOB XpaHWUTENEH NPOAYKT.

» [onemu konuyecTBa ropeLla xpaHa
MOXXe Hackopo Aa ca Ounu noctaBeHu B
npoaykra. >>> He nocrtasanTte ropeLia
XpaHa B NpoayKTa.

TpenepeHe Unu wym.

 [MoBbpxHOCTTA He e Mnrocka unu
1M3gpbXxMBa >>> AKO NPOAYKTBLT ce
Tpece, koraTto ce ABWkn 6aBHO,
perynupaniTe CTovkuTe, 3a aa
6anaHcupate npogykTa. CbLyo Taka ce
yBepeTe, 4Ye NogbT € A0CTaTbYyHO
M3OPBXKIMB, 3a Aa NOHEeCe NPoAyKTa.
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* Bcunuku npegmeTi, noctaBeHn BbPXY
npoaykTa, MoraT Aa NpPUYMHAT LWyM. >>>
OTcTpaHeTe BCUYKM eNEeMEHTH,
NnocTaBeHW BbPXy NpoayKTa.

 lMpoaykTbT M3gasa LWyM OT Tevala
TEYHOCT, NpbCKaHe 1 ap.

* MpuHUUNBT Ha paboTa Ha nNpoaykTa
BKI1IO4Ba MOTOLWM TEYHOCT U ras. >>>
ToBa e HOpMarHoO 1 He € HEeN3MPaBHOCT.

OT npoAykTa ce YyBa 3BYK Ha AyXxally

BATHLP.

* poayKTbT U3non3Ba BeHTUNaTop 3a
npoueca Ha oxnaxaaHe. ToBa e
HOPMariHO 1 He e HEeW3NPaBHOCT.

Mma KoHAeH3 No BbTPeLHUTe CTeHU Ha

npoaykra.

» ['opeLoTo unu BNaxHo Bpeme Lwe
yBENnuuM 3anegsBaHeTo 1
KOHAEeH3aumsTa. ToBa € HopMarHo U He
€ HensnpaBHOCT.

* BpaTuTe ca oTBapsiHu 4ecTo unm ca
AbpXXaHn OTBOPEHU 3a AbNMM Neproan
OT Bpeme. >>> He oTBapsnTe Bpatute
TBbpAE YEeCTO; ako € OTBOPEHA,
3aTBOpeTe BpaTata.

» BpartaTta moxe ga e oTkpexHarta. >>>
3aTBOpeTe HaMbIHO BpaTaTa.

Uma KOHAOEH3 No BbHLWUHATa CTpaHa Ha

npoayKra unu mexay Bparture.

* ATMOChepHOTO Bpeme MOXe Aa e
BMaXHO, TOBa € CbBCEM HOPMarHO npu
BMaXHO Bpeme. >>> KOoHOEH3bT Lie ce
pa3cee, Korato BaXHOCTTa Ce Hamarnu.

BbTpelwHocTTa MUpULLE NIOLWO.

* [MpoayKTbT He ce NoYncTBa pPeaoBHO.
>>> [TouncTBanTe BbTpPELUHOCTTa
penoBHo ¢ rbba, Tonna BoAa 1 rasvpaHa
BoAa.

* Hakon abpxxaym n onakoBbYHM
MaTepuanu Morat Aa NpUYnHAT
Mupusma. >>> [anonseanTte gbpxayium un
OonakoBbYHM MaTepuanu 6e3 Mmmpuc.

» XpaHuTe Gsixa NocTaBeHU B
He3aneyaTaHu gbpxadu. >>>
CbxpaHsiBalTe xpaHuTe B 3anedataHu

Abpxayun. MmkpoopraHmammTe morar aa
Ce pasnpocTpaHAT OT He3anevaTaHu
XpPaHUTENHU NPOAYKTU U Aa NPUYNHAT
fowa MMpu13ma.

+ OTCTpaHeTe BCUYKU XpaHWU C U3TEKBI
CPOK Ha rOAHOCT UMK pasBarneHun XpaHu
OT NpoaykKTa.

BpartaTa He ce 3aTBaps.

* [NakeTuTe ¢ xpaHa moxe aa brnokupat
Bparara. >>> [lpemecTeTe BCUYKM
npeameTyn, 6nokmpalym BpaTuTe.

* [podyKTbT He CTOU B HAMBITHO
N3npaBeHO MOMOXeHVe Ha 3emMaTa. >>>
Perynupainite cTtorikute, 3a aa
H6anaHcupaTe npoaykTa.

* [loBBPXHOCTTA He e nrocka unm
n3gpbXnvBa >>> YBeperTe ce, Ye
NMOBBPXHOCTTA € paBHa M JOCTATbYHO
M3OPBXKIMBA, 3a Aa NOHeCce NPoAyKTa.

OTaeneHueTo 3a NNOJOBE U 3eNeHYyLMm

e 3apbCTEHO.

» XpaHuTenHuTe NpoayKkTu MOXe Aa ca B
KOHTaKT C ropHaTa 4acT Ha YeKMeIXXeTo.
>>> PeopraHusnpante XpaHUTEeNHUTe
NPOAYKTU B YEKMEXKETO.

TemnepaTypa Ha NOBbLPXHOCTTA Ha

npoaykra.

* Moxe ga ce HabnogaBa BUCOKa
Temneparypa Mexay ABe BpaTtu, Ha
CTpaHMYHUTE NaHenu 1 Ha 3agHaTa 30Ha
Ha pelueTkaTta, 4oKaTo BalUUST NPoayKT
paboTn. ToBa € HOpMarHo 1 He U3nckBa
CepBu3HO 0BCnyKBaHe.

BeHTunatopbT NnpoabmkaBa ga paboru,

KoraTo BpaTaTa ce OTBOPMU.

* BeHTMnaTopbT MOXe Aa NpPoAbITKM Aa
paboTu, KoraTto BpaTaTa Ha pusepa e
OTBOpeHa.

Ako npobrembT NpoabIkaea, crnef KaTo

cnepgaTe MHCTPYKUMWTE B TO3W pasgen,

CBbPXETe Ce C Ballns JOCTaBYMK UMn

oTopusmpaH cepBus. He ce onutBante ga

pemMoHTMpaTe npoaykTa. ToBa € HopMarHo.
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OTKA3 OT OTTOBOPHOCT

Hskou (NnpocTn) HensnpaBHOCTM MoraT Aa
ObaaT agekBaTHO 00paboTeHN OT KpamHUs
notpebuten, 6e3 Aa Bb3HMKHAT Npobrnemu
¢ 6e3onacHocTTa nnu onacHa ynotpeba,
npun yCroBue Ye ce N3BbPLUBAT B paMKnUTe
Ha orpaHMYeHUsiTa U B CbOTBETCTBME CbC
cnegHWTE MHCTPYKUMK (BUXKTe pasgena
,CaMOpPEMOHT").

CnepoBaTenHo, OCBEH aKko He e
paspeLleHo Apyro B pas3aena
,CaMopeMOoHT" No-Aony, PEMOHTUTE
TpsbBa na 6baat agpecupaxu oo
perucTpmpaHun npodecroHanHn cepeuau,
3a ga ce usberHat npobnemu c
6e3onacHocTTa. PernctpupaH
npocpecuoHaneH cepeus e
npocecnoHaneH cepeus, Ha KOroto
NPOU3BOAMTENAT € NonyyYnn 4OCTbN A0
WHCTPYKLMUTE N CIUCHKA C PE3EPBHU YacTu
3a TO3W NPOAYKT CbracHo MeToauTe,
OnncaHn B 3aKOHOAATENHUTE aKTOBe
cbrnacHo Adupektmea 2009/125/E0.
Bbnpeku ToBa, CaMO CEPBU3HUAT areHT
(T.e. oTopu3anpaHu npodecnoHanHm
cepBu3un), C KOUTO MOXeTe Aa ce
cBBbpXKeTe 4ype3 TeriepOHHUA Homep,
noco4yeH B pbKOBOACTBOTO 3a
notpebutens/rapaHuMoHHaTa KapTa,
MU Ypes BallMs OTOPU3UPaH AUNbP
MoOXe Aa npefocTaBu ycryra cbrinacHo
rapaHuMoHHuTe ycnoeus. ETo 3auo,
MmManTe npeasu, Ye peMOHTUTE ce
M3BBLPLIBAT OT NpodecuoHarnHm
cepBu3U (KOUTO He ca YNMbLITHOMOLLEHHU
oT) Beko wwe aHynupa rapaHumsTa.
CamMopeMoHT

KpalHuat notpebuten moxe Aa u3BbpLum
CaMOCTOsAITENHA Nnornpaeka no OTHOLLEHWE
U3KITIOYUTESNTHO Ha CreHUTE pe3epBHU
YyacTu: APBbXKKU 32 BpaTu, NaHTK 3a BpaTy,
TaBM, KOLUHWLIM U YNITbTHEHUS 32 BpaTu
(HanuyeH e 1 akTyanuampaH CnMchbK
support.beko.com ot 1 mapt 2021 r.).
OcBeH TOBa, 3a fa ce rapaHTuipa
©esonacHoCTTa Ha NpoAyKTa n aa ce
npenoTBpaTyt PUCK OT CEPUO3HO
HapaHsiBaHe, CrlOMeHaTusT
camMoCTOATENEeH peMoHT TpsibBa fa ce
M3BbPLLK, KATO Ce CreaBaT UHCTPYKLMUTE
B PbKOBOACTBOTO 3a NOTpebutens 3a

CaMOCTOATENEH PEMOHT UM KOUTO ca
Hanu4yHK B support.beko.com . 3a Bawa
6e3onacHoCT, U3KrYeTe npoaykTa ot
KOHTaKTa, npeau Aa onutaTe KakBoTo 1 Aa
€ CaMOpEMOHTUpPaHE.

OnuTuTe 3a PEMOHT 1 PEMOHT OT CTpaHa
Ha KpanHWUTe NoTpebuTeny Ha YacTu, KOUTO
He ca BKITIOYEHUN B TO3U CMUCHK U/Unu He
cnepfBaT MHCTPYKUUKUTE B pbKOBOACTBATA
Ha noTpebuTens 3a camocTosiTeneH
PEMOHT MIN KOUTO Ca HanuyHu B
support.beko.com, moraT ga gosenat go
npobnemu ¢ 6e3onacHocTTa, KOUTO He ce
abrkaT Ha Beko, u we aHynupa
rapaHuusTa Ha npoaykra.

ET0 3aL10 e cMnHo NpenopbYnUTENHO
KpanHuTe noTpebuTtenu aa ce Bb3abpxar
OT ONWTK 32 U3BBPLUBAHE Ha PEMOHT,
KOMTO He nonaja B MOCOYEHUS CMIUCHK C
pesepBHM YacTu, KaTo B TakvBa criyyau ce
CBbp3BaT C 0TOPU3MpaHu NpodeCoHanHun
CEpPBU3N NN PErUCTPUPaHN
npodecnoHanHu cepsusn. Hanpotus,
nogobHM ONUTK OT CTPaHa Ha KpanHUTe
notpebutenu moraT Aa gosear oo
npobnemu ¢ 6esonacHocTTa 1 Aa NoBpeasit
npoaykTa v BnocneacTBne Aa npuyunHAT
noxap, HaBoAHEHVe, TOKOB yaap u
CEPWO3HM HapaHsiBaHus.

Kato npumep, HO He camo, cnegHuTe
peMoHTK TpsibBa Aa 6baaT agpecupann 4o
oTOpU3MpaHu NpodecnoHanHn cepansm
UNn perucTpupaHmn npocgecnoHanHm
CepBU3N: KOMMNPECOop, oxnaguTenHa
Bepura, OCHOBHa nnaTtka, MHBepTOpHa
nnartka, Tabno Ha gucnnes u T.H.
MponsBoaguTenaT/npogaBaybT HE MOXe Aa
HOCV OTFOBOPHOCT BbB BCEKM Cryyai,
KoraTo KpavHuTe notpebutenun He cnassaT
rOpHOTO.

HanuyHocTTa Ha pe3epBHU YacTu Ha
XnagunHvka, KOMTo cte 3akynunu, e 10
roanHu. Mpe3 To3u nepuog we 6baat
HaNM4YyHN OPUrMHaNHU pe3epBHM YacTh 3a
NPaBUITHOTO PYHKLMOHMPAHE Ha
XnagvrnHuka

MwuHManHaTa NpoabMKUTENHOCT Ha
rapaHuusaTa Ha 3aKyrneHus oT Bac
XnagunHuk e 24 meceua.
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Tosu npoaykT e 06opyABaH C N3TOYHMK Ha
ocBeTNeHMe OT eHeprueH knac "G".
M3TOYHMKBT Ha OCBETIEHNE B TO3M
npoayKT TpsibBa Aa ce cMeHs camo oT
npocpecuoHaneH cepeus.
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